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பாராட்டுரை 


சோர்ந்த மனத்துக்கு ஊக்கம்‌ அளிப்பது பாட்டு, ஒடிந்த 
உள்ளத்தை நிமிர்ந்து கிற்கச்‌ செய்வது செய்யுள்‌. உழைக்கும்‌ 
போது களைப்புத்‌ தோன்றாமல்‌ வேலயை விரைந்து செய்யும்படி 
ஈடத்நிச்‌ செல்வது பாட்டு; அ(ரகின்ற குழந்தைகளை த்‌ தூரற்கும்‌ 
படி செய்யும்‌ சக்தி பாட்டுக்கு உண்டென்றால்‌ பாட்டின்‌ பெருமை 
யைச்‌ சொல்லி முடியாது, ப 
எவ்வளவு கஷ்டமான வேலைகளையும்‌ பாட்டுப்‌ பாடிக்‌ 
கொண்டே எனிதிலே செய்யும்‌ வழக்கம்‌ எங்கும்‌ உண்டு. ஈமது 
மாட்டில்‌ ஓவ்வொரு தொழிலாளர்களும்‌ அவரவர்கள்‌ தொழி லுக்‌ 
கேற்பப்‌ பல பாடல்களைப்‌ பாடுகின்றனர்‌. ஏற்‌ றப்ப.“ட்டு) உழ 
வப்பாட்டு; வண்டிக்காரன்‌ பாட்டு) நடவுப்பாட்டு; ஓடக்‌ 
காரன்‌ பாட்டு; சுண்ணம்‌ இடிப்போர்‌ பாட்டு) இவ்வாறு பல 
பரடல்கள்‌ வழங்குவதைக்‌ காண்‌ கன்றும்‌. ஆண்‌ தொழிலாளர்‌ 
களும்‌ பாட்டுப்‌ பாடிக்கொண்டு வேலை செய்கின்றனர்‌; பெண்‌ 
தொழிலாளர்களும்‌ பாட்டுப்‌ பாடிக்கொண்டு வேலைசெய்கின்றனர்‌.. 
: பிள்சாகள்‌ வீளையாடும்போது பாட்டுக்கள்‌ பாடுகின்றனர்‌. 
பழங்காலத்து வீளையரட்டுக்களான கண்ணாகூச்‌9, சடுகுடு, கிளிக்‌ 
கோடு. அல்லது சதுரக்கோடு போன்ற பல விளயாடல்களிலே 
பாட்டுக்கள்‌ வழங்குகின்றன. இப்படி. வழங்கும்‌ பாடல்களைத்‌. 
தான்‌ காட்டுப்‌ பாடல்கள்‌ என்று சொல்லுகின்றோம்‌. நாட்டுப்‌ 
பாடல்கள்‌ பெரும்பாலும்‌ எழுதாக்‌ கவிதைகளாகவே வழங்கி வரு 
இன்றன. ,ஆதலால்‌ அக்கவிதைகளிலே காலத்துக்கேற்ப மாறுதல்‌ 
கள்‌ தோன்றி வருகின்றன. 
ஈரட்டுப்‌ பாடல்களைப்‌ படைக்கும்‌--அல்லது படைத்த--கவீ 
பூன்‌ யார்‌ என்று சொல்ல முடியாது, அவைகளைக்‌ காலத்திற்கு. 
ஓ.ற்றவரறு ஏந்தக்‌ கவிஞஐ.ம்‌ மாற்றுவதும்‌ இல்லை. பொதுமக்கள்‌ 
தாம்‌. 1ரும்பா.ஐும்‌ உழைக்கும்‌ மக்கள்‌ தாம்‌-௩ நாட்டுப்‌ பாடல்‌: 
களைப்‌ பாடும்‌-பாடிய கவிஞர்கள்‌ 'ஆவார்கள்‌ ; இருத்தும்‌ கவிஞர்‌ 
களும்‌ ஆவார்கள்‌. ஆகவே காட்டுப்‌ பாடல்களைப்‌ பொதுஜன இலக்‌ 
கியம்‌ என்று சொல்வது பொருஃதும்‌, பொதுஜனக கவிதை என்று 


சொன்னாலும்‌ பொருந்தும்‌. 

நாட்டுப்‌ பாடல்களின்‌ வழியாக, ஈ௩மது காட்டு மக்களின்‌ பழக்க 
வழக்கங்களைக்‌ காணலாம்‌. மதுரை, இராமநாதபுரம்‌, இருநெல்‌ 
வேலி ஜில்லாக்களிலே வழங்கும்‌ நாட்டுப்‌ பாடல்களில்‌ பாண்ட. 
மாட்டு மக்களின்‌ பழக்க வழக்கங்களைக்‌ காணலாம்‌, தஞ்சாயூர்‌, 
இருச்சி, தென்னாற்காடு முதலிய பகுதிகளில்‌ வழங்கும்‌ நாட்டுப்‌ 
பாடல்களில்‌ சோ நாட்டுப்‌ பழக்கவ ழக்கங்களைக்‌ காணலாம்‌. 
செங்கற்பட்டு, வடஆற்காடு ஜில்லாக்களில்‌ வழங்கும்‌ நாட்டுப்‌ 
பாடல்களில்‌ தொண்டை நாட்டுப்‌ பழக்க வழதநீகங்களை காண 
லாம்‌. சேலம்‌, கோவைப்‌ பகுஇிகளில்‌ வழங்கும்‌ நாட்டுப்‌ பாடல்‌ 
களில்‌ கொங்கு காட்டுப்‌ பழக்க வழக்கங்களைக்‌ காணலாம்‌. 

ஆகவே, நாட்டுப்‌ பாடல்கள்‌ தொகுக்கப்பட்டுப்‌ புத்தகங்‌ 
களாக வெளிவருமானால்‌, ஈம. நாட்டுப்‌ புராதன பழக்கவழக்கங்‌ 
களை அ௮றிவதற்ரு அவை துணை செய்யும்‌, 

நாட்டுப்‌ பாடல்கள்‌ பழமையும்‌ புதுமையும்‌ கலந்த இலக்கயெ 
மாகவே வீளங்கும்‌, பழமையான பண்பாட்டை விளக்கும்‌ காட்‌ 
பாடல்களுக்கு இத்சொகுபபிலேயே பல உதாரணங்க%:௧ 
காணலாம்‌. 

இத்தொகுப்பின்‌ மூன்றுவ3ு பகு) காதல்‌ என்னும்‌. 
தலைப்பிலே அமைந்தழுக்கிறது, இப்பகு, மயில்‌ உள்ள 10, காயீன்‌ 
காவல்‌ என்னும்‌ பாட்டு, தமி ரின்‌ பமழமைப்‌ பண்பைக்‌ குறிப்‌ 
பது, கள்ளக்‌ காதலீல்‌ ஈடுபட்டு வாழும்‌ தலைவன்‌ தன்‌ காதலி 
யைக்‌ காண இரவில்‌ வருவதைக்‌ குறிப்பிடுவது, இதனை இர 
வுக்குறி என்பர்‌, 12. என்ன தற்றமோ? என்னும்‌ பாட்டு, காதல்‌ 
கோய்‌ கொண்ட ஒருத்தியின்‌ துன்பத்தைக்‌ குறிப்பிடுவது 
இது தலைவியின்‌ தயரம்‌ என்ற பகுதியில்‌ அடங்கும்‌. 89, புறம்‌ 
படுவோம்‌ என்னும்‌ பாட்டு, , உடன்போக்கு என்‌ னும்‌ அகப்‌ 
பொருள்‌ துறையைப்‌ பின்பற்றியதாகும்‌. 42, காலம்‌ கடத்துவேஜே 
என்னும்‌ பாட்டு, தலைவன்‌, தலைவியை மணந்து கொள்ளுவதற்கு 
வாக்களித்தலாகும்‌, இதனை வரைவு கடாதலும்‌, வரைவு உடன்‌ 
படுதலும்‌ என்ற அகப்பொருள்‌ துறையில்‌ சேர்க்கலாம்‌; இவ்வாறு 
பழம்‌ பண்பை வீளக்கும்‌ பாடல்கள்‌ நாட்டுப்‌ பாடல்களில்‌ மிகு 
யாகக்‌ காணப்படுகின்றன. 


பசி! 


(மில்லைப்‌ பற்றிக்‌ குறிப்பிடுவது; “ஏரோப்‌ ளேன்‌" பற்றிப்‌ 
பாழிவது; ரயில்‌” வண்டியைப்‌ பற்றிப்‌ பாடுவது, போன்‌, பாடல்‌ 
கள்‌ எல்லாம்‌ புதுமையான பாடல்கள்‌. புதுமையை ஏ 
கொண்ட பரடல்கள்‌, பழம்‌ பண்பிலீழுந்து பிற$த பாடல்கள்‌. 

நாட்டுப்‌ பாடல்களிலே பெரும்பாலான பாடல்கள்‌ உள்ளத்‌ 
இற்கு கக்கம்‌. அளிக்கும்‌, பொழுது போக்குப்‌ பாடல்கள்‌ தீ ரம்‌, 
ஆயினும்‌ அவைகளிலே அறிவுரை புகட்டும்‌ பாடல்களும்‌ உண்டு? 
8.5 புகட்டும்‌ பாடல்களும்‌ உண்டு, 

இத்தொகுதியிலே சமூகம்‌ என்ற பகுதியில்‌ அமமந்திருக்கும்‌ 
பாடல்களில்‌ பல சீதிகளைச்‌ சாணலாம்‌. 8. நடியா3த என்ற பாட்டு, 
ஒரு ரல்ல பாட்டு, மனைவி, தன்‌ கணவ லுக்குக்‌ குடிச்சவேண்டாம்‌ 
என்று புத்தமதி சொல்லு ன்றாள்‌. 8, கொடுமைக்காரன்‌ என்ற 
பாட்டு, குறிப்பிடத்‌ தக்கது, ஈல்ல குணமுள்ள மனைவியைக்‌ 
கொடுமையான கணவன்‌ துன்புறுத்துகின்றான்‌; கொடுமைப்‌ 
படுத்துகிறான்‌. அக்கொடுமை தாங்காமல்‌ ௮வள்‌ அவனைவிட்டு 
பீரிகின்றாள்‌, இது விவாச விடுதலை எதனால்‌ ஏற்படுகிறது என்‌ 
பதை உணர்த்துகின்றது. 14, ராந்ந்நலகம்‌ என்ற பாட்டு, 
சாதிச்‌ சண்டையால்‌ ஏற்படும்‌ திமைகலாக்‌ குறிப்பிடுவது. 
61, கோர்ட்டுந்தப்‌. மோய்‌ வீடு போர்சு என்னும்‌ பாட்டு, 
கோர்டுக்குச்‌ செல்லும்‌ குடும்பம்‌ நாசமாகும்‌ என்பதை எடுத்துக்‌ 
காட்டுசன்றது. இவ்வாறு நீதிகளை--அறங்களை எடுத்‌ துக்காட்டும்‌ 
பாடல்களும்‌ நாட்டுப்பாடல்களிலே உண்டு, 

நாட்டுப்‌ பாடல்களில்‌ வரும்‌ கற்பனைகள்‌, உவமைகள்‌ றச்‌ 
தவ; கவிஞர்களுக்கும்‌ எட்டாத உவமைகளும்‌ அவற்றில்‌ உண்டு. 

ஊருணித்‌ தண்ணிபோல 
ஓ.த்திருந்தோம்‌ ஒரு வரும்‌; 
கம்மாத்தண்ணி மண்டிபோல 
கலங்கிட்டோமே நாலுவீதம்‌, 
என்ற பாட்டு, நான்காம்‌ பகுதி--சமுகம்‌, என்பதில்‌ உள்ள 1 
சே]ந்தவச்‌ பீரிந்தனர்‌ என்ற தலைப்பில்‌ உள்ள பாட்டாகும்‌,. 
இப்பாடலில்‌ உள்ள ! ஐ௰-மம்‌ ரகமும்‌ 3பால்‌' வண்டியிலே 
வரிச்சட்டம்‌' “கூடின மே கூடின 3ே' '9சர்க3 தாமே சேர்ந தோமே” 
என்ற பகுதிகள்‌ ஈம்‌ மனத்தைக்‌ கவரும்‌ புதிய உவமைகள்‌, அவை 
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களைப்‌ படித்தால்‌ அருமை அறியலாம்‌, இவை போன்ற இயற்கை 
யான கற்பனை அமைந்த பாடல்கள்‌ பலவற்றைக்‌ காணலாம்‌, 
நரட்டுப்‌ பாடல்களை எல்லோரும்‌ பாடலாம்‌ ,) எல்லோரும்‌ 
படிக்கலாம்‌, அள்வளவு எளிய முறையிலே--சாதாரணமாகப்‌ 
பேசும்‌ பாஷையிலே அவைகள்‌ அமைந்திருக்கன்றன, பொது 
ஜனங்களால்‌ உருவாக்கப்படும்‌ பாடல்கள்‌ வேறு எப்படியிருக்க 
முடியம்‌? 
தலார்‌--காட்டுப்‌ பாடல்கள்‌ என்ற பெயரால்‌ பாடல்களை 
வெளியிட்டிருக்கும்‌ இலர்‌--அப்பாடல்களைத்‌ திருத்தமான 
மொழியிலே வெளியிட்டிருக்கிள்றனர்‌. இந்தத்‌ தொகுப்பின்‌ 
ஆரியர்‌ அத்தகைய தவறு செய்யவில்லை, இதைப்‌ பெரிதும்‌ 
பாராட்டுகின்றேன்‌. 
இத்தொகுதியில்‌ உள்ள பாடல்கள்‌ எல்லாம்‌ இருநெல்வேலி 
ஜில்லாவில்‌ கோயில்பட்டி தாலுக்கா, சிவகிரிப்பகுஇ, விளாததி 
குளம்‌ வட்டாரம்‌ ஆகிய பகு இகளிலி௫ம்‌.து தொகுக்கப்பட்டவை 
என்று தொகுப்பாசிரியர்‌ கூறுகின்றார்‌. அப்பாடல்களை அப்படியே 
வழங்குறபடி0ய இருத்தாமல்‌ வெளிபிட்டிருப்பதனால்‌. அவர்‌ 
களுடைய பேச்- வழக்கை அறிய முடிகிறது. 
பறந்திருச்சு, போயிருச்சு, சூட்டிருவேன்‌, பேசிருவேன்‌ட 
அடியாதிய, பீடியாதீய, மாத்தையிலே, மிக்கேன்‌, போன்ற சொற்‌ 
கள்‌. இருநெல்வேலி ஜில்லா மக்கள்‌ பேச்சு, இவைகள்‌ தஞ்சை 
- ஜில்லாவில்‌ முறையேப றந்‌ தாட்டுது, போயிட்டுது, குட்டிடுவேன்‌ 
அல்லது சூட்டுவேன்‌, பேசிடுவேன்‌ அல்லது பேசுவேன்‌, அடிக்கா 
இங்க, பிடிக்காதீங்க, மாசத்திலே, நிக்கிறேன்‌ என்று வழங்கும்‌, 
இவ்வரறு ஒவ்வொரு பகுதி மக்களின்‌ பேச்சிலே வித்தியாசங்கள்‌ 
உண்டு. 
நாட்டுப்‌ பாடல்களைத்‌ தொகுப்போர்‌, அந்தந்த வட்டாரத்து 
மச்கன்‌ பேச்சுக்களை அப்படியே அமைத்துத்‌ தொகுக்கவேண்டும்‌, 
இதனால்‌ இலக்கியச்‌ சுவை குறைந்‌ துவிடா.து,... உலக்‌ வழக்கு 
வேறு: இலக்கிய வழக்கு வேறு) என்பதைப்‌ படித்தவர்கள்‌” அறி 
வார்கள்‌, காட்டுப்பாடல்கள்‌ உலக வழக்கை உணர்வதற்கு, உத 
வும்‌ பாடல்கள்‌; ஆதலால்‌ அவைகள்‌ வழக்கில்‌ உள்ளபழ்‌.யே 
எழுதப்படுவதுதான்‌ சிறந்தது. 
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இப்பாடல்களின்‌ தொகுப்பாசிரியர்‌ இப்பாடல்களைப்‌ பகுஇப்‌ 
ததியாக வரிசைப்படுத்‌, இயிருப்பத பாராட்டத்தக்கது. ஓல்‌ 
ள்‌ - பாடலுச்கும்‌ அவர்‌ கொடுத்திருக்கும்‌ விளக்கம்‌, தெளிவா 
ஈது... இதற்குமேல்‌ அழகும்‌ தெளிவும்‌ அமையும்படி விளக்கம்‌ 
எழுதுவது அருமை, ஆரியர்‌ எழுதியிருக்கும்‌ முன்னுரை ஓரு 
சிறந்த ஆராய்ச்சயொகும்‌, நாட்டுப்‌ பாடல்களின்‌ சிறப்பை அறி 
பதற்கு அம்முன்னுரை பெரிதும்‌ து செய்கின்றது. 
நமிழ்‌ நாட்டுப்‌ மாமரர்‌ பாடல்கள்‌ என்ற தலப்பில வெளி வம 
பருக்கும்‌ இம்ா சல்‌ பாகத்திற்கு ஈத்‌ தமி.ரகதில்‌ நல்ல வரவேற்‌ 
பரக்கும்‌ என்று மம்புெ மேன்‌, 
காட்டுப்‌ பாடல்ககாச்‌ சொழுப்பது என்பது எவிீதரன வேலை 
யல்ல, ஒருவரால்‌ செய்யக்கூடிய 3வலையும்‌ அல்ல. பலர்‌ உதவி 
யும்‌ ஐத்துழைப்பும்‌ 2 நண்பர்சன்‌ லரின்‌ உதவியைக்‌ 
கொண்‌, பேராசிரியர்‌ இரு, வானமாமலை அவர்கள்‌ இப்பெரிய 
காரியத்தைச்‌ செய்து முடி த்திருப்பதைப்‌ பாராட்டு? றன்‌. 
இதைப்போலவே, தமிழ்‌ காட்டின்‌ ஓவ்வொரு பகுதியிலும்‌ 
வழங்கும்‌ சாட்டுப்‌ 'பாடல்களின்‌ தொகுப்பும்‌ வெளிவரவேண்‌ ம்‌, 
இவ்வாறு வெளிவருமானால்‌, நாட்டுப்‌ பாடல்களில்‌ மேலும்‌ 
மேவும்‌ புதிய புதிய பாடல்கள்‌ பிறக்கவும்‌ வழி செய்யும்‌... 
-பூதிய பாடல்கள்‌ தோன்றத்‌ தோன்றப்‌ பலமய பாடல்கள்‌ 
றைறை3து போவறு இயல்பு, எழுதாத ரடல்கள்‌ மறையாமல்‌ 
எப்படி வாழ முடியும்‌? இப்படி. மறைந்துபோன காட்டுப்‌ பாடல்‌ 
கள்‌ எவ்வளவோ? கணகட யாரால்‌ மூடியும்‌ 2 ஆதலால்‌ வழப்‌ 
கும்‌ பாடல்களைத்‌ தொகுத்து ௮ச்சிட்டுவிட்டால்‌, புதிய பாடல்கள்‌ 
பிறக்தரலும்‌ பழையபாடல்களைப்‌ புத்தகங்களிலாவது படிக்கலாம்‌, 
2 ஆதலால்‌, காட்டுப்‌ பாடல்களைத்‌ தொகு த்‌ து வெளணியிடும்பணி, 
தமிழுக்கும்‌, தமிழ்‌ நாட்டுக்கும்‌ செய்யும்‌ சிறந்த பணிகளில்‌ ஒன்றா 
தம்‌. இப்‌ ப்‌ பணியிலே ஈடுபட்ட, நண்பர்‌, பேராசிரியர்‌ வானமர 
களைப்‌ ,பாராட்டுகின்றேன்‌. இம்‌ முயற்சியில்‌ அவர்‌ 
00 ல.ற்திபெற வீருட்புனேேன்‌, இம்‌ மூயற்குக்‌ 
. என்‌ சிபீஎர்‌ (பிரைவேட்‌) லிம்டெட்‌ புத்தக 













வெளியீட்ட ானரையும்‌ ஃபரராட்டுெறேன்‌. ப 
சவ ராஷ்டிரநகர்‌ ப ட்ட | 
சென்னைக்‌. 1 சாமி. சிதம்பரன்‌ 


கிழியும்‌ 


முன்னுரை 


மது சமுதாயத்தின்‌ அடித்தளம்‌ உழைக்கும்‌ மக்கள்‌, அவட்கள த 
வாழ்க்கை நாடோடிப்‌ பாடல்களில்‌ சித்தரிக்கப்படுகிறது, 
அவர்களது வாழ்க்கையின்‌ எல்லா அம்சங்களையும்‌ நாடோடிப்‌ 
பாடல்கள்‌ சித்தரிக்கின்றன. குழந்தை கருவாக இருக்கும்‌ காலத்தி 
லிருந்து உலகில்‌ தோன்றி பிள்ளைப்‌ பருவம்‌, வாலிபப்‌ பருவம்‌, 
ஈ£உதுமைப்‌ பருவம்‌ ஆகிய வளர்ச்சிக்‌ கட்டங்களைத்‌ தாண்டி சாகும்‌ 
வரைக்கும்‌ மனித வாழ்க்கையிலுள்ள பல்வேறு நிகழ்ச்சிகளின்‌ 
படப்பிடிப்பாக நாடோடிப்‌ பாடல்கள்‌ உள்ளன. 


குழந்தை இல்லையே என்று ஏங்கும்‌ மலடியின்‌ ஏக்கத்தையும்‌, 
கருவுற்று இருக்கும்‌ கரலத்தில்‌ பிள்ளப்‌ பேற்றை எதிர்காக்கி 
நடக்கும்‌ சடங்குகளையும்‌, கருவுயிர்த்த காலத்தில்‌ தாயடையும்‌ 
இன்பத்தையும்‌, குழந்தையின்‌ முதலாண்டு நிறையும்‌ வரை தாய 
அதனை அன்போடு தாலாட்டிச்‌ சீராட்டுவதையும்‌, குழந்தைகள்‌ 
பிள்ளைப்‌ பருவமெய்‌ 5, ஓடியாடி விளையாடுவதையும்‌, மணப்பருவம்‌ 
எய்திய இளைஞர்‌ காதல்‌ வாழ்க்கையையும்‌, மணமான தம்பதி 
களின்‌ குடும்ப வாழ்க்கையையும்‌, இன்னும்‌ இவை போன்ற 
நிகழ்ச்சிகளையும்‌ உணர்ச்சிகளயும்‌ நாடோடிப்‌ பாடல்கள்‌ சித்த 
நிக்கின்றன. சகுறஉ வாழ்கீவகயில்‌, உமைப்பாளி மக்கள்‌ அளை 
பவிக்கும்‌ ஆர்வங்களைப்‌ பொருளாகக்‌ கொண்டுள்ள பாடல்களும்‌ 
உள்ளன. உழைக்கும்‌ மக்களில்‌ பெரும்‌ பகுதியினர்‌ சாதிக்‌ சொ? 
மைக்கு உள்ளாகின்றனர்‌. இக கொடுமைகளை எதிர்த்து அவர்கள்‌ 
எழுப்பும்‌ உரிமைக்‌ குரலையும்‌, நாடோடிப்‌ பாடல்களில்‌ ராம்‌ கேட்‌. 
இரோம்‌. ப ப 

- சுருக்கமாகச்‌ சொன்னால்‌ உலக வாழ்க்கையை உழைக்கும்‌ 
மக்களின்‌ கண்ணோட்டத்தில்‌ காட்டும்‌ கண்ணாடி. நாடோடி.ப்‌ 
பாடல்களாகும்‌, நாட்டுப்‌ பாடல்களில்‌ உழைக்கும்‌. மக்களின்‌ 


22 தமிழ்‌ நாட்டுப்‌ பாமரர்‌ பாடல்கள்‌ 


வாழ்ஈ கைக்கும்‌ உழைக்காமல்‌ சகத்தில்‌ ஆதிக்கம்‌ செ லுத்தும்‌ 
உயர்ந்த, வர்க்கத்தினரின்‌ வாற்ம்கைக்கும்‌ வே பாட்டைக்‌ 
காணலாம்‌. உதாரணமாக மேல்தட்டிலுள்ள ஓர்‌ தாய்‌ தனத 
மற்‌ ஐதயைத்‌ தாலாட்டுவதையும்‌, ஐரு பள்ளிப்‌ பெண்‌ தனது 
ழந்தையைச சீ ராட்டுவதையும்‌ அவர்கள்‌ பாடும்‌ தாலாட்டில்‌ 
7கட்கலாம்‌. 

உயர்ந்த வர்க்கத்தில்‌ பிறந்த தாய்‌ பாடும்‌ தால “ட்டு: 


மாப்பருந்தைக்‌ நீறி வயலுக்கு உரம்‌ போட்டு 
நன்‌ பார்த்து 4 விளையும்‌ ெல்வழுலார்‌ புந்திரனோ! 
வெள்விந்‌ நேர்‌ பூட்டி மேம்‌ பல்‌ மாடு ஈட்டி 
அள்ளிப்‌ படியளந்தம்‌ ஏதிஷ்‌ மள்ளோர்‌ புந்திரனோ ! 
வாரிப்‌ படியளக்கும்‌ ரகியையுள்ளோர்‌ புந்நீரே 1 
பநுரை இரு நாநம்‌ வாழ்‌ பறுவா முக்பதம்‌ 
ஐப்பந்தாறு நேசம்‌ ஆளவக்ந $ம1னோ 3 
பாட்டர்‌ ஆண்ட பதினெட்டு ராஜ்யமும்‌ 
நரட்| ருடன்‌ ஆலலந்த ராஜல காயகமோ ! 
வெள்ளி வலை புட்டி வீராலமாய்ந தொட்டில்‌ கட்டி 
தங்க வலாயபுட்டி நுர அலங்காய்த்‌ தொட்டில்‌ கட்டி 
பச்ரை இலுப்மை வெட்டி பல்வடியத்‌ நொட்டில்‌ கட்டி 
தெ1ட்டூலிமல்‌ அட்டணந்கால்‌ நூங்குறநடபாரு மகன்‌! 

| தாலாட்டு - அரங்கண்ணல்‌ 


சொத்து சுகமுடைய குடம்பததிலுள்ள தாயின்‌ மகன்‌ 
சொத்தை ஆளவந்தவன்‌) உலக இன்பத்தை அனுபவிக்கப்‌ 
பிருந்தவன்‌, 


தரன்‌ ட மன கடட * டட. 4 தகடு 

பள ஏர்‌ வீட்டில்‌ பிறந்த பாலனைப்‌ பள்ளி தாலாட்டும்போ து 

அவருடைய குடும்ப நிலயையம்‌, வறுமை நிலையையும்‌ குறிப்‌ 
பட்டுப்‌ பாடுஇயுள்‌ : 


* முத்தும்‌ சப்பிய! ஏுல்கப்பூ பல்லரகா 1 
விந்துக்‌ தடிலரயி3ல விலையா. வந்தாயா ! 
ஏரைக்‌ நடிரையி3ல்‌ ஈரற்நரை 3மலே 
தாரம்மாம்‌ போட்டு நவர்ந்‌ நட வந்தாயோ ! 


முகவுரை 


ந்ரையேல்லாம்‌ மேடபள்ளம்‌ தவழ்ந்தால்‌ உறுந்நாநோ 1 


பனிங்கால்‌ அரண்டனயும்‌ பவனந்தண்‌ மாளிகையும்‌ 
பணக்காரன்‌ வீடிருந்த, பழ்ரனிடம்‌ வந்ததும்‌ ஏன்‌ ? 
117779 சோளம்‌ மாற்காள்‌ பட்டினிதான்‌ 

பகர்பால்‌ கொடுந்நுந்தன்‌ பசி நர்ந்நப்‌ பார்த்தாலும்‌ 
பருந்தி விநை இல்லையடா ப பாலு நரலையடா ! 
ஆட்டுப்‌ பாஜாட்டியன்னை ஆநரீக்கப்‌ பார்த்தாலும்‌ 
ஆடுகரடுத்தம்‌ ஈரம்‌ அத்தனையும்‌ மோட்டையடா 1! 


ஜீள்ளப்‌ பாலாட்டியுன்னை போாரனாகள்‌ செங்திடவே 
கொள்ளை யுந்நம்‌, பஞ்சம்‌, நுரங்காகிம்‌ மோனேண்டா, 
கெல்லைம்‌ பதுக்கி வைந்து நீட்டுரம்‌ பண்ணிடுவோர்‌ 
கொல்லை வழி போகாமல்‌ ருடிரைவம்‌ எக்தாமோ ! 
தொட்டால்‌ பீஈக்கொட்டும்‌ நுரிரட்டை நதையலிட்டு 
தொட்டில்‌ கட்டிந்‌ நாலாட்ட தூக்கம்‌ வருமோடா 
நநிரறுந்கும்‌ கேரத்திலே கட்டியுன்‌உாத்‌ நோனிலிட்டால்‌ 
ஈறியத்து வெயிலிலை மயந்தமும்தான்‌ வருகாதோ ! 
அயலிலே வேலை சேய்வேன்‌, எரப்பினி?ல போட்டிடுளேன்‌, 
௮யலைவிட்டு ஏறுமுன்னம்‌ வாய்லீட்டு அழுவாயோ ! 
சிந்நாள்‌ வலைரெய்வேன்‌ கொந்தனர்‌ கோவிப்பார்‌, 
கொத்தனார்‌ கோரித்தரல்‌ குழந்தை மனம்‌ கோணா?தா ! 


மேற்கண்ட இரு தாலாட்டுப்‌ பாட்டுகளும்‌ கிராமப்பு றி சமூ 
தாய அமைப்பின்‌ அ.உத்தட்டையும்‌, மேல்‌ தட்டையும்‌, ' படம்‌ 
ரடித்துக காட்டுசின்றன. செல்வச்‌ செழிப்பில்‌ திளைக்கும்‌ கில 
வூடைமையாளர்களின்‌ வீட்டில்‌ குழந்தையை செல்வம்‌ ஆளவந்த 
சீமானென்று வரவேற்றுப்‌ போற்றுகிறார்கள்‌," ஆனால்‌ எல்லாச்‌ 
௪ ல்வத்தையும்‌ தனது உழைப்பினால்‌ படைக்கும்‌ உழவர்‌ வீட்டி 
லயே :* எங்கள்‌ துன்பத்தில்‌ பங்குகொள்ள நீயும்‌ ஏன்‌ பிறக 
காய்‌?” என்று குழ$ தயைப்‌ பார்த்துத்‌ தாய்‌ கேட்டுரன்‌, குழந்‌ 
தைப்‌ பேறு என்ற ஓ3ர நிகழ்ச்சியை செல்வழள்ளவர்களும்‌ இல்‌ 
ர சவர்களும்‌ வெவ்‌?வறு மன ப்போக்2கா] காண்கிறார்கள்‌. 


க சி. 


ர தமிழ்நாட்டுப்‌ பாமரர்‌ பாடல்கள்‌ 


இது போலவேதான்‌ வாழ்க்கையின்‌ ஒவ்வொரு நிகழ்ச்சில.0. 
பம்‌ அவட்கள்‌ காணும்‌ கண்ட ணாட்டம்‌ வேறுபடுகிறது, இவற்றுள்‌ 
க ழைப்போர்‌ கண்ணோட்டத்தில்‌, வாழ்க்கை நிகழ்ச்சிகளை ௮௨? 
கள்‌ எப்படிக்‌ காண்கிருர்கள்‌ என்பதை காடோடிப்‌ பாடல்கள்‌ 
உமக்குக்‌ காட்டுகின்றன. பெரீய பணக்காரர்களைப்போற்றி வயிறு 
வளர்கீகும்‌ புலவர்கள்‌, அவர்களைவீர த இல்வி ஜயனென்றும்கொலட 
யில்‌ கார்ணனென்றும்‌, புகழுகிறார்கள்‌; காட்டுப்‌ பாடல்களிலோ 
அவர்களைப்‌ பற்றிய உபவர்‌ கண்ஷேட்டம்‌ வெளியாகிறது. 


எீருந்கல்க உட்டை வெட்டு. 
வீழ வண்டி பாய பற்ற 
மாடு இழடுக்களன்னு 
மாயுரா3] கம்ம ரரல்‌, 
இப்பாடல்‌ இரக்கமன்றி ஒழு ச ம்ம்னியம்‌. ஏழும்‌ 


வேலையை வாங்கும்‌ கொடுவாய்‌ அட்டு க உட்படுத ஐது, புலவர்‌ 
கால்‌ காரணனென்று (2 410 2 பற்ற (பண்‌ னர ர்கள்‌ 0/4 பனா 


உளறி மிலடித்துத்தான்‌ இ னாம்‌ பெர்த்தார்கள்‌ ள்‌ 1 பதைப்‌ புல: 
சொல்லமாட்டார்‌. இந ாட்பிப்‌ பாட ல்‌ சொல்நுஇறது. செய்த 


பதக கூலி கேட்டால்‌, பதிலாள்‌ கோபித்துக்‌ கொன்‌: ப 
வரோ என்று பயந்து சுற்றி ௦ ன்ப த்தும்‌ பசும்‌ உப.வன்‌:  ஒரு௦!2 
அதர 


வர்க்கண்ட பாட்டில்‌ 4. 7235] ப்டய்‌ ம்‌, 

|, வீடு ரெண்டும்‌ பபுளடு 
வேட்டி ரண்டும்‌ வேன்கம்‌ பட்ட 
இரக்கழுல்ல புஷண்ஷம்யர்ந்தப்‌ 
பிறக்கிறது. ஆண்‌ ஆரந்தை 1 

2. சம்பலமும்‌ கட்டுத்ல்ல 
ாரதியூள்ள மார்க்கமே, 
எங்க இரக்கம்‌ மார்ந்த, 
ஏத்த கல்‌ போடுமைய1 

9. பொருது அடைஞ்ச்ருர்‌0/ 
மரமும்‌ 1 |ஞ்ச்ரச்‌ே. 
இன்னம்‌ ௫ரங்கலையோ, 
எசமானே உங்க மனம்‌ 


முகவுரை 9 


இவ்வாறு உழவ: ர்சளின்‌ வறுமை கிலையையும்‌, உணர்ச்சிகளை 
வும்‌ சிந்தனைகளையும்‌, சித்தரிப்பவை நாடோடிப்‌ பாடல்கள்‌. 


சொத்துறவு மூக்கியமாகி வீட்ட உடைமை வர்க்கத்தா 

நடையே திருமண ௨ இிவைக்கூட த துரிமைதான்‌ நிர்ணயிக்‌ 
இறது, உழைப்பையே தங்களது சொத்தாகக்‌ கொண்ட உ.2வர்‌ 
மக்களிடையே ஆண்‌ பெண்‌ உணர்ச்சகளுக்குச்‌ சிறிதளவு சுதந்தி 
சம்‌ இருக்கிறது, சொத்துரிமை உடையவர்களது வழக்கங்கக்‌£ 
அவர்கள்‌ பின்பற்றினாலுங்கூட சட்டஇட்டங்களை எதிர்க்கும்‌ 
புரட்சி மனோபாவமும்‌ அவர்களிடம்‌ காணப்படுகிறது. சமூகக்‌ 
கட்டுப்பாரிகை எதிர்த்து மனித உணர்சீடுயைப்‌ போற்றும்‌ 
உறுஇயும்‌, இளஞரது புரட்சி உள்ளமும்‌ €ழ்வரும்‌ பாடலில்‌ 
பிவளியாவதைக்‌ காணலாம்‌. 

ஊடு தெருவீலே 

ஐலிசமாய்ப்‌ போற ராமி 

பாராநடா என்‌ முகந்நை 

1ழி வந்து சேர்ந்திடுமே. 

பஜிவத்து சேர்ந்தா என்ன? 

பத்துநாறு சோன்னு என்ன? 

கம வேறி இருந்தாலும்‌ 

காண்பன உன்முகத்தை. 


உடைமை வர்க்கத்தாரும்‌, உழவர்‌ வர்கீகத்தாரும்‌ வீர வணஃ 
தத்திலும்‌ வே படுகிறார்கள்‌. ஒவ்வொரு வர்க்கமும்‌ தனது 
தலன்களைப்‌ பாதுகாக்கும்‌ மனிதனை வீரனாகக்‌ கருதுக றது, 
சொத்துடைய வர்க்கத்திற்கு அரசனும்‌ அதிகாரிகளும்‌, பணம்‌ 
சம்பா .திப்பவர்களும்‌ . வீரர்களாகத்‌ 03 தான்றுகிறார்கள்‌. அவர்‌ 
களுடைய வாக்க நலன்‌ சொத்து சேர்ப்பதிலும்‌, பணம்‌ சேர்ப்பதி 
அம்தான்‌ இருக்கறது, உழைக்கும்‌ மக்கள்‌ அவர்களை வீரர்‌ 
களாகக்‌ கருதுவதில்லை, பிறர்‌ ஈலனுக்காகத்‌ தனது. "சொந்த 
கலன்களையும்‌ உயிரையும்‌. தியாகம்‌ செய்யத்‌ துணிந்தவர்களையே, 
உழைக்கும்‌ மக்கள்‌ வீரர்களெனக்‌ கருதுகிறார்கள்‌. : இருசெல்வேலி 
மாவட்டத்தில்‌ வழங்கும்‌ நரட்டுப்‌ பாடல்களான வில்லுப்‌ பாட ட்டு 


்‌ தமிழ்காட்டுப்‌ பாமரர்‌ பாடல்கள்‌ 


_ களில்‌. இத்தகைய பல வீரர்களின்‌ கதைகளை நாம்‌ கேட்கிறோம்‌. 
முத்துப்பட்டன்‌. கதை, உழைக்கும்‌ மக்கள்‌ வீரன்‌ எனக்‌ கர துப்‌ 
ஒருவ நடைய கதை. அவன்‌ தனது டந்து உயர்வைக்‌ காதலுக்‌ 
காகத்‌ இகம்‌: 'செய்கறான்‌. உ£ழச்கும்‌ மக்களோடு தானும்‌ 
ஒல்‌ ச /வீட்டான்‌. அவர்கள தி இன்ப துன்பங்களைத்‌ தின்‌ னுடைய 
தர்க்க கொண்டாள்‌. உழவர்‌ மக்களது மாட்டு மந்தையைப்‌ 
பாதிகாக்க' 'உயிச்‌ கொடுத்தான்‌. இவ்வீரனை உழைக்கும்‌ மக்கள்‌ 
வீனைவில்‌ கிறுத்தி. கோயில்‌ கட்டி. வணங்கினார்கள்‌. இவனைப்‌ 
போலவே. இன்னும்‌ பல வீரர்களுடைய ௧5௧ வில்லுப்‌ 
பரட்டுகள்‌ கூறுகின்றன. ஒவ்வொரு வேளை உடைமை வர்க்கது. 
இல்‌ பிறந்தவர்கள்‌ அதன்‌ சட்ட திட்டங்கீளை மீ றும்‌ பொழுது 
அதன்‌ கொடுமைக்கு ஆளாகி, உயிர்‌ துறப்பதும்‌ உண்டு. 
இத்தகைய வீரனொருவனின்‌ சதையைச்‌ சன்ன நாடான்‌ கதை 
கூறுகிறது. ஐந்து சகோதரர்கள்‌ குடும்பத்தில்‌ ஓரே மகன்‌ பிறக 
தான்‌. அவன்‌ தான்‌ சின்ன காடான்‌. அவன்‌ இல்ஞனானான்‌. 
அவனுக்குத்‌ தங்கள்‌ ஒரே சகோதரியின்‌ ஒரே மகளைத்‌ தந்தை 
மணமூடித்து வைத்தான்‌. அவள்‌ சிறு குழக்தை. சொத்துரிமை 
யைப்‌ பாதுகாக்க இத்திருமணம்‌ கிறைவேற்றி வைக்கப்பட்டது. 
பருவத்தில்‌ ஓத்திராத்‌ கணவனும்‌, மனைவியும்‌, இல்லறம்‌ நடத்த 
முடியவில்லை, சன்ன ராடான்‌ வேற்றுச்‌ சாதியைச்‌ சேர்$த ஒரு 
பெண்ணைக்‌ காதலித்து அவளோடு சேர்ந்து வாழத்‌ தொடங்கி 
னான்‌. அவன்‌ தாலி கட்டிய மனைவி பருவமெய்தும்வரை அவனது 
நடத்தை குறித்து அவனுடைய பெற்றோர்கள்‌ கவலைப்படவில்லை, 
பின்னர்‌ அவனை மனைவியோடு சேர்ந்து வாழ அழைத்தனர்‌, 
அவன்‌ மறுத்தான்‌. பெற்றோர்‌ பன்முறை மன்ருடிப்‌ பார்த்தனர்‌” 
அவன்‌ தன்‌ காதலியைக்‌ கைவீட மறுத்தான்‌. அவர்கள்‌ ௮ர௪ 
னிடம்‌ முறையிட்டுப்‌ பார்த்தார்கள்‌. சின்ன நாடான்‌ மன்னனை 
யும்‌ எதிர்ச்கத்‌ துணிந்தான்‌. மன்னன்‌ தந்தையிடம்‌ மனம்போல்‌ 
என்ன :நாடானைத்‌. தண்டிக்க உத்தரவிட்டான்‌. தந்தையும்‌ 
சற்‌றப்பன்மாரும்‌ ஆயுதம்‌ தாங்க சன்ன நாடான்‌ தனி தீதிருக்கும்‌ 
சமயம்‌. அவன்‌ வீட்டினுள்‌ நுழைர்து அவனை இழுத்து வந்து 
கொலை செய்துவிட்டனர்‌. சொத்துரிமைச்கு சொந்த மனைவியிடம்‌ 
குழந்தை பிறக்க வேண்டுமென்பது சமூகச்‌ சட்டம்‌, இச்சட்‌.. 
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டத்தை மனித உணர்ச்சக்காக மீறத்‌ துணிந்த மகனையே சதை 
கொலை செய்யத்‌ தயங்கவில்லை. சின்ன நாடானது உறுதியையும்‌, 
வீரத்தையும்‌, சன்ன நாடான்‌ வி௨லுப்‌ பாட்டு போற்றிப்‌ பாடு 
கிறது. நாட்டுப்‌ பாடல்கள்‌ வீரத்தைப்‌ பழ்றியும்‌ வீரர்களைப்‌ 
பற்றியும்‌ உழைப்பாளி மக்களின்‌ கண்ணோட்டத்தை நமக்கு: அறி 
வீக்னெ றன. 
சரித்திர நிகழ்ச்சிகளைப்பற்றியும்‌ உழைக்கும்‌ மக்களது கண்‌ 

ேடைடத்தை சல நாட்டுப்‌ பாடல்கள்‌ வெளியிடுகின்‌ றன... கட்ட. கட 
பொம்மன்‌, ஊமைத்துரை, மருது சகோதரர்கள்‌, பூலுத்‌: தேவன்‌, 
தேசிங்கு ராஜன்‌ போன்ற வரலாற்று, வீரர்களைப்பற்றி யல 
கதைப்‌ பாடல்கள்‌ உள்ளன. கடந்த இருநூறு "வருஷங்களில்‌ 
தமிழ்‌ நாட்டின்‌ வரலாற்றை அறிய வெளிகாட்டு ஆசிரியரின்‌ 
சரித்திரக்‌ பூறிப்புகளைத்‌ தவிர வே எழுதப்பட்ட. ஆதாரங்கள்‌ 
இல்லை, ௮.வை ஒரு புடைச்‌ சார்புடையனவாக இருக்கன்‌ றன. 
உள்நாட்டு ஆரியர்கள்‌ தங்கள்‌ காலத்திய நிகழ்ச்கெளைப்பற்றி 

அதிகமாக எழு திவைக்கவில்லை, கர்னாடக ராஜாக்கள்‌ சரித்திரம்‌, 
சொங்கு தேச ராஜாக்கள்‌ சரித்திரம்‌ போன்ற வரலாற்று நூல்கள்‌. 
ஆங்கிலேயர்களிடம்‌ வீசவாசம்‌ கொண்டிருந்த தமிழர்களால்‌ 6 10] 





த.ப்பட்டன. இவரீகள்‌ ஆங்‌ 2லயர்களை எ திர்த்தவர்களைப்‌ பற்றிய 
உண்‌ பையான ன வி இத்‌ ச ன்‌ உட தும 





இய * பாளையக்காரர்‌ யுத்தங்கள்‌ " கர்னல்‌ தன்‌ ஞரபகக்‌ திப்‌ 
பூகள்‌, “இருகநெல்வேலி ஜில்லா சரித்திரம்‌” “மதுரை 'கெசட்டியர்‌' 
அ நூல்களில்‌. மரு துவைப்‌ ப த்‌. ம்‌ வ லக்ணட்‌ 
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ணிக்ன்றன, வெள்ளக்காரர்கஷடைய கண்ணோட்டத்தில்‌ 
மருது அப்படித்தான்‌ தென்பட்டிருக்கவேண்டும்‌. அனால்‌ நாடோ 
பூப்‌ பாடல்களிலோ, மருது வெள்ளையரை எதிர்த்த வீ ரனாகவும்‌, 
சிறந்த ஈண்பனாகவும்‌, நம்பின வர்களுக்கு உயிர்‌ கொடுக்கும்‌ பெருக்‌ 
தகைமை உடையவனாகவும்‌, மக்களுடைய அன்பிற்குரியவனாகவும்‌ 
காட்ட அளிக்கிறான்‌. தமிழ்‌ மக்கள்‌ சண்ணோட்டத்தில்‌ மருதுவின்‌ 
எத்தரத்தை நாடோடிப்‌ பாடல்கள்‌ வரைந்து காட்டுகின்றன. 
இதுபோலவே கட்டபொம்மவைப்‌ பற்றியும்‌ ஏராளமான 
நாடோடிப்‌ பாடல்கள்‌ உள்ளன. அவனுடைய சரித்திரத்தை 
உண்மை வழுவாமல்‌ சொல்லும்‌ கதைப்‌ பாடல்கள்‌ உள்ளன. அவ 
னுடைய தவறுகளைச்‌ சுட்டிக்காட்டும்‌ தனி நாட்டுப்‌ பாடல்களும்‌ 
பல உள்ளன. இவை அனைத்தையும்‌ 0 தாகுத்தால்‌ கட்டபொம்மு 
வைப்‌ பற்றி உண்மையான வரலாற்றுச்‌ சித்திரத்தை காம்‌ 
இட்டமுடியும்‌. இதுபோலவே, ஊமைத துரையைப்‌ பற்றியும்‌ 
ஏராளமான காட்டுப்‌ பாடல்களும்‌, சாடோடிக்‌ கதைகளும்‌ வழங்கு 
இன்றன. பூலுத்‌ தேவரைப்‌ பற்றியும்‌, பூலுத்‌ தேவர்‌ சது, 
பொலிப்பாட்டு, முதலிய சாட்டுப்‌ பாடல்கள்‌, புளியங்குடி, வாசு 
தேவ ஈல்லூர்‌, நெற்கட்டும்‌ செவல்‌ முதலிய ஊர்களில்‌ வறங்கி 
வருகின்றன என்று அறிக2றன. அவை அனைத்தும்‌ தொகுக்கப்‌ 
படுமானால்‌ வெள்ளைக்காரர்கள்‌ அவனைப்‌ பற்றித்‌ தீட்டியுள்ள 
சித்திரத்திற்கும்‌, தமிழ்வாணன்‌ திட்டியுள்ள சித்திரத்திற்கும்‌ 
மாறபட்ட உண்மையான வாலாற்றுச்‌ சித்திரமொன்றை காம்‌ 
திட்டமூடியும்‌. இவ்வாறு சரி த்ர நிகழ்ச்சளை மக்கள்‌ கண்‌ 
ணோேட்டதஇல்‌ இத்திரமாகத்‌ தீட்டிக்காட்டும்‌ கதைப்‌ பாடல்கள்‌ 
பல இடங்களில்‌ . வழங்கவெரலாம்‌. அவற்றைத்‌ தொகுக்கும்‌ 
முயற்சி ஆராய்சீசியரளர்களால்‌ மேற்கொள்ளப்படவேண்டும்‌. 
இன்றும்‌ நமது சமூகத்தில்‌ தீர்க்கப்படாத சில பிரச்னைகளை 
அடிப்படையாகக்‌ கொண்ட கதைகளையும்‌ சாம்‌. நாட்டுப்‌ பாடல்‌ 
வடிவத்தில்‌ காண்கி3று! உதாரணமாக நல்லதங்காள்‌ கதையை 
எடுத்‌ துக்கொள்ளுவோம்‌. பெண்களுக்குச்‌ சொத்துரிமை இல்லாத 
தால்‌ ஏற்படும்‌. விளைவுகளை நல்ல தங்காள்‌ கதை சுட்டிக்காட்டு 
கிறது, அவன்‌ தண்ணீர்‌ ஊற்றி வளர்த்த தோட்டத்தில்‌ ஒரு மாம்‌ 


பழம்‌ பறிக்கக்கூட' அவள்‌ குழை ரகளுக்கு உரிமை இல்லாமற்‌ 
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போய்விடுகிறது. அவள தன்‌ தகப்பனோடும்‌, அண்ணனோடும்‌ 
சோத உழைத்து வளர்த்த தோட்டம்‌ அண்ணனுக்கும்‌ அண்‌ 
ணன்‌ மனைவிக்கும்‌ உரிமையாடிவிடுகிறது. அண்ணன்‌. மிகவும்‌ 
5ல்லவனாக இருந்தும்‌, பஞ்ச காலத்தில்‌ சில நாட்கள்‌ அண்ணன்‌ 
ஏீட்டில்‌ தங்கவ$3த ஈல்லதங்காளை அண்ணன்‌ மனைவி, மூளி அலங்‌ 
காரி படாதபாடுபடுத்தி வைக்கிறாள்‌. பிறந்த வீட்டில்‌ எவ்வித 
உரிமையும்‌ இல்‌! 6 என்பதை நல்ல தங்காள்‌ உணருகிறுள்‌. கல்ல 
தங்காள்மீது ஈமக்குத்‌ தோன்றும்‌ அனுதாபம்‌ பெண்ணினத்திற்‌ 
குச்‌ சொத்துரிமை வேண்டும்‌ என்ற உணர்வையும்‌, உண்டாக்கு 
கிறது. 
இவ்வாறு உழைக்கும்‌ மக்களது வாழ்க்கை முழுவதையும்‌ 
பிரதிபலித்து அவர்களது வாழ்க்கைப்‌ பிரச்சனைகளைச்‌ சுட்டிக்‌ 
தாட்டும்‌ நாட்டுப்‌ பாடல்கள்‌ முழுவ தும்‌ முறையாக தொகுக்கப்‌ 
படவில்லை. அவை முழுவதும்‌ தொகுக்கப்பட்டு முறையான 
ஆராய்ச்சி நட தீதப்படவேண்டும்‌. இப்பொறுப்பை தமிழ்காட்டுப்‌ 
பல்கலைக்‌ கழகங்களும்‌, சமீபத்தில்‌ சென்னை : அரசாங்கத்தால்‌ 
அமைக்கப்பட்டிருக்கும்‌ நாடோடிக்‌ கலை ஆராய்ச்சிக்‌ குழுவினரும்‌ 
முக்கியமாக மே ற்கொள்ளே வண்டும்‌. தமிழ்‌ எழுத்தாளர்களுக்கும்‌ 
வரலாற்று ஆராய்ச்சியாளர்‌ஈளுக்கும்‌ இப்பணியில்‌ பொறுப்புண்டு. 
இப்பணி நிறைவேற்றப்பட்டாலன்றி தமிழ்‌ நாட்டின்‌ பண 
பாட்டை ராம்‌ முழுமையாக உணர்ந்தவர்கள்‌ ஆசமாட்டோம்‌. 
இத்துறையின்‌ சி.ற்கில பிரிவுகளில்‌ சில எழுத்தாளரும்‌, ஆராய்ச்‌ 
யாளர்களும்‌ கவனம்‌ செலுத்தி வருவது வரவேற்கத்தக்கது. 
பல்கலைக்‌ கழகங்களும்‌, அரசாங்கமும்‌ தமிழ்‌ எழுத்தாளர்களும்‌. 
வரலாற்று ஆராய்ச்சியாளர்களும்‌, நாட்டுப்‌ பாடல்களிலும்‌, 
நாடோடிக்‌ கலைகளிலும்‌ வருங்காலத்தில்‌ அதிகக்‌ கவனம்‌ 
செலுத்துவார்களென்று நான்‌ ஈம்பு்‌ேன்‌. 


இத்தொகுப்பைப்‌ பற்றி 
நரடோடிப்‌ பாடல்‌ தொகுப்புகள்‌ சில, ௧ த நலைந 
ஆண்டுகளில்‌ வெளியாகி உள்ளன. அவற்றுள்‌. மச்தியமான்‌ 
காடோடி. இலக்கியம்‌, காற்றிலே. மிதந்த க்விஸ்‌ 
எழுதாத. கவிதைகள்‌, தாலாட்டு, முதலியன. ன்‌ 
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துமே இலக்கயேத்‌ தரத்தை மு.தன்மையாகக்‌ கருதத்‌. தொகுக்கட்‌ 
பட்டலை, 
இத்தொகுப்பு இலக்கத்‌ தரத்தையும்‌, உழைப்போர்‌ 
வாழ்க்கையையும்‌, கருத்‌ தொகுக்கப்பட்டுள்ள.து. இப்பாடல்கள்‌ 
பெரும்பாலும்‌ புன்செய்‌ நிலப்‌ பிர்‌ ரசங்களில்‌ பாடப்படுவம , 
கோவில்பட்டித்‌ தாலுகாவில்‌ விளாத்‌ 2 தருனம்‌ பஞ்‌ தியில்‌ அவை, 
சேகரிக்கப்பட்டன. ஆக! 3வ அவை புன்செய்‌ கிலத்தில்‌ உழைக 
கும்‌ உழவர்களுடைய வாழ்க்கையைச்‌ சித்தரிக்கின்றன. கடவுப்‌ 
பரட்டு, அறுவடைப்‌ பாட்டு ஆியவை நன்செய்‌ கில உழவர்‌ 
கால்‌. 'பரடப்படுவன. அவை இத்‌ தொகுப்பில்‌ க ாணப்படுவகற்‌ 
குக்‌ காரணமுண்டு... அறுவடைக்‌ காலங்களில்‌ புன்செய்‌ கல உழ 
வர்கள்‌ ஈன்செய்ப்‌ பகுதிகளுக்கு அறுவடைக்காகச்‌ செல்வார்கள்‌. 
அங்கு. 'பாட்ப்படும்‌ பாடல்களைக்‌ கேட்டுத்‌ தெரீக்‌ கொண்டு தம்‌ 
கன்‌ ொம்ங்களுக்குச்‌ சென்று பாடுவார்கள்‌, அவை ஈன்செய்ப்‌ 
பகுஇிகனிலிருக்‌ து அவர்கள்‌ கற்‌ )றுக்கொண்டவையாகும்‌,. 
இத்தொகுப்பில்‌ தேயிலைத்‌ தோட்டம்‌, ஏலத்தோட்டம்‌ முத 
லியவற்றில்‌ வேலை. செய்யும்‌ தொழிலாளர்களின்‌ துன்பங்களை 
வெளியிடும்‌ பாடல்களும்‌ உள்ளன. அவை புன்செய்ப்‌ பிரதேசத்‌: 
இல்‌ ஏன்‌ பாடப்படுகின்றன என்ற கேள்வி எழலாம்‌, கடத பன்னி 
ரண்டு வருஷகாலத்தில்‌ இப்பகுதியில்‌ மூன்று முறை கடும்‌ பஞ்சம்‌ 
உண்டாயிற்று, அதன்‌ காரணமாக தேவிகுளம்‌, பிர்மேடு முதலிய 
தேயிலைத தோட்டங்களுக்கும்‌ கம்பம்‌, கோம்பை முதலிய ஊர்‌: 
களுக்கு அருகிலுள்ள லத்‌ தோட்டங்களுக்கும்‌ இப்பகுதி மக்கள்‌ 
குடியேறிப்‌ பேரயினர்‌, மமை பெய்து புன்செய்ப்‌ பயிர்‌ செய்ய 
வேண்டிய காலம்‌ வந்தவுடன்‌ அவர்கள்‌ சகளர்‌இரும்பிஞர்கள்‌. 
தேயிலை த்‌ தோட்டங்களிலும்‌, ஏலத்தோட்டங்களிலும்‌ அவர்கள்‌ 
பட்ட கஷ்டங்களைப்‌ பாட்டாகப்‌ பாடுகின்றனர்‌. அப்பாடல்களே 
இத்தொகுப்பில்‌ கரணப்படுகின்றன. 





இத்தொகுப்பிலுள்ள ல பாடல்கள்‌ இருநெல்வேலி மாவட்‌ 
உதீதின்‌ மேற்ருப்பகுதியிலுள்ள சவகரிப்பகு தியில்‌ வாமும்‌ உழைச்‌: 
கும்‌ மக்கன்‌ பாடுவன. அிவகிரிக்கு ரூல்‌ காடடர்க்த மலை இருக்‌ 
கிறது. பயிரில்லாத காலத்தில்‌ விவசாயிகள்‌ மலைக்குச்‌ சென்ற; 
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சுள்ளி பொறுக்க வருவார்கள்‌, அவர்கள்‌ பாடும்‌ பாடல்கள்‌ சில 
வும்‌ இத்தொகுப்பில்‌ சேர்க்கப்பட்டுள்ளன. சரிக்‌ கலவரத்தைப்‌ 
பற்‌ மறி ஒரு பாடல்‌ இ தீதொகுப்பில்‌ உள்ளது. அது கழுகு மலையில்‌ 
நடந்த கலவரம்‌ ஒன்றைக்‌ குறிப்பிடுகிறது. 

முத்துப்‌ பட்டனைப்‌ பற்றிய பாடலென்று முத்துப்‌ பட்டன்‌ 
வில்லுப்‌ பாட்டிலீருக்து எடுக்கப்பட்டது, மருதுவைப்‌ பற்றிய 
பாடல்‌ ௩. சஞ்சீவி எழுதிய “மருதிருவர்‌” என்ற நூலில்‌ காணப்படு 
வது. பெரும்பாலான பாடல்கள்‌ விளாத்திகுளம்‌ வட்டாரத்‌ இல்‌ 
பாடப்படுவனவே, 

இப்பாடல்களில்‌ மிகப்‌ பெரும்பாலானவற்றை .எஸ்‌. எஸ்‌, 
போத்தையா சகரித்து எனக்கு அனுப்பினார்‌. ஆனால்‌ அவை வரி 
சைக்‌ இரமமா.- இல்லாமல்‌ ஒருபாட்டு மூ தலிலம்‌, அதற்கு அடுத்து 
வரவேண்டிய பாட்டு பல பாடல்களுக்கப்பா. லும்‌. காணப்பட்டன. 
ஒரே தலைப்பில்‌ வரவேண்டிய பாடல்கள்‌, பல பகுதிகளில்‌: சிதறிக 
காணப்பட்டன. பாடல்களின்‌ கருத்தையும்‌ சந்த அமைப்பையும்‌ 
கோக அவை முறைப்படுத்தப்பட்டுள்ளன.. 

இவகரி பகுதியைப்‌ பற்ற்ய பாடல்கள்‌, வீல்லுப்பாட்டுச்‌ கலை 
ஞார்‌ எஸ்‌. எம்‌, கார்க்கி சேகரித்து அளி த்தவை, 

இரண்டொரு பாடல்கள்‌ தோழர்‌ ஆர்‌. கே, ஈல்லகண்ணு 
எழுதஇியனுப்பியவை. 

ரை விதைச்கலாம்‌' என்ற பாட்டு டாக்டர்‌ பி. ராமச்சர்‌ 
இன்‌ உதவியது, 

தாலாட்டுப்‌ பாடல்கள்‌ எனது தாயாரும்‌, ஸ்ரீமதி தேவகி 
அம்மாளும்‌ பாடக்கேட்டு எழுதியவை. 

இப்பாடல்கள்‌ அசைத்தும்‌ ஒரு மாவட்டத்தின்‌ ஒரு சிறு 
பகுதியில்‌ பாடப்படுவன என்பது குறிப்பிடத்தக்கதாகும்‌. தமி 
மகத்தின்‌ பல பகுதிகளிலும்‌ பாடப்படும்‌ பாடல்களைத்‌ தொகுக்க: 
மூயன்றால்‌ ஆயிரக்கணக்கான பாடல்கள்‌ கிடைக்கும்‌, - .இராமப்‌ 

புறங்களில்‌ வேலைசெய்யும்‌ ஆரியர்களும்‌, வீவசாயிகள்‌. சங்கங்‌ 

களில்‌ பணிபுரியும்‌ ஊழியர்களும்‌ சமூக சேவைகளில்‌. ஈடுபட்‌ 
டுள்ள ஊழியர்களும்‌ சமூக கல்வி அமைப்பாளர்களும்‌ நாட்டுப்‌ 
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பரடல்களைச்‌ சேகரிக்கும்‌ முயற்சியில்‌ ஈடுபடவேண்டும்‌ என்று 
வேண்டிக்கொள்றேன்‌. இடைக்கும்‌ பாடல்களை எனக்கனளுப்பி 
வைத்தால்‌ அடுத்த தொகுப்புகளில்‌ சேோத்துக்கொள்ள உதவியா 
யிருக்கும்‌. பாடல்களைச்‌ சேகரிக்கும்‌ வேலையில்‌ சவியாது முயன்ற 
எனது பழைய மாணவர்‌ தங்கம்மாள்புரம்‌ போத்தையா எனது 
பரராட்டுதலுக்கும்‌, ஈன்றிக்கும்‌ உரியவர்‌ ஆவார்‌, முன்னால்‌ 
குறிப்பிட்ட பாடல்கள்‌ அனுப்பி தோழர்கள்‌ அனைவருக்கும்‌ 
எனது நன்றி, 

இம்முயற்சியில்‌ என்னை ஈபெடுத்திய இரு தோழர்களைப்‌ 
பற்றி கான்‌ குறிப்பிடவேண்டும்‌, ஒருவர்‌ பூர்ணசக்திர ஜோஷி. 
அவர்‌ தாம்‌ வெளியிடவிருக்கும்‌ 'இந்திய நாடோடிப்‌ பாடல்கள்‌? 
என்ற நூலில்‌ சேர்த்துக்‌ கொள்ளுவதற்காக தமிழ்ப்‌ பாடல்கள்‌ 
சசகரித்து ஆங்கலத்இல்‌ மொழிபெயர்த்து அனுப்பவேண்டினார்‌. 
அதழற்சாக்‌ அவர்‌ என்னைச்‌ சந்தித்தபோது நாடோடிப்‌ பாடல்‌ 
களின்‌ அருமையை எனக்கு உணர்த்தி, இத்துறையில்‌ ஈடுபட 
ஆர்வழமுண்டாக்‌இனார்‌, பலமுறை, பாடல்களைச்‌ சேகரிக்க முயன்று 
சாரீவுற்றபோது சோர்வைப்போக்கி இத்துறையில்‌ தொடர்ந்து 
ஈடுபடுமாறு தாண்டிய மற்றொரு தோழர்‌, ப, மாணிக்கம்‌ ஆவார்‌. 
அவருடைய விமர்சனங்கள்‌ பல இக்நால்‌ உருப்பெறப்‌ பெரிதும்‌ 
உதவியாக இருந்தன. அவர்களிருவருக்கும்‌ எனது நன்றி. 

இப்பாடல்களைப்‌ பன்முறை திருத்தவும்‌, வரிசைப்படுத்தவும்‌, 
தலைப்புகள்‌ தயாரிக்கவும்‌, பிரதி செய்யவும்‌ சலிப்பில்லாமல்‌ உத 
வீய தமாரி ]”, மங்கைக்கு எனது ஆசியும்‌, நன்றியும்‌ உரித்து. 

வரசகர்கள்‌, தங்கள்‌ பகுதியில்‌ வழங்கும்‌ நாடோடிப்‌ பாடல்‌ 
களைச்‌ சேகரித்து அனுப்புவார்களானால்‌, மான்‌ அவர்களுக்கு 
மிகவும்‌ கடமைப்பட்டவனாக இருப்பேன்‌. 


திருநெல்வேலி, 
ற. ௩. வானமாமலை. 
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முதற்‌ பகுதி 
குழுந்தை 


தாலாட்டு 

பாட்டனார்‌ பெருமை 

அழாதே 

மாமன்‌ பெருமை 

குடும்பப்‌ பெருமை 

பிள்ளைக்‌ சலி தீர்த்த பெருமான்‌ 

கண்‌ நோக்கு 

மலடு 

சொஞ்சல்‌ மொழி 
விளை யாட்டு. 

கழற்சி (கழங்கு) 

சடுகுடு 

கண்ணாமுச்சி. 
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7. குழுந்தை 


குழந்தை முதலில்‌ கேட்கும்‌ இனி௰ ஐலி தாலாட்டுப்‌ பாட 
லாகும்‌. தாலாட்டுட்‌ பாட்டின்‌ இனிமை கருதி கவிஞர்களும்‌ 
அவற்றைக்‌ கையாண்டு வந்தார்கள்‌, பெரியாழ்வாரும்‌ பிற்காலப்‌ 
பிள்ளைத்‌ தமிம்‌ ஆரியர்களும்‌, தெய்வக்‌ குழந்தைமீது தாலாட்டுப்‌ 
பரடல்கள்‌ பாடியுள்ளார்கள்‌. தாய்‌ பாடும்‌ தாலாட்டுப்‌ பாட்டின்‌ 
குத்து அகி குழா$ல தயின்‌ கும்பத்தின்‌ செல்வ கிலைக்கு ஏற்றாற்‌ 
பால்‌ வேறுப?ம்‌. கிலச்சுவான்களின்‌ குடும்பத்தில்‌ குழந்தையை 
ராஜ்யம்‌ ஆள வந்தவன்‌ என்றும்‌. உலக இன்பத்‌ இற்கெல்லாம்‌ 
உரிமை உடையவென்றும்‌ பாடல்‌ வருணிக்கும்‌, உழைக்கும்‌ மக 
களின்‌ குடும்பத்‌ இனர்‌ “எங்கள்‌ துன்பத்தைப்‌ பங்கிட்டுக்கொள்ள 
ஏன்‌ வந்தாய்‌?” என்று தாய்‌ பாடுவாள்‌. தாலாட்டில்‌ குடும்பத்‌ 
தொழில்களுக்கு ஏற்ற மூடை யில்‌ குழந்தையின்‌ வருங்காலத்தைக்‌ 
கற்பனை செய்து அமைத்துப்‌ பாடுலார்கள்‌... இத்தொகுப்பில்‌ 
நிலச்சுவான்‌ வீட்டுக்‌ குழந்தையைத்‌ தாலாட்டும்‌ 'பாரடல்களும்‌ 
பூத்‌ தொழில்‌ செய்யும்‌ ஒரு தொழிலாளியின்‌ குழந்தையின்‌ 
தாலாட்டுப்‌. பாடலும்‌ சேர்க்கப்பட்டுள்ளன... "இக்குடும்பங்கனில்‌ 
தாய்மார்‌ காணும்‌ கனவுகளின்‌ வே றுபாடுகள இப்பாடல்களில்‌ 


காணலாம்‌. 


தமிழ்நாட்டுப்‌ ப1ம8 பாடக 


தாலாட்டு 
ஆராரோ, ஆரில311 
ஆராரோ, ஆவரோ? 
ரரநித்து ரரர்‌ மெத்தை 
ராமனுக்கும்‌ பழசு சேற்லை) 
பஞ்ச மேத்தை மலர 
குஞ்சரமே நீந்த) 311 
ஆடுமரம்‌ தோட்டி 
அரையுயாம்‌ பொன்ன 
பொன்னுக்கும்‌ மோன்னை? ப 
மபோன்னூஞ்ரல்‌ நரனபைய 
நித்திரை போ ௩ண்ணே! 
சிந்தீரப்‌ ௬ தோட்டில்‌?ல 
கண்ணே கமலம்‌ ஷை ஸி. 6 6 
காது ரேண்டும்‌ ண்பகப்( 
முல்லே முருக்க 
மூந்நரசே நீந்தல்‌ 3ப1/ 
முத்‌ தென்ன முந்‌? 
கூவ ரரீம்த முத்த ட? 
சங்கு முத்தே 
வாவி முத்த) 
சழுத்றிரத்தன்‌ 
கல்‌ முத்தோ ? 
காஞ்ச நல ஆமணக்கு 
காட்டு வழி மோகறசே 
நீமதந்த ரல வம்சத்தை 
இழி நீருந்த வந்தவனே 1 
இல்‌ தீய்ந்து கொடி கருக்‌ 
மழை இல்லை பேன்ற ராஜ்யத்தில்‌ 
ரைத்‌ துளியாய்‌ வந்து % 
மனக்‌ கவலை நீர்த்நாயோ?... (ஆராரேர) 
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ஒ்‌ 
2 


பாரட்டனார்‌ பெருமை 


மதுரை அறுகாதம்‌ 

வாழ்‌ ஈதுரை முக்காதம்‌ 
மதுரையிலே ருநிரை ஈட்டி 
மாந்தோப்பில்‌ விடுதி வைத்து 


சடுதியிலே வந்நிறங்கும்‌ 
சமர்த்தனார்‌ பேரனே! 
இருந்து நணக்கெழுதுர்‌ 
இந்திரர்‌ பேநனோ! 


சாஞ்சு கணக்கெழுநும்‌ 
சமரீத்தனுர்‌ பேரனோ/ 
பாங்போட்டு முத்தளக்கும்‌ 
பரண்டியனர்‌ பேரோ! 


தோல்போட்டு முந்தளக்ரும்‌ 

சுந்தரர்‌ மேரே? _ 

அரசே குஷ்சாஞ்சா 

அந்தீபட்டால்‌ எந்தீரிம்மாய்‌ 7 (ஆராரோ) 


2. அழாதே 7 


ஆரடிந்து நீயழரும்‌--உன்‌ 
அஞ்சனக்‌ கண்‌ மையழிய 
அடிந்தாரை சோல்லிய்மு 
ஆக்கினைகள்‌ பண்ணி வைப்போர்‌. 
தொட்டாரைச்‌ சொல்லியமு 
சுண்டு வீரல்‌ நறீப்போம்‌ 
பாட்டி அடிந்தாளோ 
பாலூட்டும்‌ கையாலே? 


8 தமிழ்‌ நாட்டுப்‌ பாமரர்‌ பாடல்கள்‌ 


அந்தை அடித்தாலோ 
தரவணைக்கும்‌ கையரலே? 
அம்மான்‌ களத்தி$ல 
அவனுக்கு நேற்கேட்டு 
போன்னான வாயாலே 
மதில்‌ சொல்ல்‌ மாட்டாமல்‌ 
போம்‌ பிள்ளாய்‌ என்று- மொட்டி 
பீடிச்‌ செறிஞ்சாரோ? 


அங்கெடுத்த கண்ணீர்‌ 
ஆழுய்ம்‌ பெருகவீட்டு 
இஞ்சிந்கும்‌ பாஞ்சு 
இலுமீ$சை வேரோடி 
புஞ்சைக்குப்‌ மாஞ்சு: 
நஞ்சை மயிரா 
ஆரடித்து நீயழுரம்‌? 
அடிந்தரரைர சொல்ல்மமு (ஆராரோ) 


4, மரமன்‌ பெருமை 


ஆராரோ ஆசிவரோ 
ஆராரோ ஆரிவரேர 
சங்கரனர்‌ கோயிலிலே 
கடுச்‌ சந்திழிலே பின்ன மரம்‌ 
அதிலே அடை கிடக்கும்‌ 
அஞ்சு தலைச்‌ செந்காகம்‌ 
சுத்திவந்து பூவேடுத்து 
சூரியலர்‌ உங்களம்மான்‌ 
அஞ்சி அஞ்சிப்‌ பூ வெடுக்கும்‌ 
அழஞ்சியூர்ம்‌ பண்டாரம்‌ 
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அஞ்சாமல்‌ ழு எடுக்கும்‌ 
பஞ்சவர்கள்‌ பெத்த கண்ணு 
அஞ்சி சடையாண்டி 
ஆறுமுக வேலாண்டி 

பிச்சைக்கு வந்நாண்டி 

பிள்ளை வரம்‌ தந்தான்டி 

தந்த பிர்சை வளர்ந்தேற 

விரும்பிச்‌ செல்லும்‌ ஆழ்வாரே? 
பரலும்‌ அடுப்பிலே 
மீரலகனும்‌ தொட்டிலிலே 
காய்ச்சிப்‌ பால்‌ காய்ச்சியுன்‌ 
கலத்திலே வீட்டாச்௬ 

போட்டுப்‌ மால்‌ மோட்டி 

என்‌ அப்பனுன்ன 

தொட்டிலிலே போட்டாச்சு. (ஆராரோ) 





2. குடும்பப்‌ பெருமை 


ஏழு பலாமரத்தை எய்தார்‌ இளைய மெருமான்‌ 
பரதராமர்‌ சங்கீதத்தை அப்பா ௩ மார்க்கம்‌ பிறந்தாயோ/ 
நாழை ஒரு மரமாம்‌ தாழை பூத்தாலும்‌ ஆயிரமாம்‌. 
தாழை சுற்றிப்‌ பூவெடுக்கும்‌ சந்தீரராம்‌ உங்களம்மான்‌ 
பின்னை ஒரு மரமாம்‌ பின்னை பூந்தாலும்‌ ஆயிரமாம்‌ 
ன்னை சந்திப்‌ பூ எடுக்கும்‌ புண்ணியராம்‌ உங்களப்பா 
பாசிபடர்ந்த மலை மங்குனித்தேர்‌ ஒடும்‌ மலை 

ளசி படர்த்தமலை உற்திராட்சம்‌ காய்க்கும்‌” எம 

ஆக்கமுள்ள நேக்குமரம்‌ யாருவக்நால்‌. நேரோடும்‌ 
செல்வமகன்‌ சீருடையான்‌ சென்றுளக்தால்‌ தேரோடும்‌ 
வருஷமகன்‌ வாழ்வுடையான்‌ வடத்நொட்ட்ரல்‌ தேரோடும்‌. 


(மேலே கண்ட பாடல்‌ பூவெடுத்து மாலகப்டிப்‌ பிழைக்கும்‌ 
பண்டாரச்‌ சாதியினர்‌ வீட்டில்‌ தாய்மார்‌ பாடுது) 


0 தமிழ்‌ நாட்டுப்‌ பாமரர்‌ பாடல்கள்‌ 


6. பிள்ளைக்‌ கலிதீர்த்த பெருமாண்‌ 
பொன்னே நவமணியே 
பூலோக ஈந்தரமே / 
தவத்நீனால்‌ வந்துதிந்த 
நற்பரனே கண்ணுறங்கு ! 
எங்கள்‌ செல்லக்‌ கொடி நனக்கு 
இளவரசாய்‌ வந்துதிந்த 
சிங்கப்‌ பெருமானே 
சேல்வனே கண்ணுறங்கு ! 


மல்டன்‌ மலடி என்று 
வையகத்தோர்‌ பபரரமல்‌ 
பிள்ளைக்‌ கல்‌ தர்ச்கவந்த 
பேருமானே கண்ணுறங்கு. ! 


£௨உண்‌ நோக்கு 


அழகான குழந்தைகளையோ, அல்லது துறுதுறுப்பான கும 
தைகளையோ அயலார்‌ பார்த்து மெச்சினால்‌ அவர்கள்‌ கண்பட்டு 
கோய்‌ வந்துவிடும்‌ என்ற . ஈம்பிக்கை பல நாடுகளிலும்‌ உண்டு. 
கண்‌ படாமல்‌ முன்கூட்டியே தடுத்துவிடக்‌ குழந்தையின்‌ கன்னத்‌ 
இல்‌ றிது மையைப்‌ பூசுவார்கள்‌, பாரசீக காட்டில்‌ குழந்தை 
பிறந்தவுடனேயே, கண்படாமல்‌ தடுக்க முகத்தில்‌ சிறு காய 
மோன்று ஏ.ற்படுத்திவிடுவார்கள்‌, இவை தவிர வேறு பல வழக்‌ 
கங்களும்‌ பல நாடுகளில்‌ காணப்படுகின்றன. குழந்தைக்கு நோய்‌ 
வந்தால்‌ மிளகாய்‌ வத்தலையும்‌, உப்பையும்‌ குழந்தையின்‌ தலையைச்‌ 
சு ற்றி வெகுதூரம்‌: சென்று எறிவதும்‌ உண்டு, மஞ்சள்‌ நீரையும்‌ 
சுண்ணாம்பையும்‌ கரைத்து அதில்‌ வேப்பிலைக்‌ கொழுக்தையும்‌, 
அந்நீரில்‌ : போட்டு ஆரத்தி சுற்றுவார்கள்‌, இம்முறைகளால்‌ பிறா 
கஷ்‌ பட்டுக்‌ குழந்தைக்கு கோய்‌ வீழுவதைக்‌ தடுத்துவிடலாம்‌. 
என்று. கம்பூஜொர்கள்‌, இம்முறைகளைத்‌ *இட்டிக்‌ கழிப்பு என்று 
சொல்வார்கள்‌; திருஷ்டி சுத்தும்பொழுது குழந்தையின்‌ தாயோ 


முதற்‌ பகுதி--குழந்தை, விளையாட்டு 21 


அல்லது பாட்டியோ இப்பாடலைப்‌ போன்றதொரு பாட்டைப்‌ 
பாடுவார்கள்‌. _ 
"கண்டுன கண்ணார்க்கக்‌ கண்‌ நோக்கும்‌ வாரரமல்‌ 
௬ண்ணும்பு மஞ்சளும்‌ ௬ற்றி எறி கண்ணார்க்கு. 
வேப்பிலையும்‌ மஞ்சளுமாய்‌ வீசி எறி கண்ணார்க்கு. 
குறிப்பு 2: உடலமைப்பையும்‌, கோயின்‌. தன்மையையும்‌ அறி 
யாத காலத்தில்‌ மந்திரத்தால்‌ நோயைத்‌: தடுத்துவிடலாம்‌. என்ற 
நம்பிக்கை உலக முழுவதிலும்‌ இருந்தது. இயற்கையைத்‌. தங்க 
ஞூக்கு அடங்கி ஈடக்க மந்திரமும்‌, மந்திரப்‌ பாடல்‌ சேர்ந்த வெறி 
யாடல்களும்‌ பயன்படும்‌ என்று ஆகு மணி தர்கள்‌. நினைத்தார்கள்‌. 
இயற்கையை வெல்ல தமிழர்கள்‌. கையாண்ட மந்திரமுறை (சித 
தம்‌' என்று வழங்கப்பட்டது. அதன்‌ எச்சமே இப்‌ பாடலில்‌ 
காஸப்படுவது. இதுபோன்ற மந்திர முறைகளினின்றே இயற்‌ 
கையை பு கட்‌ உணரக்கூடிய வறன்‌ தோன்றிற்று , 
“ம$தர முறைகளே விஞ்ஞானத்தின்‌ தாய்‌' என்று விஞ்ஞான அறி 
ஆர்‌ டாகீடர்‌ பெர்னால்‌ கூறுகிறார்‌. 


8. மலடு 


தாய்மை உலக மக்களால்‌ போற்றப்படும்‌ பண்பு. குழந்தை 
பெற்றவர்கள்‌ எதி3ர வந்தால்‌ ஈல்ல்‌ சகுனம்‌ என்று கிராம மக்கள்‌ 
நம்புகிறார்கள்‌. அவர்கள்‌ தொட்டதெல்லாம்‌ ராகும்‌ என்ற. நம்பிக்‌ 
கையின்‌ காரணமாகப்‌ பல சடங்குகளில்‌ அவர்களுக்கு முதன்மை 
தரப்படுகிறது. குழந்தை இல்லாத பெண்களுக்கு இம்மையின்‌ 
பயனும்‌, மறுமையின்‌ பயனும்‌ இல்லை என்ற நம்பிக்கை வேரன்‌, றி 
இருக்கிறது, மலடியின்‌ வீட்டில்‌ ஆடு மாடும்‌, செடி. கொடிகளும்‌ 
செழிப்பாக.வளரமாட்டா, இல்ல, றத்‌இன்‌ பயன்‌, 'இரந்தோர்க்கு 
சுதல்‌' ளன்னும்‌ உரிமை அவர்களுக்கு இல்லை. . பிள்ககள்‌ கொள்ளி 
வைத்தால்தான்‌ மறுமைக்கு வழிபிறக்கும்‌. ஆகவே மறுமையிலும்‌ 
அவர்களுக்கு இன்பமில்லை, இந்த நம்பிக்கைகளை எல்லாம்‌ ஒரு 
மலடியின்‌ வாய்ச்சொல்லாக இப்பாடல்‌ அமைக்கறது,': சின்னத்‌ 
தம்பி வீல்லுப்‌ பாட்டுக்‌ கதையில்‌ இப்பாடல்‌: 'வருறைது.. ்‌ ன்னத்‌ 
தம்பியின்‌ தாய்‌ பூலாள்‌ வெகுகாள்‌ கரவுறாமல்‌' இருந்தாள்‌; அவள்‌ 






ட்‌ தமிழ்‌ நாட்டுப்‌ பாமரர்‌ பாடல்கள்‌ 


தனது மலட்டுத்‌ தன்மை கண்டு வருந்‌இி ராமப்‌ பசடையை மறு 
மணம்‌ செய்துகொள்ள வேண்டுகிறாள்‌. அவன்‌ மறுத்துவிடுகிறான்‌.. 


நரன்‌ நதர்ன்‌ மலடானேன்‌ நாட்டிலள்லோர்‌ தான்‌"நகைக்க 
கையரலே வளந்நேடுந்த கரும்பூச்சியுக்‌ நான்‌ மலடு 

ஈனக்‌ கிடாரியான எருமையுக்‌ நான்‌ மலடு 
,தரராம்‌ பசுவும்‌ கன்று கிடாரியுமே தான்‌ மலடு 

முற்றத்திலே நிற்குமந்த முள்‌ முருங்கை நான்‌ மலடு 

காயுமே தரன்‌ மலடு நான்‌ மலடாய்ப்‌ போனேனே. ர்‌ 
பூக்கிற காலத்தில்‌ பூமரறிப்‌ போனேனே 

கரய்க்கிற கரலத்தில்‌ கரய்மாறிப்‌ மோனேனை 

என்‌ நரத்துப்‌ பெண்டுகள்‌ எழு பின்னா்‌ நாயானா 

இருரயாம்‌ பெண்‌ மலடாம்‌ இருக்கேனே மன்னவரே 
பின்ளையில்லா வாரலென்றால்‌ பீர்சைகூட வாங்கார்கள்‌.. ட்‌ 
மழை மெய்த முற்றத்தல மண்ணனய மைந்தனில்லை 

வட்டிலீலே சோறுமோட்டால்‌ பாரிபுண்ண மைந்தனில்லை 
வாரழ்ந்தீருந்தே இருபேரும்‌ வைநுண்டம்‌ 03குங்கரலம்‌ 
சர்த்தீருந்நே இருபேரும்‌ சிவல்‌ பரதம்‌ சேருங்காலம்‌ 

உற்றுருமை செய்நனுப்ப உரிமையான மீன்ளையில்லை 
கொள்ளிக்கு மைக்தனில்லை ருடமுடைக்க மைந்தனில்லை 
தீக்கடனும்‌ நீர்க்கடனும்‌ சேய்துவரப்‌ பாலனில்லை 

எள்ளு௩ல்லோ தண்ணீரும்‌ இறைத்துவீடப்‌ பாலவில்லை. ப்‌ 

( ன்னத்தம்பி வில்லுப்பாட்டிலிருந்து எடுக்கப்பட்டது ] 


9. கொஞ்சல்‌ மொழி 


குழந்தை பிறந்து ஐந்தாறு மாதத்தில்‌ ௮து பெரியவர்களைப்‌ 
பார்த்துப்‌ பேசி விளையாடுறது. அச்சமயத்தில்‌ ௮து தன்‌ குரல்‌ 
வளையில்‌ இங்க்‌-இங்க்‌ என்ற சப்தத்தை எழுப்பி அதனைக்‌ கேட்டு 
மகிழ்ச்சியடைக றது. அப்பொழுது அது பலவிதமான ஒலிகளைக்‌ 
கேட்டால்‌ தானும்‌ அதை ஒலிக்க முயலும்‌, ௮.து கற்றுக்‌ கொள்ள 
வேண்டிய ஓலிகளைப்‌: பாட்டாக ஒலித்தால்‌ அது ஆர்வத்தோடு 
கேட்டுத்‌:திரும்பத்‌.இரும்ப ஒலிக்கும்‌ ஒவலிகளைச்‌ கற்றுச்‌ கொள்ளும்‌, 
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இதற்காகத்‌ தாய்மார்கள்‌ குழந்தைகளைக்‌ கொஞ்சும்‌ பொழுது 
குழந்தை எளிதில்‌ கற்றுக்‌ கொள்ளக்கூடிய ஓலிகளைப்‌ பலமுறை 
சோல்லிப்‌ பாடுவார்கள்‌. இம்முறையில்தான்‌ இங்கு, இங்கு, 
ரங்கா, ரங்கா இங்கு, சங்கு, அக்கா, பொட்டு, வட்டு, கொட்டு 
என்ற ஐலிகள்‌ இப்பாட்டில்‌ இடம்‌ பெற்றுள்ளள 
1. என்னைப்‌ மேத்தாரு, ஏலம்‌ போட்டாரு : 
௬க்ருப்‌ போட்டாரு, ஈம்மா வந்தாரு 7 


2... என்னம்‌ பெத்தாரு கஞ்சி கொணாந்தா 
எலம்‌ மணத்தீடுமரம்‌. 
அதைப்‌ பீடிச்சாத்‌ கருது வேட்டின 
கிறு கிறுத்துருமாம்‌, 

8. சுக்குப்‌ போட்டுந்‌ நண்ணை குடிச்சா 
சொக்கு வீட்டி௫மா/ 
நத்தம்‌ பூசனிப்‌ படமாம்‌ 
நாதாக்களிடூம்‌ போட்டாம்‌. 
சீனிர்‌ சக்கரை வட்டாம்‌ 
தேவேந்தீரன்‌ கோட்டாம்‌. 


4, இங்கு, இங்கு 

ரங்கா, ரங்கா, ரங்கா, 
கஸ்தூரி ரங்கா. 
காவேரி ரங்கா. 
இங்கு குடிக்கிற சங்கா? 
வரர்த்தை சொல்லுற வண்டோ ? 
சுண்டோ ௬ரைக்‌ கொளுந்நோ 
சோத்துக்கு ஊத்துற கெய்த்துளியோ 3 

5. அக்கா அக்கான்னு சொல்லி 
அம்மான்‌ தோப்பிலே சென்னு 
சாலையில்‌ மாம்பழம்‌ தின்னு 
சொல்லி வளர்த்த கிளியோ 1 


24 தமிழ்‌ நாட்டுப்‌ பாமரர்‌ பாடல்கள்‌ 


70. கழற்சிப்‌ பாட்டு 


இறுமியர்‌ விளையாட்டுகள்‌ பல தமிழ்காட்டில்‌ உள்ளன. 
அவற்றுள்‌ சில:அம்மானை கழற்சி, பல்லாங்குழி ஆயெவையாகும்‌. 
அம்மானை, கழற்சி, விளையாடும்‌, சிறுமியர்களும்‌ பெண்களும்‌, 
அவற்றிற்குரிய - பாட்டுகளைப்‌ பாடிக்கொண்டே ஆடுவரர்கள்‌, 
அவர்கள்‌ வாய்கள்‌ பாட, கைகள்‌ கழ.ற்ிக்‌ காய்களை எண்ணிக்கை 
பிசகாமல்‌ கவனத்துடன்‌ தரையிலிருந்து எண்ணிக்கைக்குத்‌. தகு 
தாற்போல்‌ எடுக்கக்‌ கண்கள்‌ தரையிலேயும்‌, மேலையும்‌ செல்லும்‌ 
தரப்கீகழற்? எனச்‌ சொல்லப்படும்‌ ஒரே ஒரு கழ ற்சிக்‌ கல்லின்‌ 
மீதும்‌ மாறிமாழிச்‌ சுழல கவனமாக ஆடிக்கொண்டிருப்பார்கள்‌. 
கழற்டப்‌ பரட்டு, ஒன்‌.றிலிருந்து பத்து முடிய ஆடுவதற்கும்‌, அதன்‌ 
பின்‌ பழம்‌ எடுப்பதற்காகப்‌ பாடப்படும்‌ கடைப்‌ பாட்டு முடி.ய 
இருக்கும்‌, எண்ணிக்கைக்குத்‌ தகுந்த வார்த்தைகள்‌ அவற்றிற்கு 
இருக்கும்‌, சிலவற்றிற்கு அர்த்தம்‌ இல்லாம லும்‌ இருக்சலாம்‌: 


கழற்சிக்காய்‌ ஏழு உண்டு, அவைகளில்‌ ஆறைத்தான்‌ தரையில்‌ 
போட்டு எண்ணி எடுப்பார்கள. ஒரு காயை ஆடும்‌ காயாக உய 
ரத்‌ தூக்கிப்‌ போட்டு விகயாடுவார்கள்‌ அந்தகீகாய்‌ உயர 
பேரய்த்‌ இரும்பிவருவதற்குள்‌, சே உள்ளவற்றை கைதவற 
விடாமல்‌ எடுக்கவேண்டும்‌. உதாரணமாக முதல்‌ ஆட்டத்தில்‌ 
ழே ஆறு.காய்கள்‌ இருக்கும்‌. அவற்றை ஆறுதரமரச ஒவ்வென்‌ 
௫௪. எடுக்கவேண்டும்‌, தாயக்‌ கழ றசக்காய்‌ ஆறுதரம்‌ மேலே 
போய்‌ வரும்‌, அடுத்த ஆட்டம்‌ இரண்டு, இவ்வாறு பத்துமுடிய 
ஆடுவார்கள்‌. இவற்றால்‌ அவர்களுக்குக்‌ கு.றிதவருமல்‌ காய்களைப்‌ 
பீடிக்கும்‌. பழக்கம்‌ ஏற்படுசறது. முதன்மையூக்கம்‌ ஏற்படுகிறது. 
கைகளை உயரத்தூககி, கழே இறக்கி ஆடுவதனால்‌ தேகப்பயிற்சி 
ஆறது... பரட்டுகளைப்‌ பாடும்‌ பொழுது ஓவ9வொாரு பழத 
இற்கும்‌ அவற்றைப்‌ பாடுவதனால்‌ திருத்தமாகப்‌ பேசும்‌ தன்மை 
உண்டாகிறது,  உச்சரிப்புத்‌ திருஈ்துகிறது. சொங்களஞ்சிய ௮4 
விருத்தி ஏற்படுகிறது. 


ஒண்ணான்‌ 2 
$. ரி உலகெல்லாம்‌ 
உலகெல்லாம்‌ தண்ணியீலே 
நண்ணிக்‌ கரையிலே 
தவக்த மணலிலே 
முஜ்லைக்‌ கொடியிலே 
பிள்ளைக்‌ கழுகிகுள்‌. 


(குறிப்புரை---குமாரி டி, மங்கை] 
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2 


ஜி உலகெல்லாம்‌ 
ஒத்தந்‌ நுலுக்கெல்லாம்‌ 
தூதுந்‌ நுலுக்கெல்லாம்‌ 
தூலவுக்கேல்லா பேண்டாட்டி 
கடுந்தா மறர்சி 
தாதுநந்நற கடுந்தாரி. 
ஓரி உலல்லாம்‌ 
உலூுல்லாம்‌ ஆரியன்‌ 
நரியன்‌ இருக்க 

சந்த] வல்லந்ரும்‌ 
யத்‌ உள்ளிக்கும்‌ 
காளைக்‌ நல்யாணம்‌, 


ஓரீ ராமன்‌ 
ஒருகல்லுத்‌ 3நரன்‌ 
3575மங்கும்‌ நே!ன்‌ 
கல்வள்ளா நோன்‌ 
காடுள்ள தோன்‌ 
ரான்‌ நந்த்ராரன்‌. 


ஓரி உ.ருக்‌ நருவீ 

உய்யா மணிக்‌ நருவி 
நங்கம்‌ நனீந்‌ ந௩வீ 
தாயில்லா பூக்‌ நருவி 

பூக்‌ தருவி வாசல்ல 
மண்‌ பிறந்தர லாகாதோ? 


இரண்டானுக்கு : 


1, 


ஈரி இரிரீரரம்‌ மண்டாரம்‌ 

௭1 வரிச்ராம்‌ பண்டாரம்‌ 
நண்ணி நொளிச்சான்‌ பண்டாரம்‌ 
தலை யலைர்சான்‌ பண்டாரம்‌. 


௫௪ 


4 


9. 


தமிழ்‌ நாட்டுப்‌ பாமரர்‌ பாடல்கள்‌ 


ஈரி எரிச்சுக்‌ கே 

என்‌ பேரைச்‌ சொல்லிக்‌ 
தாழை அடி யேல்லாம்‌ 

தண்ணிப்‌ பந்தல்‌ போட்டு. 
ஈரி ரெண்டு இல வாரைந்‌ நண்டு 
மாதா ரெண்டு மல்லீகைப்‌ பூர்‌ ண்டு. 

ஈரி ரெண்டேடுக்க3வ 

இலந்நை பருக்கவே 

குழந்தை சமையவே 

கொட்டுச்‌ சந்தம்‌ கேட்௩3௮. 

ஈரி ரெட்ணந்‌ கோலு 

இலை பறக்கற வாலு 

உய்பலக்கிற நாழி, ப்பு வீந்நிற காலி. 

ஈரி ரெண்டு, எரிக்கலந்‌ நண்டு 

தண்டுக்குத்‌ நண்டு, தாமரைப்‌ பூர்‌ ண்டு. 

இறிக்கி அழுங்கலரம்‌, இலையும்‌ கலையும்‌ நட்டலாம்‌ 
தட்டமட்டும்‌ தட்டலாம்‌ நட்டப்பாரைக்குப்‌ போகலாம்‌ 
ஈரிரிக்கோ நான்‌ பீறந்3தன்‌ 

என்னத்துக்கோ நான்‌ பிறந்தேன்‌ 

மலையாளத்து ராசரவுககு 

மாலையிட நான்‌ பிறந்தேன்‌, 

ஈரி ரட்ணாக்‌ 3காலு, இலை பறிக்கிற மாறு 

௬ந்துக்‌ கம்பு வேலு ; சூறவளிக்‌ காந்து. 


மூணானுக்கு 2 


1. 


ரக்ருட்டு வாணியன்‌ சக்காட 
சேக்கும்‌ செக்கும்‌ சேந்நதாட 
விரணிச்சி வந்து வழக்காட 
வாணியன்‌ வந்து கூத்தாட 
மூக்குட்டுத்‌ தக்கட்டு 

முருங்கைப்‌ பதினெட்டு 
ஏண்ணிப்பார்த்தா இருபத்தெட்டு, 


முதற்‌ பகுதி--குழநதை, விளையாட்டு சி 


9. 


மீ, 


முவ்வன்னு ராவன்னா ப 

சாதீப்‌ ரீராமணா, ரந்தீரந்து வெள்ளாளா 

முள்ளன்னா ராவன்னா சந்த்ஙபிலே 

முத்துராசா யந்தியிலே 

முக்குட்டும்‌ பிள்ளை கைலாசம்‌ 

மோருரையா ப:நோம்‌. 

முள்வாடி ஆனந்தம்‌; பாம்மாடும்‌ சக்கரம்‌, 

முள்வாடி மாந்துல; ராமே சரத்திலே 

சீதை வனந்தீலே சின்னத்‌ தங்கை வாழ்கிருள்‌, 

முள்வா முல்வா நல்லெண்ணெய்‌, 
ரூணுசடக்கு வேப்பெண்ணெய. . 


நாலானுக்கு 2 


7. 


6. 


நாநஷ்ணம்‌ தூங்கி வா 
நாகம்‌ படந்து வா 

கர்‌ ௬ருண்டு வா. 

நாலை வைச்சு ரேண்டேடு 
நாராயணன்‌ பேரெடு 
பேரை1 சோல்லி மீச்சைஎ$. 
நாங்தந்‌ நட்டான்‌ பந்தடிக்க 
நாங்களெல்லாம்‌ சிலம்படிக்க 
நாங்குத்த்‌ செங்குத்த்‌ 
நவ்வாப்‌ பழங்கொத்த்‌ 
நான்கு சங்கிலி கூடாரம்‌ 
ரயிலடியிலே வீயாபாரம்‌. 
நான்கம்மா பூமாலை 

நடந்து வா சப்பாணை. 
நாங்குத்தி நல்லம்மா; சோளம்குத்த்‌ சுப்பம்மா. 


ஆ 


நாங்தத்துள்ளி மாண்க்கம்‌ ; நான்வளர்ந்த கிளிக்கூடு.- 


29 தமிழ்‌ நாட்டுப்‌ பாமரர்‌ பாடல்கள்‌ 


ச8ததானுக்‌ 
1, 


்‌ 


௪ 


அஞ்சைக்‌ கொந்தி அலுக்காதே 
கொப்மை போட்டுக்‌ நக்காதே. 


"ஓவரழைப்பூ தும்பைப்பூ 


அரவிச்‌ ரெடுத்தா நாளிப்பூ 

பொரிச்‌ செடுத்தா உழக்கும்‌ மு. 
ஐவாளரக்கி ஈஞ்சள்‌ 1 தெய்வம்‌ குளிக்கும்‌ மஞ்சள்‌ 
தீர்த்தக்‌ கரையெல்லாம்‌ பர்சை மஞ்ரன்‌. 
ஐவரளரக்கி; அரைம்ராக்‌ கதவி 

குடிச்சர மருந்து; கேரப்பனிர்சாப்‌ பன்னிரு. 
அஞ்சலங்‌ கொஞ்சலப்‌ பாப்பாத்தி 
மஞ்சஸரைக்கிற மகராசி. 

அஞ்சலம்‌ குஞ்ரலம்‌ 

தம்பி சிதம்பரம்‌ 

தங்கச்சி மாப்பிள்ளை வெங்கலம்‌, 


அஞ்சிக்குக்‌ நுந்தூசி ; அரியரியாப்‌ மொன்னூசி. 

ஆறுங் நறு குறு (37ரறும்‌ பதம்‌ ஈநம்‌ அல்லது) அள்ளிப்‌ 
போட்ட 3வக்குரு. 

ஆந்தூரு மல்லி; நோப்‌ பெல்லாம்‌ கன்னி, 

ஆரரம்மா நீதி; ஆநரரப்பூம்‌ 

பார்க்க வந்தாம்‌ பாவி. 

ஆறுஙி ரர நாநரே; சேத்‌ சொல்ல வந்தவரே. 

ஆறுய்‌ குருந்தட்டி; வாழைப்‌ பூ சேந்தட்டி, 

ஆக்கூரந்தா வாசலிலே. 

பரக்குமரம்‌ நட்டி வச்சி 

பத்தா காத்துப்‌ பட்டுப்‌ போச்சி, 


முதற்‌ பகுதி--குமட்தை, வீளையாட்டு 29 


ஜூ 


/, 


6, 


ஆரங்க நாமினா கூட்டுக்‌ குள்ளே 
அல்லிய நாயினா கூட்டுக்‌ குள்ளே 
துள்ளி வீருமாம்‌ துலக்கப்‌ பிள்ளை 


ஆக்‌ கூரடித்தட்டு : சோளம்‌ 'பொரித்தட்ட... 


ஏழானுக்கு 2 


1 


நமி 
* 


ட, 


6. 


ம. 


ஏழேங்கும்‌ பெண்ணே சீரகம்‌ 
என்ன நாளி தாளிச்ச 
தாளியேல்லாம்‌ தக்காளி 
தாளிச்சுக்‌ கொட்டுற நெய்‌ தாளி.- 
ஏழண்ணா எங்கண்ணா 
எழுத்தாணி எங்கண்ணா 
குருத்தோல்‌ வார்ப்பான்‌ 


ஏழெழுத்தாம்‌ கண்ணடி 

என்‌ னெழுந்தாம்‌ கண்ணாடி 
ருந்தீக்‌ குத்திப்‌ பார்த்தாலும்‌ 
குந்தாலந்திலே சீட்டெழுத்‌. 
ஏழம்‌ பாழம்‌ நாந்துனு 
என்னைக்‌ கொஞ்்ம்‌ தூத்துனு. 
தூத்தமட்டூம்‌ தூத்துனா 
நூந்துக்‌ குடிக்‌ கப்பாலே. 
ஏழங்கப்‌ பெண்டை 
எடுப்பார்‌ வீட்டுக்‌ கணடண 
கண்ணுக்குக்‌ கண்ணே 
கருவேப்பிலைக்‌ கண்ணே... 
ஏழெங்கும்‌ புகழ... இது என்ன புகா 
கல்யாண வாசல்லே 
கண்டேடுந்த புகழு, 

ஏழங்க நயினார்‌ வாரையிலே 
எங்க நயினர்‌ வாழையிலே. 


30 


8. 


தமிழ்‌ காட்டுப்‌ பாமரர்‌ பாடல்கள்‌ 


வரரைப்பூச்‌ சேலையில்‌ 

வாருகிதுள்‌ என்‌ தங்கை, 

ஏரெங்கும்‌ சீனிப்பு,. இரு கரையும்‌ மன்லப் பூ 

நேேரநி முடிம்மார்க்கு : கொண்ண மெல்லாம்‌ நரழம்பூ. 


ஜட்டானுக்கு 2 


. 


3. 


ந 
5. 


74 


சென்னை பம்பம்‌ நல்நந்தா 
விட்டும்‌ ரெண்டு நோரடுக்கட்டா 
திருச்சி, பம்பாய்‌ கல்கத்தா 
கருப்பி ரேண்டு கொடுக்கட்டா. 
எட்டா சங்கம்‌, போன்னா கந்த, 
பூப்பறீக்கீற நேத்த்‌, 

ஏட்டிடம்மா பீட்டிடு 

பீட்டைக்‌ கலந்த்ரு 

பீட்‌இக்குத்‌ தக்கன ய்யபூந்து. 
எட்டுக்கு மொட்டு கோதும்பை எட்டு 
(ஜிலேரீத்‌ தட்ட) 

எட்டுக்‌ நட்டும்‌ 3) பீடிக்க, 
ந1ம்பந்தட்னடை கலநவங்க 1 

எட்டு இடைக்கட்ரு, 

ராசன்‌ தலைக்கட்ட, 

ராசரநத்‌ பக்கட்டு., 

எட்டு£த்‌ நட்டு கூட்டம்‌. 
கழங்கீவரும்‌ ரோட்டம்‌. 
கவுர்சத்திப்‌ பாட்டம்‌ 

எட்டாசினம்‌ பட்டேன்‌ 

வெள்னிக்‌ கொளுசிட்டேன்‌. 


_ வீதவிதமார்‌ £ரிட்‌ ட்‌. 


முதற்‌ பகுதி-- குழந்தை, விளையாட்டு 57 


9, 


10. 


சிட்டா சீமிட்டாசி, 

ஏகப்‌ பீரட்டாசி. 

எட்டாசி நீப்பிடிக்க 

ரத்தா? மாந்தள்ள 
கொள்ளிக்‌ கட்டை நீந்தள்ள. 


ஒன்பதானுக்கு 2 


1. 


7 


ஒன்பதம்மா கைநட்டு 
ஐலைய்பாயை ரோராட்டு 
ஒம்பந்தியம்மர ; எம்பந்தித்‌ நாமே 
ஒன்பதும்‌ ஒரு கல்‌ 

ஓரைப்‌ படிக்கல்‌. 

சம்பா ரநிக்கல்‌, 

ஒன்பது மாங்காய்‌ நலைமாங்காய்‌ 
ஓசைப்படுமாம்‌ தோசைக்‌ கல்லு 
ஒன்பதும்‌ ரம்பா ரந்தனக்கும்மா 
சமைச்சு ளைச்சா தம்மா 
ஒன்பதுங்‌ கம்பளம்‌ 

கொட்டிப்‌ பாத்தா வங்கலம்‌ 
நட்டிப்பரந்தா பித்தளை. 

ஒன்பதடி ஒரு அடி 1 ஊர்ப்பயணம்‌ பேரா; 


பத்தானுக்கு ₹ 


ஒ 


ந்ண்ட 


பத்துக்குர்‌ சித்திரை வெண்டப்மா. 
பயறுவிக்கீற மண்டப்பா. 
வேணுமின்னா வாங்கிக்கோ 
வேண்டாமிண்ணா தூரப்போ 

பதீ பத்நீலமை 

பதிஞ்சுக்கேோ நிலைமை 

(சம்புக வனமே. 

ச்நாமீத்‌ தாமே. 


தமிழ்‌ நாட்டுப்‌ பாமரர்‌ பாட ல்கள்‌ 


பத்துக்கு? ர்‌ கிந்ந்ரை வேண்ட ப்பா, 
பயறுவீக்கிற பண்டப்பா, 

தோசை வீக்கிற வேண்டப்பா. 
தோரக்த்‌ வயித்தலே போடப்பா. 


பத்துக்கு3 ரீத்திரை, 
1ரண்டக்குப்‌ பாவாடை 
தேருக்குத்‌ நீப்பெட்‌ 1). 
தேய்வா?? ர: 


பீத்தயவத்‌ அம்மாளுக்கும்‌, 
பமக்ருமரச்‌ ரல்லீந்தும்‌ 
வீரபத்தீரக்‌ தானிந்தம்‌. 
வேள்ளீயிஷலே கோலாட்டூ... 


பந்துக்குச்‌ சிற்த்ரை 

பிணழுள்ள கோம்பரை 
ஓயக்கணக்கரை 

ஒண்ணு ரெண்டும்‌ சோல்லாதே, 
உளுகந்தமாவு ஈக்கரை, 


பநீயறீ லோலா. பணம்மெத்த;லோலா, 
லேக்கும்‌ மேந்த லோலா : பாளேோநீச்‌ சோலா... 


புத்திட்டேன்‌ மங்கா. 
பறிச்சிட்டேன்‌ தேங்கா. 
எண்ணிவீட்டேன்‌ மாங்கா, 
இருபந்தோரு தேங்காய்‌, 


புந்தரை மாம்பழம்‌ நண்ணியிலே, 
பதீஞ்ச மாம்பழம்‌ வேன்னியீலே, 
சீதை வனத்‌ தோப்பீலே, 

சின்னத்‌ தங்கை வாழுக்ருள்‌.. 


முதற்‌ பகுதி- குழந்தை, விகாயாட்டு 2௮ 


11. 


11. 


ந்னு 


பத்தே புத்க்கிட ராசா, 

பாலுண்டும்‌ நாயா. 

மாருக்‌ நழுகிறள்‌. 

முட்டிமுட்டிர்‌ ராகிறள்‌. 

நயிருக்கழுகிறள்‌ : தண்டமானம்‌. மோடுரா. 
கோலமானத்‌ தெருவிலே, கொண்டுவந்து விக்கிறு. 
வாங்கப்‌ பரைமிருந்ந, வர்சடுந்தப்‌ பிள்ள இல்லை, 


ச 


புந$த பதிபத்‌ பயத்தை தேறி நெறி. 
ரொந்நலீங்க நாதருக்கு ; ரோளம்‌ மொரி, பொரி, 


பத்றுள்ள என்‌ நம்பி 

பணருள்ள என்‌ நம்ம. 

தான்னா என்‌ தம்ம. 
கடற்நரையேல்லாம்‌ பொன்னெடுந்து. 
திருப்பநிந்த ஆஸவீட்டு. 


(2. பத்நு முடிந்து பழம்‌ வைக்கும்‌ பேசது2-- 


1. 


அந்தா ஒக்க! பாவாடை, 
எங்க வந்து விக்கிற. 
லமரலத்‌ தநெருவீ?ல. 
நோண்டு வந்து விக்கிது 
வாங்கப்‌ பணம்ருக்கு, 
விர்கடுந்தப்‌ பிள்ளை இல்லை. 


கட்டம்‌ கட்ட படவா. 

காரரக்கட்ட பேஈவா. 

நீத்தம்‌ நளிர்சிவா. 

நீலப்‌ போட்டுடுத்திவா. 

யாரார்‌ மேலே! என்‌ நோழ்‌ மலே. 
உளதரர்சி மே3௨! உநித்ததோரு கட்டை, 


௮4 தமிழ்‌ நாட்டுப்‌ பாமரர்‌ பாடல்கள்‌” 


3. தட்டும்‌ முட்டும்‌ காலே. 
காவேரி தூரப்போ. 
வீல்லொரு கட்டை 
வீரரோரு ௭ள்ளி. 
வெற்றிலை. நாக்த. 
சித்திரைப்‌ 0பம்ற்‌, 
சிவனோ... வாக்த. 


4. தட்டை ஒண்ணு கன்‌ வர்மன்‌. 
கார முள்ளுப்‌ 3015௨. 
யாராரு மேலே. 
என்தோழ்‌ 305. 
பூந்தாசி மேல; புறன்‌ ஒரு கட்டை... 


கழங்கு ஆட்டம்‌: பண்டைக்‌ காலத்தில்‌ குறி சொல்வத ற்குட்‌ 
பயன்பட்டது. வாழ்க்கையில்‌ இடையூறு கண்டவரீசள்‌ குற 
சோல்லும்‌ வேலனிடம்‌ சென்ற “எதனால்‌ இடைபூறு வந்தது?" 
என்று கேட்பார்கள்‌, அவன்‌ கழங்கு வைத்து “முருகன்‌ குற்றம்‌ 
என்று கூறுவான்‌. பிறகு வெறியா வரன்‌, 


மதுரைக்‌ காஞ்சி உரயல்‌ இச்செய்தி உறப்படுகிறது.. 
வேலன்‌ இவ்விடுககண்‌ மூருகனால்‌ வக்தெலாத்‌ ரான்‌ கூறிய 
சொல்லீன்‌ கண்ணே கேட்போரை வள த்துக்கொண்டு '' 
(அழு. 811 உரை,) 


... *தழங்கு வைத்துப்‌ பிள்னாயாரரல்‌ வத்ததென ற்கூறிப்‌ பீல்‌ 
வெறியாபெவன்‌ என்று ஆ? மூரைமை கூறிற்‌ :,” பிள்ளயார்‌ 
்‌ ௩ 3 பூ ச ட்டடது உட ௯ ௯ டட 
என்பது முருகக்‌ கடவுளை, (5/9 னுர்க்கினிய்‌) 


குறிஞ்சிப்‌ பாட்டு உரையிரஙும்‌, வேலன்‌ குறி கூறு தன்ட 
சர்‌ ௯ ௭ அ ௬ ப 
ஃ , ர ு த ஷக்‌ ச்ச்‌ வட கன்‌ 
௮ ன்ற இடத்தையுடைய ஊரிடததுல்‌ கட்டினாலும்‌, கழங்கில 
௮ம்‌, எண்ணி, அறிவாரை வீனாவி, அவர்‌ ரெய்வு ததால்‌ வர்ற 
்‌ ச ன த ஆ ஆ த ப ர்‌ ன்‌ ்‌ ம்‌ படு 
வருத்தம்‌,” என்பது கூறப்படுகிற ஐ... (ஈ7சிஜர்க்கினிய/) 


முதற்‌ பகுதி--குழந்தை, விமாயாட்ட ௮5 
கட்டு நெல்லில்‌ பார்க்கும்‌ ஒருவகைக்‌ குறி, 
கழங்கு ஒருவகைக்‌ காய்‌. 


வேலன த கழங்காட்டத்தைப்‌ பின்பற்றிக்‌ கழங்கை பண்டை 
மகளிர்‌ விளையாட்டாக ஆடினார்கள்‌, பெரும்‌ பாணாற்றுப்‌ படை 
வில்‌ செல்வச்‌ சிறப்புடைய மகளிர்‌ பொன்னால்‌ செய்த கழ.யமை 
கடற்கரை மணலில்‌ இருந்து ஆடினார்கள்‌ என்று கூறுகிற து, 


எ முத்த வார்‌ மணல்‌ போற்நரங்காடும்‌ 


பட்டின மங்கு” (பெரும்பாணாற்றுப்‌ படை 8895, 886) 


கழங்காடும்‌ பொழுது பா?ிம்‌ பாட்டு அம்மானை வறி எனப்‌ 
படும்‌. பண்டைக்‌ காலத்‌ தமீழ்‌ மகளீர்‌ எப்பாடல்கள்‌ பாடிக்‌ 
கழங்காடினார்கள்‌ என்பது தெரியவீல்லை, ஆனால்‌ பீற்காலத்தில்‌ 
கேள்வியும்‌, பதிலுமாக வரம்‌ பாட்டை அம்மன்‌ பெயரைச்‌ 
சொல்லி ஆடுவார்கள்‌, பெண்களது இடுக்கண்களப்‌ போக்கு 
பவள்‌ அம்மன்தான்‌. அப்பாட்டில்‌ நாட்டு வாழ்த்தும்‌ மன்னன்‌ 
வாழ்த்தும்‌ காணப்படும்‌, உதாரணமாக, சிலப்பதிகாரம்‌ வாழ்த்‌ 
துக்‌ கரதையில்‌ அம்மானை வரியைக்‌ கூறலாம்‌, 


புறவு நிறையுக்குப்‌ பொன்னுலக மேத்தக்‌ 

ருறைவீல்‌ உடம்பரிந்த, ௦ கொற்றவன்‌ யாரம்மானை ? 
குறைவில்‌ உடம்பரிந்த கொற்றவன்‌ மூன்‌ விந்த 
கறவை முறை?ரய்நத காவலன்‌ கர: அம்மானை ! 
கவன்‌ பூம்புகார்‌ பாடேலோ ரம்மானை 1 


ஆடலோடும்‌,. பாடலோடும்‌ இணைக திருந்த அம்மானைவரீ, 
மாணிீக்கவாசகரால்‌ கடவுள்‌ வாழ்த்தாகப்‌ பயன்படுத்தப்படு 
கிறது. அவர்‌ பாடிய அம்மானைப்‌ பத்து வினாவிடை வடிவத்தில்‌ 
இல்லை. பெயருச்கு அம்மன்‌ ஈற்றடியில்‌ அம்மானாய்‌ . ஏன்று 
லக்தாலும்‌, அச்சொல்‌ முன்னிலையாக மட்டும்‌ : இருக்கி, ற அ, 
வா ழி து ௪வபெருமா னுக்கே. கூறப்படுகிறது. மகளிர்‌. விளையாட்‌ 
டிலும்‌ கடவுள்‌ வாழ்த்தைப்‌ புகுத்‌.துகறார்‌ மாணிக்க: வாசகர்‌, 


36 தமிழ்‌ நாடடிப்‌ பாமரர்‌ பாடல்கள்‌ 


ஓழ்க்கண்ட தஇருவம்மானைப்‌ பாட்டு உதாரணமாகத்‌ தரப்‌ 


ப9கிறது, 

விண்ணாளுக்‌ நேவர்க்கு மேலாய வேந்யனை 

மண்ணாளு மன்னவர்க்கு மாண்மாகி கின்‌ முனைத்‌. 

தண்ணார்‌ தமீழளிக்நக்‌ நண்மாண்டி நாட்டானப்‌ 

பெண்ணாஞம்‌ பாகனைம்‌ பேணும்‌ பெருக்நுறைம்‌ ற 

கண்ணுர்‌ கழல்‌ காட்டி நாயேனை யாட்நோடை. 

அண்ணா மலையான்‌ பாடுதுங்காண்‌ அம்மாஒய்‌. 

இன்றைய நாட்டுப்‌ பாடலில்‌ ஆட்டத நிற்கு ஏற்ற பாடல்‌ 

இருக்கிறது, அம்மன்‌ வணக்கம்‌ இருக்கிறது. பொருளற்ற பல 
சொற்களும்‌ இருகீகெறன. 


71. சடுகுடு 


இது தமிழ்நாட்டு குழு வின்‌ யரட்டுகளில்‌ ஓன்று. குழ தை 
களும்‌, பெரியவர்களும்‌ கிராமங்களில்‌ ஆடுவார்கள்‌. இவ்வி 
யாட்டில்‌ மூச்சுப்பிடித்துக்‌ 'குடுகுடு' என்று சொல்லிக்கொண்டுட 
ஒரு குழுவைச்‌ சேர்ந்த ஒருவன்‌ உப்பைக்‌ தாண்டிப்போவான்‌. 
எதிர்க்குழுவில்‌ உள்ளவாககா£த்‌ தொடுவான்‌. அவர்கள்‌ அவனைக்‌ 
கட்டிப்பிடிப்பார்கள்‌. அதை மீறிக்கொண்டு உப்பைத்தொட 
வேண்டும்‌, இவ்வாறு மூச்சுப்பிடிப்பதற்குப்‌ பாட்டுப்பாடிக்‌ 
கொண்டே ஒடுவார்கள்‌. அத்தகைய பாடல்கஞள்‌ ஒன்றே கீழ்‌ 
வருவது. சில பாடல்கள்‌ தன்‌ வீர த்தைப்‌ பேசுவதாக உள்ளன. 
லை வேடிக்கைப்‌ பாடல்களாக உள்ளன, சில வெறும்‌ சந்தம்‌ 
இசைந்தனவாக உள்ளன. இதுபோலவே 'கிளியந்தட்டு” என்ற 

து பாடப்படும்‌ பாடல்களும்‌ உண்டு. 


சடுகுடு 
)வேன்‌. சாரக்கத்தி வீசுவேன்‌. 
என்‌ தரத்துப்‌ மீன்களைத்‌ தூக்கித்‌ தூக்கி வீஈுவேன்‌, 


2... எறிக்கஎம்‌ பழுப்பே, உனக்கென்ன முப்‌ ப்‌ 
௧௭ம்‌ பழுப்ே, முப்பே (கொளுப்‌। 
ஏறி மிதிச்சரத்‌ தெரிச்சில்ல கோவே-- ணன்‌ 


10. 


11... 


றதற்‌ பகுத முழந்தை, விகாயாட்டு த] 
ஈக்கி ஈந்கி சோளத்தட்டை இந்திரவாளர்‌ சோளத்தட்டை 
பணந்துக்கு ரேண்டுகட்டு ; முகட்டை எரீஞ்சிகட்டு. 
முத்தையா பீள்ளை. முந்தையா பிள்ள 


கருத்தந்‌ நுத்ரை ரேடியோ 
கால்‌ ரண்டும்‌ பந்தயம்‌ 
செருப்பு நைகந்கிற மாணிக்கம்‌ 
சேர்ந்நு வாடா மல்லுக்கு 


ஊரி ரந கூசி; ஊரப்போட்‌1. நேல்லூசி 
பாகி, பவலம்‌, மன்னி11 செம்பு, 


ஈத்து எலு. 
சந்தைக்‌ நுடார்சி. 


ரடுநுடு மயிலை ரேண்டாை. 
நவிறி விழுந்தநு கிடிட்டர்னா. 
தூத்நி விட்டநுடநான்‌ தரன. (கான்‌ நானே) 


என்‌ மாடு எருமமாடு 

இரும்புர்‌ சங்கிலி போட்ட மாறு, 
காத்தடிர்சாக்‌ கலகலங்கும்‌. 
கம்பளி போட்டா மீனுமீனுந்கும்‌. 


சல்லீரேன்பது சாட்டையென்பது 
ளேல்பருத்ந்‌ வெங்காயர்‌ ; வெட்டிப்பாந்தாச்‌ சாராயம்‌ 


அருப்புக்‌ கோட்டையிலே--உங்கப்பன்‌ 
செ௫ப்புத்‌ நைக்கயிலே 

கானும்‌ இல்லர்ட்டா-சங்கப்பன்‌ 
நாறிய்மோவானே. 


கித்துக்‌ கித்தடா ; கீரைத்‌ நண்டுடா 
நட்டி வரசண்டா ; பட்டுப்‌ போச்சுடா (போச்சு! 


99 . தமிழ்‌ காட்டுப்‌ பாமரர்‌ பாடல்கள்‌ 


12, சக்கி ஈக்கி சோளத்‌ நட்டை 
இக்திரவாளர்‌ ரோளத்‌ நட்டை 
பணத்துக்கு ரண்டு கட்டு 
அப்மா சுடலமுந்து 
எய்பக்‌ கல்யாணம்‌ 
கரடு வீளையலீட்டு 
கண்டாங்க்‌ கெய்யவீட்டு 
சிறுக்கி சமையவீட்டு 
சித்திரை மாதம்‌ கலியாணம்‌, 


72, கண்ணாமூச்சி 


சிறு குழந்தைகள்‌ தேடிப்பிடித்து விளையாடுவதில்‌ மிகுந்த 
உற்சாகம்‌ காட்டுவார்கள்‌, இவ்விளையாட்டில்‌ புலனுணர்வு வளர 
௮ம்‌, பிறரை ஆராயும்‌ இறன்‌ வளரவும்‌ இடமுண்டு. கண்க 
மாடிக்கொண்டிருக்கும்‌ போது ஒரு பாட்டும்‌, ஓஸிந்தவர்களைக 
கண்‌ ிபீடித்தால்‌ ஒரு பாட்டும்‌ பாடுவார்கள்‌, ௮வை வருமாறு. 


கண்ணாரூர்சி டே, டே 

காட்டு மூர்சிடே, டே 

உனக்கொரு பரம்‌ எனக்கொரு படம்‌ 
கொண்டு வா 

தேனு, மேஷ, தெந்தீருப்பேன 
அப்புச்சி, குப்புர்சி 

ஆரு புடிரரா ? 


(என்‌ தாயார்‌ பாடக்கேட்டு எழுஇபது 


இர ண்டாம்‌ ப கு; ்‌ு 





உழைப்பும்‌ தொழிலும்‌ 


003 ஐ டெடி மூ. 03 எ 


கிரை விதைக்கலாம்‌ வா 
தொழிலின்‌ சிறப்பு 
கெட்டுக்கொரு தீ வெளிச்சம்‌ 
கூட நாழி போடுங்கள்‌ 


அதிகாரி 
முதலாளி மனம்‌ 


-இறங்கலையோ உங்கமனம்‌ 


கொடுமைக்காரி 
பொதி வண்டிக்காரன்‌. 
கங்காணி. 

பு துவலை 

அறுவடைப்‌ பாட்டு--8 
கையாலே பாடுபட்டேன்‌ 
மனைவியின்‌ புத்தம்‌ 
காளைக்கு கால்‌ ௨ 
மாட்டுக்காரன்‌ 
உழவன்‌ 
வண்டிச்காரன்‌ 
கணக்கெழுதும்‌ மச்‌ 
மில்‌ வேலை 
நடவுப்பாட்டு 


7. கீரை விதைக்கலாம்‌ வா 


மனைவி உழைப்பாளி, கணவன்‌ சோம்பேறி, மனைவி 
உழைத்துப்போட வீட்டிலுட்கார்ந்து இன்பதில்‌ அவனுக்கு: 
வெட்கமெதுவும்‌ ன அவள்‌ படிப்படியாக அவனை உழைப்‌ 
பாளியாக்க முயலுகிறுள்‌, அவன்‌ சாக்குப்‌ போக்குச்‌ சொல்லி 
உழைக்க மறுக்கிறான்‌. அவள்‌ ஒரு காள்‌ வீட்டுக்கு முன்னால்‌ 
சீரைத்‌ தோட்டம்போட அவனை எழுப்புகிறான்‌. அவன்‌ “கீரை 
விதையைக்‌ கோழி இண்டிவிடும்‌, அதனால்‌ பயன்‌ இலலை”, என்று 
சொல்கிறான்‌, ௮வள்‌ கோழி வராமல்‌ தடுக்க வழி சொல்லுகிறாள்‌. 
அவள்‌ பேசப்‌ பேச, அவலும்‌ பதிலுக்குப்‌ பதில்‌ சாக்குப்‌ போக்கு 
களைக்‌ கூறுகிறான்‌. அவளும்‌ விடுவதாயில்லை, கடைசியில்‌ வேலை 
செய்தால்‌ தலைக்குமேல்‌ தூக்கி வைத்துக்‌ கொண்டாடுவதாக 
அவள்‌ சொல்லுகிறாள்‌. அவன்‌ மனம்‌ மா றுகறான்‌, இந்த 
ரசமான உரையாடலே இப்பாடல்‌. 


கரை விதைச்‌ 


மனைவி: கரை விதைக்க 
வாங்க மச்சான்‌ 


கணவன்‌ : கீரை எீதைச்சா 
நான்‌ வல்வ்டி 


மனைவி: கோழி கிண்டி 
வாங்க மச்சான்‌ 


4. 


தமிழ்‌ நாட்டுப்‌ பாமரர்‌ பாடல்கள்‌ 


கணவன்‌ 2 
மனைவி. 


கணவன்‌ 5 


மனைவி 


கணவரா 


மனைவி : 


கணவன்‌ * 


மனைவி * 


பன்‌ * 


வேலி பிடிச்சா ஆடு நீங்கும்‌ 
நான்‌ வல்லைடி நீ போ! 


ஆடு நீண்ணு பீடிச்சடைப் போம்‌ 
வரங்க மர்ரான்‌ வாங்க! 

பிடிச்ச 177 தெண்டங்‌ நடக்கணும்‌ 
நரன்‌ வல்லைடி ந போ? 

தெண்டம்‌ போட்டா உரைக்‌ நடுப்பபாம்‌ 
வாங்க ஈர்சான்‌ வாந / 
உடம்புரைர1 மேல்‌ வல்ந்நும்‌ 

நன்‌ வல்லடிந்‌ 7! 

மேல்‌ வலீர்ரர வேக்க[ தாரன்‌ 
வாங்க மர்ரான்‌ வாங்க / 

வெக்கீர்‌ வீட்டா உடல்‌ வீயர்ந்நம்‌ 
நான்‌ வல்லடி$ போ 

உடல்‌ வீயர்த்த। வீரிறி நான்‌ 
வாங்க மர்ரான்‌ வாங்க / 

வீரிறி நந்தா உடல்‌ குஸீரும்‌ 

நான்‌ வல்லைடிந்‌ போ! 

உடல்‌ நுலிர்ந்தர பிடிச்சு விட?றன்‌ 
வங மர்ரரன்‌ வாங்க! 

புடிக்க வேண்டாம்‌ சும்மாக்‌ உடர்‌?ன்‌ 
நான்‌ வல்லைடி ந போ! 

வேலை 9ாய்தா நூக்கி சுமப்பேன்‌ 
வாங்க மச்சான்‌ வாங்க / 


இரண்டாம்‌ பதுத-- உழைப்பும்‌, தொழிலும்‌ 43 


கணவன்‌ : நக்கிச்‌ ரார்நா ஊர்‌ நிநிக்கும்‌ 
வாடிபுள்ள வாடி; 
8ரை விதைக்கலாம்‌ நீரை விதைக்கலாம்‌ 
வாடு ள்ள வாடி! 


இருவரும்‌: நீரைவிநைந்தலாம்‌ நீரை விதைக்கலாம்‌ 
வாங்க ஈர்ரான்‌ வாந) 
வாடிபுள்ள வாடி! 


[தறிப்பு இப்பாடல்‌ இரரெல்வேலியை அடுத்துள்ள சற்‌ 
ஆரர்களில்‌ பள்ுர்‌ குடிகளில்‌ பாடப்பட்டு வந்தது. சேகரித்தவர்‌: 
டாக்டர்‌ பி, ஆர்‌, சம்ிரன்‌, கொக்‌ ரெகுளம்‌.] 


2. தொழிலின்‌ சிறப்பு 


பெரிய மக௫ுதுவைப்‌ பற்றிப்‌ பல நாடோடிப்‌ பாடல்கள்‌ சவ 
தங்கை வட்டாரத்தில்‌ வழங்கி வருன்றன. இப்பாடலைப்‌ பற்றி 
ஒரு கதை வழங்கி வருகிறது, பெரிய மருது இவகங்கைக்‌ கோவி 
லுக்கு தோர்‌ ஒன்று செய்து வைத்தார்‌. தேர்த்‌ திருவிழாவன்று 
அரசர்தான்‌ முதலில்‌ வடத்தைதீ தொடவேண்டும்‌. அரசர்‌ தேரீ 
வடத்தைத்‌ தொட்ட பின்பு மக்கள்‌ வடம்‌ பிடித்து இழுத்தார்கள்‌. 
தேர்‌ நிலையிலிருக்து நகரவில்லை, அப்‌சபாழுது தேரைச்‌ செய்த 
தச்சர்‌ குப்பமுத்‌ துஆசாரி மருதுவைப்‌ பார்த்து “*இன்று நான்‌ 
தேர்வடம்‌ தெட்டால்தான்‌ தே? ராடும்‌” என்று .சொன்னார்‌. 
மருது அதற்கிணங்கி அவருக்கு ராஜி மரியாதைகள்‌ செய்து தேர்‌ 
வடம்‌ தாச்கச்‌ சொன்னாராம்‌, அதன்‌ பின்‌ தேர்‌ நிலையை வீட்டு 
நகர்ந்ததாம்‌. இப்பாடல்‌ குப்பமுத்து *ஆசாரியின்‌ கூற்றாக அமைந்‌ 
துள்ளது. 
மருது வந்தாலும்‌ ஒடாது 
ஈச்சினன்‌ வந்தாலும்‌ ஓடாது 
தநேரைர்‌ சேங்தவன்‌ குப்பழமுந்தாசாரி 
தர்வடம்‌ தொட்டால்தான்‌ தேரோடும்‌. 
(ட்ருஇருவர்‌ என்ற நூலில்‌ என்‌. சஞ்சீவி அவர்கள்‌ வெளியிட்டிருப்பது 7 


மி தமிழ்‌ நாட்டுப்‌ பாமரர்‌ பாடல்கள்‌ 


9. நெட்டுக்ககாரு த்‌ 2 வெளிச்சம்‌ 


கிராமமாக 





அணைக்கட்டு கட்டி முடிப்பதற்கு மூன்‌ ஒறு சிறு 
இருந்தது இவ்வூர்‌, அணைக்கட்டு ஏற்பட்டு மின்சார உற்பத 
தொடங்கியது, சிறிது தூரத்இற்கொரு கம்பத்தில உசக்கெரிய 
ஆரம்பித்தது. களரூம்‌ பெரிய ஊர்‌ ஆயிற்று, இந்த மாறுதலை த 
தன்‌ ஆயுட்‌ காலதிதிலேயே கண்ட அக்கி ராராமவாசியின்‌ எண்‌ 
ணத்தை இப்பாடல்‌ வர்ணிக்கிறது, மனத உப்பிப்றல 


உளர்‌ மரறும்‌ அதிசயத்தை கிராமவாசி ல ல்‌, 


பத்துத்‌ தேரு பாளையம்‌ 
பாழடைஞ்ச தரவாரம்‌ 
எட்டுத்‌ நேரு லோயர்‌ நபர்பு! 
கெட்டுக்‌ கேரரு நீ வேளி! ம்‌ ! 
[சேகரித்தவர்‌:--போத்தையா, ௮வருைை_ய நண்பரொருவர்‌ 
பைகாரா லோயர்‌ காம்பிலிருந்து பாடக்கேட்டு எழுதஇயனுப்‌ 
பியது,/ 


4. கூட நரழி போடுங்கள்‌ 


செழிப்பான புன்செய்‌ நிலத்திலே ஒரு உழவன்‌ ஏர்‌ பூட்டி 
உழுகிறான்‌. கிலம்‌. செழிப்பானது. ஆனாலும்‌ மனிதன்‌ உழைப்பு 
இல்லாமல்‌ புன்செய்‌ விளையுமா? உழு௮ிறவனுக்கோ நிலம்‌ சொந்த 
மில்லை... - உழுறவ னுக்கு வயிறு நிறையக்‌ கஞ்சியாவது இடைக்க 
வேண்டாமா? வயலை: உழுதுவீட்டு வந்து அவன்‌ ஒரு காழி கொத்து 
௮ திகம்‌ கேட்டருள்‌. பதிலென்ன கிடைக்கும்‌? நமக்குத்‌ 
தெரியாதா ச்‌ 


வெயிலும்‌ . அடிக்குநீல்லை 
வேனவம்‌ போல்‌ தோற்றுதில்லை 
தண்ணி நசட. 
தருமராஜா புக்ரையிலே 


இரண்டாம்‌ பததி- உழைப்பும்‌, தொழிலும்‌ 4௦ 


எட்டே நட்டி உருது 
டைநர்௪ போட்டு முது 
வட்டங்க 37]நீந1 து 
ரநராஜன்‌ பணிரரையிலே/ 


களை எடந்தும்‌ கர்மாப்‌ புன்செய்‌ 
நணாக்குப்‌ பார்த்தும்‌ வேப்பமரம்‌ 
தோத்தளக்கும்‌ பொன்னுசாமி 
௯1 நாழி போடுங்களேன்‌ / 


ச தரித்தவர்‌--எஸ்‌. எஸ்‌. போத்தையா 


உழுது--உழுகிறுது. வட்டங்க--இளவட்டம்‌, வாலிபர்‌] 


2. அதிகாரி 


இராமத்திலே பெரிய அதிகாரி கிராம முன்‌சீப்தான்‌. ௮வ 
நக்கு ஊரிலே செல்வாக்கும்‌ மதிப்பும்‌ இருக்கும்‌. அவருடைய 
மனவி அவரைப்பற்றிப்‌ பெருமை பேசிக்‌ “ கொள்ளுவாள்‌. 
அவருடைய மனைவி கருத்தாக வரும்‌ பாடல்‌ இது. 


அரைந்கை ரட்டைகளாம்‌ 
இந்தா வேள்களாம்‌ 
சினந்தேடுத்த முறுக்குத்‌ நடி 
ரிநறிபாய நான்‌ கண்டேன்‌. 


துரவலும்‌ சங்கிலியும்‌ 
துறைமுநந்தார்‌ மைகடந்தாம்‌ 
இருரால்‌ பணம்‌ செலுத்தி 
எந்த வழி வாரார்களோ ! 


வேட்டி வேள்ளை நயமாம்‌ 
வெளுத்த வண்ணான்‌ நை கயமாம்‌ 
ரல்லா வெள்ளை நயமாம்‌ 
ரரழி கட்டும்‌ துப்புரவாம்‌ 


௮6 தமிழ்‌ நாட்டுப்‌ பாமரர்‌ பாடல்கள்‌ 
பட்டாவும்‌ நையடுற்று 

பரலச்சீப்‌ பாறை கடு 

இரால்‌ பணர்‌ 3ல்‌ 

இப்மோ வரும்‌ 1ம்‌ வல, 


பஞ்சாயம்‌ பேச௩ு உள 
மைரல்கள்‌ நீர்ந்நும்‌ நளி 
என்னத்‌ தோட்டபர்பைம கல்‌ 
எப்போ வரும்‌ இந்த வழி? 


குஞ்சம்‌ வை ஞ்‌ 51.1) 
கூட்டத்திலே ப யீரப்பப। 
கண்டா வரர்‌ 911 லவ 
தரப்பீத்‌ தண்மை ஆறுந ௭. 


(கரித்வர்‌? எஸ்‌. எஸ்‌. அோரத்றதையார. 


[இனி என்பது கிராம அதிகா யைக்‌ குறிக்கிறது; துரவல்‌-- 
இறவுகோல்‌ (ல்லை வட்டார வழக்கு) ; இருசால்‌--கிஸ்‌.இப்‌ 
பணம்‌; துறைமுகம்‌--துரைத்தளம்‌; சர்க்கார்‌ என்பகுற்குப்‌ பதி? 
வந்த து--தவறுகச்‌ சொல்லப்பட்டது. / 


6. முதலானி மனம்‌ 


எவ்வளவு வேலை செய்தாலும்‌ கிலச்சுவா க்குத்‌ இருப்தி ஏற்‌ 
படவே: இல்லை. அவரது மனப்போக்கை ஓர்‌ உருவகத்தால்‌ 
வீளக்குகிறான்‌. விவசாயத்‌ தொழிலாளி ஏழு வண்டிப்‌ பாரத்தை 
ஒரு - வண்டியில்‌. ஏற்றிவீட்டு மாடு 'இழுக்கவில்லையே என்ற 
கவலைப்பட்டானாம்‌ ஒரு வண்டிக்காரன்‌, அவனைப்‌ போலவே ட்‌ 
பேர்‌ செய்ய வேண்டிய வேலையை ஒருவனைக்‌ கொண்டே ட 
யச்சொல்‌ லுகிறான்‌ நிலச்சுவான்‌) தொழிலாளி அவ்வேலையைச்‌ 
செய்ய முடியாத போது அவர்‌ அவனைச்‌ சோம்பேறி என்று இட்டு 
ஒருர்‌, ஒருவாழுகச்‌ இசிய்து முடித்தாலும்‌ அவனுக்கும்‌ கூலி ஒழுங்‌ 
காகக்‌ கொடுப்ப இல்லை, குறைந்த அளவுள்ள பொட்டை காழியி 
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வீவசாயத்‌ தொழிலாளர்கள்‌ எழுப்பும்‌ குரலாக ஒலிக்கிறது இப்‌ 
பாடல்‌, 
எருக்களாங்‌ கட்டை வெட்டி 
ஏழு வண்டிப்‌ பார மேத்த்‌ * 
மாட இறுந்கலண்ணு, 
யே நம்ம காட? 
முக்காப்படி கேப்பைந்நாக 
முந்தரநது வாடுறனே ; 
ஐயா ஏரதலாளீ--ரங்த 
அலக்நறது படா. காழ்‌! 
2 உத்தவர்‌ எஸ்‌. எஸ்‌, போத்தையா] 
2. இரங்கலையோ உங்க மனம்‌ 
பெரிய முதலாளி வீட்டில்‌ பண்ணை வேலை பார்கிறான்‌ கறுப்‌' 
பன்‌. அறுவடை. காலத்தில்‌ வேலை அதிகம்‌, நேரம்‌ காலம்‌ என்று 
இடையாது, சேவல்‌ கூவுமுன்‌ எழுந்து காகம்‌ ௮டையும்‌ போது 
கூட வேலை முடிவதில்லை, கிடைக்கும்‌ கூலியோ கஞ்சிக்கும்‌ 
காணாது. ' கேட்பதென்றாலோ முதலாளிக்குக்‌ கோபம்‌ வந்துவீடகீ 
கூடாது, வேலையில்லாமல்‌ விவசாயக்‌ கூலிகள்‌ மலிந்‌இருக்குங்‌ 
காலத்தில்‌, அவர்‌ வேலயை விட்டுப்‌ போகச்‌ சொல்லிவிட்டால்‌ 
அவன்‌ என்ன செய்வான்‌? முதலாளிகீகுக்‌ கோபமும்‌ வரக்கூடாது... 
வயிற்‌.றுப்‌ பசியைத்‌ தணிக்கக்‌ கூலியும்‌ கேட்க வேண்டும்‌, தயங்‌ 
இத்‌ தயங்கப்‌ பேச்சை ஆரம்பிக்கிறான்‌ கறுப்பன்‌, அவர்‌ மனம்‌ 
குளிர அவர்‌ பெருமைகளைப்‌ போற்றுகிறான்‌, பிறகு சொல்ல வந்‌ 
-ததையும்‌ சொல்லி ஊீடுகிறான்‌. அவனது அச்சத்தையும்‌ மீறிக்‌ 
கொண்டு உரிமைக்‌ குரல்‌ பணீவாக எழுவதை இப்பாடலில்‌: 
கேட்குரோம்‌. 
வீடு ரேஸ்டுந்‌ காரவீடு 
வேட்ட ரண்டும்‌ வள்ளை வேட்டி 
இரக்கழள்ள புண்ணியர்க்கு 
பிறக்கிறது ஆண்‌ ருரந்தை! 


46 தமிழ்‌ நாட்டுப்‌ பாமரர்‌ பாடல்கள 


சம்மளமும்‌ கட்டுந்ல்லை 
சாதியுள்ள மாணிக்கமே 
எங்க இரக்கம்‌ மார்ந்து 
ஏத்த கூல்‌ போடுமையா / 


பெர அடைஞ்சிருர்ரே 
பூயரரும்‌ சாத்சிருர்சே 
இன்னம்‌ இரங்கலையே 
எசமானே உங்க மனம்‌. 


'9சகரித்தவ*்‌--எஸ்‌. எஸ்‌. பேோத்தைய ட] 


8, கெரடுமைக்காரி 


இப்பருத்தி வியின்‌ ெ சொர்தக்கரரி வெள்ளைத்தாய்‌. அவள்‌ 

வயலில்‌ வேலை செய்யும்‌ கூலிக்காரப்‌ பெண்கள்‌ பருத்தியை மடி 
யின்‌ கட்டிக்‌ கொண்டு வயல்‌ ஈடவிற்கு வருகிறுர்கள்‌. அங்கே 
தாங்கள்‌ பறித்த பருத்பியைக கொட்டிவிட்டுத்‌ தங்கள்‌ கூவிக்‌ 
காகக்‌ காத்திருக்கிறார்கள்‌. வெள்ளைத்தாய்‌ இன்னும்‌ திரும்ப 
வில்லை, அவள்‌ பருத்தி எடையைக்‌ குறைவாக மதிப்பிட்டுக்‌ 
கூலியைக்‌ குறைப்பது வழக்கம்‌, அவள்‌ அங்கு இல்லையல்லவா 2 
அவள்‌ காதில்‌ வீழாமல்‌ அவளைப்‌ பற்றிப்‌ பெண்கள்‌ பேசிக்கொள்‌ 
இருர்கள்‌, 

பருத்தி எடுத்த 

பக்கம்‌ மடி போட்டாச்சு! 

கொடுமைக்கார வேள்ளத்‌ நாயை 

கூறுவைக்கக்‌ கூப்மீடுங்க. 


[ சகரித்தவர்‌ “எஸ்‌. எஸ்‌. போதை தமய 


9, பெரதி வண்டிக்காரன்‌ 
கரிசல்‌ காட்டு உழவர்களுக்குப்‌ பருத்திசான்‌ வாழ்வு, ஆனால்‌ 
பருத்தி விலையைத்‌ தூத்‌ துக்குடி- வெள்ளைக்காரர்கள்‌ தான்‌ றிர்ண 
யிகீஇறுர்கள்‌, குறைந்த விலையில்‌ பருத்தியை அவர்கள்‌ வாங்கு 
கிறார்கள்‌. ஆயினும்‌ பருத்தி கையில்‌ இடைத்தவுடன்‌ வெள்ளிக்‌ 


இரண்டாம்‌ பகுதி உழைப்பும்‌ தொழிலும்‌ து 


காசைப்‌ பார்க்க அவர்களுக்கு ம௫ழ்ச்சி உண்டாகிறது, பருத்த 
பைப்‌ பொதிகட்டித்‌ தாத்துக்குடிக்து வண்டியேற்றி கொண்டி 
செல்லும்‌ பொழுது மகிழ்ச்சியோடு அவர்கள்‌ பாடிக்கொண்டு செல்‌ 
இருர்கள்‌, இதுவே வண்டிககாரம்‌ பாட்டு, 


வண்டியிலே பஞ்சப்‌ போற்‌ 
வலது கையில்‌ சாட்டைக்‌ கம்பு, 
இன்னேரம்‌ போற வண்டி 
எங்க போயி தருநமையா 1 


கருருவது தரவை ரளம்‌ 
தள்ளுவதும்‌ நூத்துக்குடி 
வாங்குறதும்‌ வெள்ளைக்காரன்‌ 
சுண்டுறது வெள்ளிரூபா 
முடியறதும்‌ சிட்டைத்துண்டு 


மாடு ரெண்டும்‌ மதுரை வெள்ளை 
மணிகள்‌ ரெண்டும்‌ திருநெல்‌ வலீ 
குப்பி ரெண்டும்‌ ரும்பகாணம்‌ 
ருலுங்குநம்மா சாலப்பாநை. 
(பாடலைச்‌ சேகரித்து அளித்தவர்‌. எஸ்‌. எஸ்‌. பேரத்தையா] 
[கடைசி நான்கடிகள்‌ திருநெல்வேலி ஜில்லாவில்‌ பல சிற்றார்‌ 
கனில்‌ பாடப்படுகின்றன. முதல்‌ எட்டடிகள்‌ கோவீல்பட்டி. வட்‌ 
டாரத்துக்குரியது. ஏனெனில்‌ பருத்தி விளைவதும்‌, தூத்துக்குடிக்‌ 
குக்கொண்டு செல்லுவ தும்‌ கோவில்பட்டி வட்டாரத்தில்தான்‌. 


70, கொல்லுறனே கங்காணி 


கோவில்பட்டித்‌ தாலுகா வறண்ட பீரே தசம்‌; ஓலை க்ஸ்‌ 
களில்‌ ஐந்தாறு ஆண்டுகள்‌ மழையின்றிப்‌ போய்விடும்‌. புன்செப்ப்‌ 


பயிர்‌ இல்லாத காலத்தில்‌ உழவர்களுக்த வேலையிராது, கூடியும்‌ 


பெண்கள்‌ எங்கு வேலை கிடைத்தாலும்‌ போகத்‌ தயாராயிருப்பாரர்‌ 


கள்‌, அப்பொழுது தேயிலைத்‌ தோட்டத்துக்‌ கங்காணிகள்‌ கோமின்‌ 
கீ 





50 தமிழ்‌ காட்டுப்‌ பாமரர்‌ பாடல்கள்‌ 


பட்டிப்‌ பிரதேசத்நிறுள்ள 8 ராமங்களுக்கு வரது அவச்சக்டம்‌ 
ஈல்ல கூலி இடைக்குமென்று ஆமைகாட்டி அவர்களை த தேயிலைத்‌ 
மீ சாட்டதடுற்கு அழைத்துச்‌ சென்‌ நுவிடுவார்கள்‌. மலைக்குப்‌ 
போன பிறருதரன்‌ அவர்களுக்கு வேலையின்‌ கழிமை தெரீயும்‌. 
ஊரை நினைத்துப்‌ பெருமூச்சு விடுவார்கள்‌. ஊரில்‌ வேல்‌ இல்‌ 
லரதபோது ஊருக்குத்‌ திரும்புவது முடியாத காரியம்‌, அவர்கள்‌ 
வரு$இிக்‌ சண்ணீர்‌ சொரிவார்கள்‌. அவர்களது கண்ணில்‌ ததோ பந்த 
பாடலே இது, 


கநொண்டையிலே பூவிருக்க 
கோண்டுவந்த கங்காள; 
தொந்தரப்பு வேல்மீலே 
கொல்றுறவே கங்பாணி 1 
ஏல்‌ மந்த போனேன்‌; 
ஏரெட்டு நசன்‌ வேலை பாசீத்தேன்‌ ; 
ஊரை நீனைக்நையிலே 
உரு$கையா எம்மனசு. 


ஏமலமலை பும்‌ கண்ட்டன்‌ 5 

ஏலைமலத்‌ நோட்டம்‌ கண்டேன்‌ : 
மாவீப்பய பஞ்சம்‌ வந்து 
பண்ணைப்புறம்‌ 31ம்மை கண்டடன்‌. 


,சேகாத்தவர்‌-. எஸ்‌. எஸ்‌. போதிதையா? 


[* கரும்புத்‌ தோட்டத்திலே” என்ற பாரதியின்‌ பாட்டை 
இப்பாடல்‌ நினைவூட்டுகிறது. பாரதியும்‌ கோவீல்பட்டித்‌ தாலு 
கரவில்‌ எட்டையபுரத்தில்‌ பிறந்தவர்‌ என்பதை நினைவில்‌ கொண்‌ 
டால்‌, அவர்காலத்திலும்‌ புன்செய்நில உழவர்கள்‌ பிறைப்பின் றி 
அக்கரைச்‌ சீமைகளுக்குச்‌ சென்றதைக்‌ கண்டே அவர்‌ உளம்‌ 
வெதும்பி அப்பாடலைப்‌ பாடியிருக்க வேண்டுபெளத்‌ தோன்று 
இறது.. "இன்றும்‌ இப்பாடல்கள்‌ கோம்பை, குமிழி, பிர்மேுி 
மூதவிய மலைத்‌ தோட்டங்களிலும்‌, கோவில்பட்டிச்‌ இற்றூர்களி 
ஜம்‌ காற்றில்‌ மிதந்துவரக்‌ கேட்கலாம்‌. 


இரண்டாம்‌ பகுதி-- உழைப்பும்‌ தொழிலும்‌ 5 


7/1 புது வேலை 


புன்செய்‌ நிலக்‌ கராமமொன்றில்‌ பிறந்தவள்‌ ஒருத்தி, ஈன்‌ 
செய்‌ கில ஊரொன்றில்‌ வாழ்க்கைப்பட்டாள்‌. ௮வள்‌ பருத்தி 
பிடுங்கவும்‌, புன்செய்ப்‌ பயிர்த்‌ தொழில்களிலும்‌ பழக்கப்பட்ட 
வள்‌, நெல்பயிர்‌ தொழிலை அவள்‌ அறியாள்‌. புதிய வேலைகளைக 
கற்றுக்கொள்ள அவள்‌ முயலுஇறுள்‌, அம்முயற்சியில்‌ அவள்‌ 
படம்‌ .பாட்டை இப்பாட்டு வெளியிடுசிறது. 


நாத்து நட்டு நானறியேன்‌ ; 
நடுவை 3பாட்டு நானறியேன்‌ ; 
சேத்துந்‌ நள்‌?ள நண்ணுக்கிட்டு 
செல்மைகள்‌ வாடு. 


கருநறுத்துக்‌ கிறுகிறுத்து 
கண்ணுரேஸ்டுஞ்‌ சோரப்‌ மோட்டு 
சின்னக்‌ கட்டு நட்டச்‌ சொல்லி 
சிமுட்டுரளே 3ல்‌ முழியை, 
[ சகரித்தவர்‌--எஸ்‌. எஸ்‌. போத்தையா] 
[சின்னகட்டு--பெரிய கட்டாக இருந்ததால்‌ தூக்கமுடிய 
வில்லை. ஆகையால்‌ வாயால்‌ சொல்லாமல்‌ சிறு மட்டாகக்‌ கட்‌ 
இம்படி. கண்‌ மைகைக்‌ காட்டுகிறுள்‌.] 


79. அறுவடைப்‌ பாட்டு 


அறுவடை வேலை மீகவும்‌ கடினமானது. குனிந்த முதுகு 
சிமிராமல்‌, தாளை ஒரு கையால்‌ பிடித்துக்கொண்டு மற்றொரு 
கையால்‌ விறுவிறு என்று அறுப்பார்கள்‌. நாம்‌ அறுக்கப்போனால்‌ 
நெல்‌ தாளை அறுப்பதற்குப்‌ பதில்‌ கைவிரலை ௮ த்துக்‌ கொள்ளு 
வோம்‌. பத்து நிமிஷத்திற்குள்ளாக முதுகில்‌ வலி கண்டுவிடும்‌ 
ஆனால்‌ பழக்கமான பெண்கள்‌ அதிகாலையிலிருந்து பொழுதடை. 
யும்வரை அறுவடை செய்வார்கள்‌. களைப்புத்‌ ே தான்றாமலிருக்கப்‌ 
பாட்டுப்பாடத்‌ தொடங்குவார்கள்‌, பாட்டுப்‌ பாடுவதில்‌ போட்‌ 
டியும்‌ ஏற்படும்‌. நெல்களம்‌ கலை அரங்‌ ஈமாக மாறும்‌, அஜுப்புத்‌ 


927 தமிழ்‌ நாட்டுப்‌ பாமரர்‌ பாடல்கள்‌ 


தோன்றாமல்‌ வேலைமுடி.பும்‌. இப்பாடல்களீன்‌ பொருள்‌ எதுவாக: 
வும்‌ இருக்கலாம்‌. கராமத்‌ தெய்வ வணக்கம்‌, ஊர்ச்‌ சிறப்பு. 
கரதல்‌ முதலிய பொருள்கள்‌ அடங்கிய பாடல்கள்‌ தமிழ்காட்டில்‌ 
வுழங்வெர் தன, பண்டைக்‌ காலத்தில்‌ பாணர்களில்‌ நெல்களம்‌ 
பாடும்‌ பாணர்கள்‌ இழந்தார்கள்‌ என்று அறிகிறோம்‌. இன்று ௮3 
வடைப்‌ பாடல்கள்‌ பாடப்படுவதே இல்லை, அவை முற்றிலும்‌ 
அமிர்து வீடும்போல்‌ தோன்‌ ற௮றது, இங்கு கிடைத்த இரண்ட 


அடி, ஆ வு 
9 


பாடல்களை மட்டும்‌ கொடிதிக்கிறாம்‌, 
அ றுவபை 


கிழும்‌ மாரை புக்‌ 
கேற்பைந்‌ நச ந வறுக்க) 
சோல்ல்‌ அடிந்தரவ।ல்‌- அன்ன; 
_ சுடிட்டுதடி ேப்மைந்‌ நாலை என்‌ போன்னமம, 
வேள்ளியில்‌ பீடி அரவான்‌ 
வஷீடலப்‌ பீல்‌ மையரிவால்‌ 
சொல்லி யடிந்தரிவாலள்‌--அன்ன31) 
கழுட்டுந்டி நெற்‌ கந்ரை-- ஏன்‌ போன்னமே, 


கருதறுந்தும்‌ கறுக்றுந்து 
கண்ஷமைரல்டிம்‌ 11 பம்‌ மோட்டு 
ஏத்ர்ந்‌ நட்டு வரத வென்று அனில்‌ ம 


[அப 


ஏங்கத்‌ நவிந்க/ 3 என்‌ போன்னா ம. 


ஒற்ற ஓத்ற ஏருந்கப। 

ஒரு ஞ்‌ நண்ணக்கப 

கண்ணாடி மயில்யபி 1௨-- ௮ல்‌ வ 123 

காட்ட மேன்ன எந்தன்‌ 3032-௮. பொன்ன. 


ஓணு முதந்தரக்‌ 

ஒட்ட வை/ நந; 

போனு முக்ந்தரக-- ஒன்னே; 
பேசாதடி எந்தன்‌ கூட -- போன்னு... 
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[இப்பாடல்‌ சிவஇரிப்‌ பகுதியிலும்‌, அம்பாசமுத்திரம்‌ பகு தியி 
லும்‌ பாடப்படுகிறது, பாடலை உதவியவர்கள்‌ : சில அழி.கள்‌-- 
தோர்‌. ஆர்‌. கே. நல்லகண்ணு; சில அடிகள்‌--தோழர்‌, கார்கி] 


அறுவடைப்‌ பாட்டு (2) 


கண்ணடி வளையல்‌ தொட்டு 
கருதறுக்கப்‌ போற புள்ள, 
நண்ணுடி மின்னல்‌ 

நு நருப்புப்‌ பீர்நுநபு 


வேள்ளிம்‌ பீடி அருவா 
விடலப்பய கையருவா 
ல்லி மடிச்சருலா 

27 (முட்டுதடி ரல்‌ நருநை, 


உன்ளருவா என்னருவா 
ஊட உருக்கருவா 
சாதிலீங்கம்‌ பிடியருவா 
ரன்னுநையா 5ல்‌ கருறை. 


(பாடலை உதவியவர்‌ :--எஸ்‌. எஸ்‌. போத்தையா] 


[இது தங்கம்மாள்‌ புரத்தருகில்‌ பாடக்கேட்டு எழுயதுதி. 
அப்பகுதியில்‌ புன்செய்ப்‌ பயி3ர உண்டு, ஆனால்‌ அறுவடைக்‌ 
தாக நன்செய்ப்‌ பகுதிகளுக்கு வரும்‌ உழவர்களும்‌, உழத்தியரும்‌ 
இப்பாடல்களைக்‌ கற்றுக்கொண்டு தங்கள்‌ ஊர்களுக்குச்‌ சென்ற 
மின்னும்‌ பாடுகிறார்கள்‌. ] 


78. கையால்‌ பாடுபட்டேன்‌ 


பரை றயில்‌ புது சேலையை நனைத்துக்‌ காயப்‌: போட்டுக்‌ 
கொண்டிருக்கருள்‌ ஒரு பெண்‌. அதப்‌ பார்த்த அவளது. 
தோழி ஒருத்தி “இது யார்‌ : வாங்கிக்‌ கொடுத்தது? இதற்கு 


யார்‌ சாயம்‌ காய்ச்செது 2” என்று கேட்கிறுள்‌, அவள்‌ “கையால்‌ 





௦4 தமிம்‌ நாட்டுப்‌ பாமர பாடல்கள்‌ 
பாடுபட்டுச்‌ சம்பாஇத்‌.து. வாங்கிய சேலை இறு என்று உழைப்பில்‌. 
பெருமிதம்தோன்ற பதில்‌ அசரிக்கிறுள்‌. 


ஆண்‌ ; வட்| வட்‌! பரறையி ல 
வரகும்‌ நீட்டையீ3ல 
யாரு கொடுந்த ரய 
டல்‌ வட்டம்‌ போடுநடி 5 


பெண்‌: யூாருங்‌ கொடுந்மவில்க 
ஆலவட்டம்‌ 2பாடவில்ல 
கையா3ல பாடுபட்டு 
காய்ச்சின ண்டி ர௩யர்ரி0ே. 


[சே கரித்தவர்‌ எஸ்‌. எஸ்‌, போத்ையார்‌' 


7 ௫ ்‌ ல ச்‌ / % 
ரீ, மானை வியின்‌ புத்திம 


- பைகீகாரா மின்சார நிலையத்தில்‌ தொழில்‌ புரியும்‌ தொழ்‌ 
-லாளிகளின்‌ வாழ்க்கையைப்‌ பின்ன்னியாகக்கொண்டு இப்பரடல்‌ 
அமைந்துள்ளது, புதிதாக வேலையில்‌ சேர்ர்துள்ள ஒரு தொ 
லாளிக்கு மணம்‌ ஆகிறது, அவன்‌ மனைவி வெகு நாள்‌ மின்சார 
நிலையத்தில்‌ வேலை செய்யும்‌ ஒரு தொழிலாளியின்‌ மகள்‌, மின்சார 
திலையத்தைப்‌ பற்றி அவளுக்கு நன்முகத்‌ தெரியுட்‌, அங்கே அவன்‌ 
எவ்வாறு ஈடீந்துகொள்ளவேண்டும்‌ என்பதைட்‌ பற்றி அவனுக்‌ 
குப்‌ புத்திமதி சொல்லுகிறாள்‌. 

“பரதர்‌ சைக்கிள்‌ ஓட்டத்திலே'' என்றால்‌ வீரத்தோடு 
சைக்கிள்‌ பந்தய ஓட்டம்‌ விடுதல்‌ என்று பொருள்‌, மலைமீ இருக்‌ 
கும்‌. மேடுபள்ளமான பாதையில்‌ சைக்கள்‌ ஓட்டவேண்டாம்‌ 
என்று அவள்‌ சொல்லுகிறாள்‌, ஆலைத்‌ தொழிலாளிகளும்‌, மின்‌ 
சாரத்‌ தொழிலாளிகளும்‌ தங்கள்‌ மேற்பார்வையாளருக்குப்‌ பட்‌ 
டப்‌ பெயர்கள்‌ பல சூட்டுவ துண்டு, ்‌ அவர்கள்‌ நல்லவார்களாக 
இருந்தால்‌ ஈல்ல பெயர்களும்‌, கெட்டவர்களாயிருந்தால்‌ கெட்ட 
பெயர்களும்‌ அவர்களுக்குப்‌ பட்டமாகக்‌ கிடைக்கும்‌, மேற்பார்வை 
யாளர்களின்‌ பட்டப்‌ பெயர்களைச்‌ சொல்லிக்‌ கொடுத்து யார்‌ 
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நல்லவர்‌, யார்‌ கெட்டவர்‌ என்பதையும்‌ அவள்‌ கணவனுக்கு 
எடுத்துச்‌ சொல்‌ லுஒிறாள்‌. இப்பாடலில்‌ அவளது அன்பும்‌, ஆதர 
வும்‌ அவனைத்‌ இருத்தவேண்டும்‌ என்ற ஆர்வமும்‌ காணப்ப?! 
இன்றன. 


ந ௪ 


பலர ஹவுசுப்‌ பள்ளந்த ல 
பாதர்‌ சைக்கில்‌ ஒட்டற்ற்‌3ல 
ஓட்டி வீரட்டாற்ங 5 


உந்நமேலே ந) பூம்‌. 


காவு வளந? 

நாலு ரரா பாட்ட?! 
காலமெல்லாம்‌ சோன்றாலுர்‌ 
காலிப்புத்த்‌ போநலை3ய. 


உ சூப்பர்கை 
[மநுண மேன்‌ $1யா1 
கெட்டருணம்‌ டைய்‌ஃப் ப] 
கிட்டவந்தால்‌ ஆநாநைய7. 


- 


ஓம்‌ ள்‌ 


தேக்கம்‌ பல்கை வட்டி 
நெற்குலாக்க ஸ்டோரு கட்டு 
ஸ்டோருக்குள்‌ ளே 3பரரேழுதுர்‌ 
தேரகை மயில்‌ டைர்தீப்பர. 


மல்லிகைப்பூ மேஸ்ந்ரியார்‌ 
மரிக்கொழுந்து ரூப்பர்வைர 
ரோஜாப்பூ டயம்‌ திம்பர்‌ 
போசனையாப்‌ பேருங்க. 
[சகரித்தவர்‌ :--எஸ்‌. எஸ்‌.. போத்தையார 


[ருறீப்பு :--மேஸ்‌ திரியின்‌ பட்டப்பெ பர்‌ மல்லிகைப்பூ 
சூப்பர்வைசர்‌ ழ்‌ வய மரிக்கொழுச்து 
டயம்‌8ப்பர்‌ ச ௮ ரோஜாப்பூ] 
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[5. காளைககுக்‌ கால்வலிக்காதா ₹ 


இறமையான விவசாயி ஒருவன்‌ ஒரு நிலச்சுவானிடம்‌ 
4 ௬ * * ல்‌ ல்‌ ட்‌ | 
வேலைக்கு வருகிறான்‌. அவர்‌ அவனை வாட்டி பதைத்து 22-59 


வாங்கினார்‌. காளை இல்லாத ஊரில்‌ கால்‌ வந்தால்‌ அது கரல 


சளைக்கும்‌ வரை ஏரில்‌ பூட்டி, உழுவது கியாயமா £ என்று அவன்‌: 
கேட்கிறான்‌. 


ஏரில்லா ஊர்தவ7௰ 
ஏடுந்தேறிக்‌ கானாவகத்நரல்‌ 
பொழுதா பொழுதஸ்‌ ணேக்கும்‌ 
பூட்டி உடநீயாயம்‌ உண்டா? 
ஏர] இரப்?பரு 
சரம வாங்குபதம்‌ 
நள்ளி?ேண்டு லட்ச 
தங்கம்‌ வீளைந்தடமே / 


[சத த்தறர்‌ : னஸ்‌. எஸ்‌, பேரை யய $ 


76. மாட்டுக்காரன்‌ 
ஆடு மாடி மேயக்கும்‌ இளை னுக்கும்‌ அவனை நான்கு பன்‌ 


கரணாமல்‌ தேடித்‌ இரிம்து, கண்டு கொண்ட அவனுடைய காதவித 
கும்‌ இடைய நிகழும்‌ உரைமாடல்‌ இது, 


பெண்‌ : அத்துவானக்‌ காட்டுக்குள்ளே 
ஆடு 3மய்ந்தம்‌ ந!ளிழுந்து--உன்‌ 
கொண்டையி3ல ரண்டு முந்து 
குலுங்குதடா நாளிழுந்து. 


பெண்‌ : ஆட்டுக்காரா! மாட்டுக்காரா 
அடை மரைக்த எங்கிருந்தே? 

ஆண்‌? மாரியம்மன்‌ கோயிலுல 
மண்டபத்து மேலநக்தேன்‌. 
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ஆ 


பெண்‌ ; வேள்ளாட்டுந்நாரா, ர 
வீதந்நுந்‌ கொட மொட்டுக்காரா 
வெள்ளா டக நாறுக்கள்ளள---ஒரு 
சிங்கைப்‌ புல்‌ 2யுநடா/ 


அண்‌: விங்கை நர்‌ 3மர்ந்நாலேன்னா? 
வெள்ளாடு மோனுலைன்ன / 

ந நுஸிந்தும்‌ மஜ்ரஸில 

ன்று நவம்‌ ?ரய்நாலன்ன. 


பெண்‌: நலரீர்ர கூட்டுக்நுள்?ள 
என்னுயிரு உன்னுக்குள்ளே 
வரழாமம்‌ போயிட்டாவும்‌--உன்‌ 
வாயருமை போது மென்றபேன்‌. 


( சேகரித்தவர்‌ :--எஸ்‌. எஸ்‌. போத்தையா] 


17. உழவன்‌ 


ஒவ்வொரு மனைவியும்‌ தனது கணவனின்‌ பெருமையை 
மற்றவரீகளிட:ம சொல்வதில்‌ மகழ்சசி அடைகிறார்கள்‌, உழவன து 
மனைவி அவடாது: பெருமையைச்‌ சொல்லுகிருள்‌. அவனிடம்‌ 
பணம்‌ இல்லை, படிப்பும்‌ இல்லை, ஆனால்‌ மு.றிக்கேறிய உடல்‌ 
உண்டு. உழைப்புக்கு அஞ்சாத ஊக்கம்‌ உண்டு. அவனது 
உழைப்பின்‌ பெருமையில்‌ அவளும்‌ பங்கு கொள்கிறாள்‌. 
கருவேலம்‌ கலப்பை கட்டி 
நன்னி 3 மாடு கட்டி 
வடகரடு உழுது வரும்‌ 
வஞ்சிக்‌ கொடி என்‌ சாமி. 
கோரடாலிக்‌ கொண்டை போட்டு. 
குருவ நாட்டு வேட்டையாடி 
வாதாடி முயலைறீயும்‌ 
ஏஞ்சீத்‌ கொடி எம்பிறவி. 


௦6 தமிழ்‌ நாட்டுப்‌ பாமரர்‌ பட ல்கள்‌ 


மஞ்1ணத்தி யந்நுப்‌ பீஞ்பை 
மாரலல கருப்‌ பீத்பை 
மரமேற்க்‌ நயில்‌ தேரிந்கும்‌ 
மார படர்ந்த என்‌ பிறன்‌, 

முன்‌ ஏரும்‌ பீற்‌ ஏரு 

கணுர்‌ நரம்‌ 

ச 1ய1மல்‌ ) எடிங்க 

1 [ஞ்‌ நண்டை எம்‌ மீறல்‌. 


கூட்ட 


மந்தியான எட வீட்டு 

மாட்டுந்‌ நல்லம்‌ உம்‌ பட 
நாருகம்பு நோாஷ்ட்ட்டு 

தங்கும்‌ வரக்‌ நாவால2ய, 


[என்‌ பிறவி என்பது ம 2பாதுவாக மகக குறிக்கும்‌. ஆனா 
நாடோடிப்‌ பாடலில்‌ கணவனை. பம்‌, காதலனையும்‌ குறிப்பத 
மரபாகக்‌ காணப்படுகிறது. “வரச கொடு  * தங்கம்‌ ? என்னம்‌ 
சொற்கள்‌ பொதுவாகப்‌ பெண்களைக்‌ குறிக்கும்‌. நாட்டுப்‌ பாட2 


களில்‌ அவை ஆணையும்‌ குறிக. ஒன, | 


ரீ. வண்டிக்காரன்‌ 


இரு காதலர்களின்‌ ஊடலைப்‌ பொருளாகக்‌ கொண்டது 
இப்பாடல்‌, வண்டி யோட்டிக்கொண்டு சாவல்கட்டுப்‌ பார்க்கப்‌ 
போகும்‌ காதலனிடம்‌ பேச்சுக்சொடுக்கிறாள்‌ காதலி, தன்னையும்‌ 
அழைத்துச்‌ செல்ல வேண்டுகிறாள்‌, ஊர்‌ வாய்க்குப்‌ பயந்து 
அவன்‌ அவளை அழைத்‌ துச்‌ செல்ல மறுக்கிறன்‌. வீளையாட்டாக, 
தான்‌. வரப்‌ பல வருஷங்கள்‌ அகும்‌, அல்லது வராமலே3ய 
இருந்து விடலாம்‌ என்று சொல்கிறான்‌. மல்லிகைப்பூ சூடாகும்‌ 
காலத்தில்‌, தான்‌ வருவதாக வேடிக்கையாக சொய்கிறான்‌. மல்வி 
கைப்‌ பூ தன்னியற்கை மாறிச்‌ சூடாகுமா? அவரும்‌ வேடிக்மை 
யாக அவனைச்‌. சபிக்கிறாள்‌, இப்பாடல்‌ அவர்களது உரையாடல்‌ 


ஆகும்‌. 
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பேண்‌ : 


பெண்‌ : 


ஆண்‌ : 


பெண்‌ : 


வண்டி அஃஙி நாரம்‌ 

வண்டி சாட ரீங்காரம்‌ ! 
வண்டி பந்நும்‌ மன்னவரிந்து 
வட்டப்‌ பொட்டலங்காரா்‌. 


கமலை அலங்காரம்‌ 

கமல மாடு சங்காரம்‌ 1 

ந[ரல அடிக்கும்‌ மன்னவர்க்கு 

ந்றுத்தப்‌ போட்டலங்காரம்‌. 
717ட்டு வண்டி கட்டி 
7162 வம்‌ $பாற மன்ன! 
ஏறிட்டுப்‌ பார்த்தா ளென்ன ? 
என்ன நந்தம்‌ சேய்‌தனயா 
ஏறிட்டும்‌ பார்த்தடு வேன்‌ 
எதித்து முந்தம்‌ நந்தீடுவேன்‌ 
அரண்மனையில்‌ சாவல்கட்டு 
அவசரமாய்ப்‌ போய்‌ வா3ரன்‌. 
ஏண்டி கட்டி மாடு பூட்டி--மதுரை% 
கோபுரம்‌ போல்‌ கூண்டு கட்டி 
கூண்டுக்தள்ளே போறசாமி-- என்னைக்‌. 
கூட்டிப்‌ போனுலாகாதேோ1/ 


மதுரை களமாகி 
மல்லிகைப்‌ பூச்‌ சூடாகி 

எருது ப௬வாகி 

ஈண்டன்னீக்கு நான்‌ வருவேன்‌. 


வண்டி யதோ 1--உன்‌ 
மாடு ரேண்டுஞ்‌ சாகாோ 
௯ ண்டு ஒடியாதோ--என்‌ 


கோத்ச்ர மனம்‌ ஆருதோ 1 ௬ இ 
| சேகரித்தவர்‌ :--எஸ்‌. எஸ்‌. போத்தையா[ 


[ஈண்டன்னிக்கு--கன்று போடும்‌ இனத்தில்‌,] 
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79. கணக்கொழதும்‌ மச்சான்‌ 


இரரம்‌ அதிகாரியைப்‌ பாலவ இராமல்‌ சர்ணமும்‌ அராமத்‌ 
்‌ ல்‌ சக்தி படைத்தவன்‌. இ பத்திர ர கணக்கைப்‌ பழித 
தோன்‌ காணி இழந்தான்‌ '' என்றொரு பழம) ி வழக்குகிறது. 
சாட்டாண்மைக்காரர்‌ மகள்‌ கணக்கன்‌ ீது கால்‌ கொண்டிருக்‌ 
இருள்‌, வேலை முடிந்து அவன்‌ ப ன சிட்‌ 
டாட வருவான்‌, அவள்‌ அவள்‌ வேலையைப்பற்றிப்‌ பெருமை 
யோடு குறிப்பிடுகிருள்‌, 2ட்டாட வரும்‌ 35 ரத்தில்‌ அவன்‌ முகத்‌ 
தைக்‌ காணலாமே என்று பங்கி 9ற்ிரன்‌, “கிளி! ன்று 
பெண்ணைக்‌ குறிப்பிரவெதுதான்‌.. இலக்‌ வழக்கு, ஆறுல்‌ 
காடோடிப்‌ பாடல்களில்‌ ஆண்கன்£யும்‌ களிஃபன்று குறிப2நிவது 


வழக்கமாகக்‌ காணப்படுகிறது, 


வெள்ளிப்‌ பேன்சில்களாம்‌ 
விதவிதமாய்‌ மைந்‌ ௬1ம்‌ 
வீற்றிருந்து கலா% கநெழுதுர்‌ 
வேப்ப பரம்‌ கர்3ீரரியாம்‌. 
தநநப்‌ பென்சில்‌ நளாம்‌ 
நரந்தரமாய்ப்‌ புந்நகமாம்‌ 
சாய்ந்திருந்நுட களைக்‌ கெழுநும்‌ 
8ரலை 3யோரம்‌ நச்$ரியாம்‌. 
ந்‌ நன்ணியிலே 
ரவை? ஈடுத்தி 
நரட்டாண்மைக்‌ காரரோது 
சீட்டாட வாரேநேப்பேர ? 
சியத்தச்‌ சிவந்தக்‌ கினி 
செவளைக்கப்‌ மோன கினி 
சேவலும்‌ அுளந்தாச்சு 
சேதி வந்து சேரலையே 1 
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கறுத்தக்‌ கறுந்தக்‌ கீளி 
காடளக்கப்‌ போன கீஸ்‌ 
காடும்‌ அளந்தாச்ச 
கணக்கும்‌ வந்து சேரலையே 


கணக்கன்‌ கணக்கனுண்ணு 
கரைக்கனுக்கு வாக்கப்பட்டு, 
நணக்கெடுத்த நேரமெல்லாம்‌ 
வீளக்கேடுக்கச்‌ சோல்லுருனே. 
[சேகரித்தவர்‌ :--எஸ்‌. எஸ்‌. போத்தையா] 


[்செவலளக்க, காடளக்க--கணக்கள து சர்வே வேல்கள்‌. ] 


300) மில்‌ வேலை 


இராமத்திலிருந்த நூற்பு மில்லில்‌ வேலைக்கு வர்து சேரு 
இருள்‌. ஒரு பெண்‌. வீட்டில்‌ மணையில்‌ பஞ்சு அரைப்பதைப்‌ 
பார்த்‌இருக்கிறாம்‌, ஒவ்வொரு மணையிலும்‌ ஒவ்வொருவர்‌ வேலை. 
செய்யவேண்டும்‌, ஆனால்‌ மில்லில்‌ பஞ்சரைப்பதற்கு நூறு மணை 
களுக்கு ஒரு அள்‌ போதும்‌. இரு நூறு கைகளின்‌ வேலையை 
ஒரு இயக்டுரம்‌ செய்வதைப்‌ பார்தது அவள்‌ வீயப்படைகிறாள்‌. 
இயந்திரம்‌ மனித சத்தியை ஏங்வளவு அதிகமாக்குகிறது என்று 
நினைத்து வியப்பில்‌ நூம்குகிர௭ க. 
3॥லப்‌ போறையி லய 
மெல்லீநமா ஆரு மண 
ஆறு மணம்‌ பஞ்ரடிக்க 
இ$நமான ஆரளுமில். 
கீழ நல்லா போறமிலேயோ 
கெர்ரிதம: நூறு மணை 
நூறு மணம்‌ பஞ்சடிக்க 
நூத்நீல ஒரு ரேவகராம்‌. 
[சேகாத்தவர்‌ :- எஸ்‌.எஸ்‌. பேசத்தையாரி 
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21. நடவுப்‌ பாட்‌ 


ஈரற்று நடும்‌ வேலையை உ.;.தீதியம7 பெரும்பாலும்‌ செயகின்‌ 
னர்‌, குறிக்த முதிகு நிமிராமல்‌ நாற்று அலகுகளை அவர்கள்‌ 
விரைவாக நடுவார்கள்‌. வேலையில்‌ கடமை தோன்றாதிருக்க இடை 


இடையே பாட்டுப்‌ பாடவார்£9்‌, இப்பாடல்‌ தஞ்சாவூர்‌ அருகி 
லுள்ள ஊர்களில்‌ உழத்‌ யர்‌ பரடும்‌ பரடல்‌, மருதநிலத்தன்‌ பெதய 
வம்‌ இந்திரனாதலால்‌ இடல்‌ அவர்கள்‌ இஃ$ தீ ரனை ௦ வாழ்த? நடத்‌ 
தொடங்குகிறார்கள்‌. ஈட்ட. உாம்று இன்று நாழுகப்‌ பல்டி ளம்‌ 
எறவேண்டும்‌ என வாழ 8.3 9]ுர2. ள்‌. தங்கள்‌ உமைப்பால்‌ எவ்‌ 
வள பலனடைந்தாலும்‌ 2 பக ரகக 3ப7மநுச்‌ சோ 1 .2பாக 
எதுவும்‌ மிஞ்சாது என்ப ஆவர்கள்‌ படிப்பாக உணர்து நுறறார்‌ 
கள்‌. இதுபேரன்ற பாடல்கள்‌ பல, ரன்ெம்‌ சிலப் பழ 2 வரில்‌ 


வழங்வெரலாம்‌. ஆனால்‌ என நு தொகுப்பில்‌ கடைம பாடல்‌ 
இது ஒன்றே, 
1. இந்தீரனா கோ%ந 
எடுத்தேன்‌ நீரு அல] 
த்தர நோக்‌ 
எடுத்தேன்‌ ந்‌ அலது? 





நிறுத்தின நீரு ஒல] 

கின்று பயீர்‌ ஏற வணும்‌/ 
கேல்லா வீணை வேணும்‌; 
நெடுங்‌ தளங்கல்‌ ஏற வேணும்‌! 


கதீரா வீய வேணும்‌--எங்களாயா 
களஞ்சியங்கள்‌ ஏற வேணும்‌ ! 


2௨௨ காராம்‌ படியளந்ரால்‌,- தனத்த 
நேரம்‌ செல்லுமிண்ணு 
கேல்லாப்‌ படியளந்தால்‌ 
கண்ட நேரஷ்‌ சேல்லுமிண்ணு 
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அ யாப்‌ பாயலந்நால்‌ 

ஆகத்ந 3நர்‌ சேல்வும்ண்ணு 
311றப்‌ படியலம்நம்‌--எந்களையா 
[௮ாம்யார்‌ பண்ணாயிநு. 


[இப்பாடல்‌ -- ராஜ.வல்லிபுரம்‌ ராஜகோபால கிருஷ்ணான்‌ 
உதவியது, பமைய பத்திரிகை யொன்றில்‌ 1994ல்‌ வெளிவந்த து. 7] 


ஈகைக்‌ சாட்னா விளக்கும்‌ பாடல்கள்‌ பள்ளுப்‌ பாட்டுக 
ரில்‌ காணப்பரகின்ற5ு, முக்கூடற்பள்ளு நடுகை வேலையை 
பும்‌, பின்னணியில்‌. நடக்கும்‌ காதல்‌ விளையாட்டுகளையும்‌, உழைப்‌ 
3பரடும்‌, காதலோடும்‌ கலந்து பிறக்கும்‌ பாடல்களையும்‌ வருணிக 
றது, இராம இளைஆர்களது உணர்ச்சிகளை மிகவும்‌ அழகாக சத்‌ 
தரிகின்றது. இக்கவீதைகள்‌ தோன்றுவதற்கு சேரிகளில்‌ வழங்கி 
பந்த நடுகைப்‌ பாட்டுக்களெ ஆதாரமாக இருந்‌ இருக்கவேண்டும்‌. 
3009 வருஷங்களுக்கு முன்பு பள்ஆப்பாட்டு தேரன்றியது. அக 
காலத்தில்‌ நடுகைப்பாட்டு ஏராளமாக இருத்திருக்கவேண்டும்‌. இக 
2-ம்‌. பாட்டுக்களில்‌ ஈடகைக்‌ காட்சிகளைப்‌ பற்றிய பாட்டுக்கள்‌ 
அ ணப்படவில்லை.. வன்னையர்‌. ஆட்சியில்‌ நிலவுரிமை இழந்து 
டபவுத்‌ தொ, லாளர்கள்‌, ஆகிவிட்ட செரிமக்கள்‌ உள்ளத்தில்‌ 
2 தரழிவில்‌ உழ்சாகம்‌ குறைவது இயல்பு தானே. தொழிலில்‌ 
இன்பம்‌ இல்லாகபோ 5: இப்பாட்‌ ரிக்கள்‌ மறைந்த இல்‌ வியப்பில்லை, 
பழைய பாடல்களில்‌ பல 73.17 ர்களில்‌ இன்னும்‌ வழங்கி வர 
லாம்‌, அவை முற்றிம்‌ வழக்கொழிந்து போவத ற்குமுன்‌ சேக 
ரிக்கவேண்டும்‌. 


ட 


2 


$ பு. வை ஷு க்ஷ 
௬ ச ்‌.] % 


ஆ. ல்க 


ஃ 


வடு 


காதல்‌ 





மறக்க முடியுமா ? 


பொறுமை 

கண்டீர்களா? 
விடமாட்டேன்‌ 
வருவதெப்போ 2 

கால்‌ தடம்‌ 

நெஞ்சுக்குள்ளே ஆசை கொண்டேன்‌ 
குயில்‌ சத்தமோ 

இரு பேரும்‌ போயிடுவோம்‌. 
காயின்‌ காவல்‌ 

சேவல்‌ கூவியது ஏன்‌ 2? 
ஏன்ன குற்றமோ? 
மலைச்சரிவில்‌ காதல்‌ 
பூல்கட்டுக்‌ காதலி 


- காத்திருந்து வீண்‌ போனேன்‌ 


மரத்தை வெட்டாதே 
விலைக்கு வாங்கலாமா 2 
படிச்ச புருஷன்‌ 

நல்ல வேட்டி கட்டிக்‌ கொள்‌ 
விலங்கு மாட்டுவேன்‌ 

பழி வரட்டுமே 


. சாக்குப்‌ போக்குகள்‌. 
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23. தனித்திருக்க வாரானோ? 
28. என்ன சொல்லிக்‌ கூப்பிடட்டும்‌ 2 
29. தாயும்‌ மகளும்‌ 
28. குடி கெடுக்கும்‌ கொண்டை 
27. கற்‌ கோட்டை ஏறி வா 
28. யார்‌ நிற்கிறது ? 
29, நீலக்‌ கருங்குயிலை 
30. காதலன்‌ பாட்டு 
21. உந்தனைக்‌ காணாமல்‌ 
32. வாதுகவி 
33. புறப்படுவோம்‌ 
3.  நம்மசாமி 


வந்து அவ்வ வங்கா 


ப்‌ ம ம ( 
வ்‌ 


8. ஏத்தி விடு கப்பலிலே 
57. வங்காளம்‌ போகாதே 
23. பயமில்லை 
29. சென்ன தெல்லாம்‌ செய்வேன்‌ 
30. வெற்றிலை வேண்டுமா 2 
21. வேறு இடம்‌ தேடிக்‌ கொள்‌ 
42. காலம்‌ கடத்துவேனோ 
43. வேலை ஓடவில்லையா 2 


/. மறக்க முடியுமா? 


அயல்‌ நா. று. உத்துப்‌ பணம்‌ சேர்தது அவலம்‌ 
உடிமணம்‌ செய்நு 7தாள்வசாகக்‌. றிச்‌ சென்றவன்‌ ல 
ஆண்டுகள்‌ வரை ்‌ அம்பவில்லை.. அவா மறந்‌ துவிட்டு பவ. 
வை மணம்‌ செயம்‌, து கொள்ஏம்படி பெற்றோரும்‌, உற்றோரும்‌ 
பதேசிக்கின்றனர்‌. அவள்‌ அது அரர்திகை மலரும்‌ பழங்க 


ல மணம்‌ வீய பலறநிகர்ச்சி பா எப்படி. மறப்பாள்‌ ? 


ட்‌ 


ட்‌ 5 ்‌) 


க்‌ 


வெறுத்நிரு வேறுந்திரண்ணு 
வண்டிய மர்‌ சொல்வ ப 
வெற்ர வரரநந்தை 
வெறு உண்‌ கூடு நல்டை 
அயற்ற் த அயந்தநுண்ணு 
9ம்‌ 38ர்‌ ல்லா; 
அரனிப்பூ வாரத்தை 
யத்ர மனங்‌ டீடுத்ல்ல்‌. 
மறந்திடு மறந்நநைணி 
ஏனுஷ?ல்லாந்‌ பல்லா] 
ஈல்லீநைப் பூ வாாகந்நை 
றந்நானம்‌ கூடுந்ல்ல. 
மறந்தாலும்‌ மறந்தவன்‌ 
மரந்து நிண்ணு ஆற்ருலன்‌ 
மறந்தே இருப்பத விடாள 
த்‌ இருக்கச்‌ கூடுநில்ல்‌.. 
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மறக்திரு மறக்தருண்ணு 
மனுசரெல்லாம்‌ 71 ல்ல] 
மறம்தீட்டிரப்பந்னும்‌ 
இறந்தட்டாவம்‌ நுந்நம்ல்ல, 
'செகட்ந்தவ/ வஸ்‌. எஸ்‌. போத்தையா 
[வெத்தலை வாசகம்‌, அரளிப்பூ வாசமம்‌, மல்லிகைப்பூ வாச 
கம்‌ - இவை மூன்று கிகி கலம்‌ அதம்படிப 4 றன. ஓரு சானா 
வெற்றிலை தந்தபோது சொல்லிய 2பச்சு, மற்றொழு காள்‌ அரளிப்‌ 
பூச்சூட்டியபோது சொல்லிய ; முரு காள்‌ மல்லீகைட்‌ 
புச்ரட்டியபோது பே௮॥! பேர்டு, 


2. பெரறுமைா 


பல நாள்‌ தன்னைக்‌ கான வராத காதலனைத்‌ த ன்‌ 
என்றும்‌ மறக்க மூடியாது எலன்‌ ரு 2. ுஇியாகக்‌ ௩ கிறாள்‌ ஒரு: 
பெண்‌, அவளது பொற உபை இப்பாட்டு விளசகுகிற.து. 

மரங்கள்‌ தளிர்க்கின்‌ 9. அவருடைய வாழ்க்கையென்‌ வூ.ம்‌ 
மரத்தில்‌ இனியும்‌ காதல்‌ தளிர்‌ விடுமா? ஏதோ ஓரு காரணக்‌ 
சாரல்‌ அவள்‌ காதலன்‌ அவளை மறர்து சென்றுவிட்டான்‌. தளிர்த்‌ 
திருக்கும்‌ ட இன்பத்2தா? இரு லளிகள்‌ வாழும்‌ 
காலம்‌ வருமா? வராதென்ருலும்‌ அவளாள்‌ புய நாட்க 


॥றக்கமுடியவில்லை. காதலனை ம ட்‌ அடைவோம்‌ என்‌ 
சம்பீக்கை அவளைவீட்டுு கலபில்லை, இல புவண்ணங்களி 


வரரியிடே இப்பாடல்கள்‌, 
இண்டு தவீ[ந்நா3ந1! 
இணுக்கெடந்றுப்‌ பூ; 2நா 
இண்டு2ல ஸ்ர நளி 
இருந்து கவீ பாட[]நட 
ஆந்தூரு அரளிப்பூ 2௮ 
அருப்புத்‌ பட்டை பொறி லே 
99ந்நூ$ ?/வ்ந்ப்பூ3வ!! 
சினக்நட்டலும்‌ மறப்பறில்ல. 
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பரக்துத்‌ நுவக்குநில்லை. 

11ழைய உறவு மங்றிதில்லை 

ஏலம்‌ நாக்குதில்லை 

எண்ணம்வீடம்‌ போறற்ல்லை. 
கட்டுந்‌ கருப்பட்டி$ே 
விடமதுரைச்‌ சர்க்கரையே. 
இனிய்புக்‌ உண்ட ரர்க்கரையை 
இன்னம்‌ ஸீடப்‌ றது, 

7 இண்டு--கவ9, இணுக்கு--தளீர்‌,] 


[ேசகரித்தவர்‌ :-எஸ்‌. எஸ்‌. மோத்தையா$ 


5. கண்டீர்களா ? 


ஊருக்கு வெளியே தன்‌ காதலன்‌ வரக்கண்ட உழவன்‌ மகள்‌ 


ஒருத்தி அவனைக்‌ கண்டும்‌ கா ஆதது போல்‌ “அவனை! யாராவது 
கண்ட ர்களா? என்று பலனை ர்யும்‌ டூ கட்பதுபோல்‌ பாடுகிறாள்‌. 


அவலது பாட்டைக்‌ காதில்‌ கேட்டதும்‌ அவனும்‌- அவளைக்‌ கண்‌ 
12 காணுததுபோல்‌ *' அவளைக்‌ கண்டீர்களா? என்று பலரையும்‌ 
ல வ தகரது பரடுகிறான்‌. 
பபண்‌ 2 ஏரைந்நரை 7றுமாந்த 
ஆடும்‌ நூலா மரம. 
றைக்கீற அண்ணரைன்மாரே 
இ்நிரரை% நண்டியனா 2 
அண்ணன்மார்‌ : இந்தீரரைந்‌ நாங்கலையே 
சகொய்வரைப்‌ பாக்கல்யே 
ந்தீரரைம்‌ மோல 
1 14லவழி போகக்‌ கண்டேன்‌. 
பேண்‌ 2 புதுப்மானைக்‌ கருப்பர்‌ 
ந்தீரன்‌ போல்‌ நடையரகர 
நிரிப்மாணி மன்னரையும்‌ 
தெருவில்‌ வரக்‌ நண்டியளா £? 
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ஆண்‌ 2 மதுரைக்கு வடக்டுக்க 

வைகைக்‌ கரைச்‌ சோழவந்தான்‌ 
சோழ வந்தரன்‌ பூமியிலே 
தேரகை மயீல்‌ ஆடுநையா! 

ஆடுங்‌ நளரிமி3ல 

அம்பலத்தார்‌ வீத்யீ3ல 

கூடும்‌ கலரியிலே 

குயிலும்‌ வரக்‌ நண்‌ டியா: 


[சரி தவர்‌ எஸ்‌. எஸ்‌. போத்தையா !) 


4. விடமாட்டேன்‌ 


காதலர்களின்‌ களவொழுக்கம்‌ .வவ£லி வெளியாகிவிட்டது, 
அவனைக்‌ கைவீட. வேண்டுமென்று ம ?பற்றோர்கள்‌ உபதேசித்தார்‌ 
கள்‌, ஊரில்‌. பெரியவர்கள்‌ பஞ்சாயத்துப்‌ பேசி அவனைத்‌ தண்‌ 
டூ.ப்பதாகக்‌ கூறுகிறார்கள்‌, இஃ செய்திகல்‌ யெல்லாம்‌ அவள்‌ 
அவனிடம்‌ கூறுகிறாள்‌. அவன இதற்கெல்லாம்‌ அஞ்சவில்லை. 
என்ன வந்தாலும்‌ சேர்ந்து வாட்வோம்‌ என்‌.று சமி அவளை த: 
சேழ்றுகிழான்‌. 
பெண்‌: பட்டை சிவப்புக்‌ நல்வு 
பவிங்கு நீறம்‌ உ.ங்குபல்௮] 
பல்லொளிக்தும்‌ ப1வனைந்ரும்‌ 
பாராம ஆசை கொண்டேன்‌. 
பொட்டுடை உங்க 5நேந்த்‌ 
போருக்க்டும்‌ எம்மா 
வீட்டுறர்‌ சொல்ல்‌ 
வீன்னப்படப்‌ பேசுற. 
ஆண்‌: பேசினாலும்‌ பரட்டு 
பேரீய இடந்தல்‌ ரொல்லட்டூ?ம 
இனிப்புக்‌ கண்ட ரரககரையை 
இன்னம்‌ வீடப்‌ பாறதாரு 


5. வருவதெப்‌போ 
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பரீரைக்‌ கல்லு ஐக்கத்த்‌ 
பரலையாடுத்‌ நுறுழ்‌ 
பாக்க முழிச்சாலும்‌ 

பன எங்க? போவா. 


பேரீச்சம்மடிமே--ந3ய 
பெரியேடந்துக்‌ கீரிட2ம 
னிப்புக்‌ கடை. ரர்க்கரையை 


௮2 


இன்னம்‌ வீடப்போறநாரு, 


ஏச்னலும்‌ ஏரட்டுர்‌ 
இன்னி ரெண்டு போட்டும்‌ 
எனக்கு வாச்ச பூ தவல்‌ 


இன்னம்‌ வீடப்‌ போறதாரு ? 
[சேகரத்தவர்‌ எஸ்‌. எஸ்‌. போத்தையா] 


ள்‌ 


காதலன்‌ வரவை எதிர்நோக்கி இருக்கும்‌ காதலி மனத்தில்‌ 


தோன்றும்‌ எண்ணங்களை இப்பாடல்‌ வெளியிடுகிறது, 
ளையே அவள்‌ தவ௫யம்மனாகக குறிப்பிடுகிறாள்‌. 


காதல்‌ தவசுதான்‌ 


தன்‌ 
தவசென்பது 


கொண்டை உநறம்‌ பூ, ( முடிஞ்சி 
துஸ்ந்த ரம்‌ 3வட்டையாடி, 
இண்டஞ்சேடி வரடைந்சசி 
இந்த வழ்‌ வருவாகளோ 7 


வந்துருவார்‌ இந்த வழி 
வாச்சிருவார்‌ தங்கக்‌ நட்டி 
தந்திருவரர்‌ வேற்றிலைபும்‌ 

கயவு வார்த்தை சொல்லீடுவார்‌. 
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பொழுது உதிக்கீறதும்‌, 
பொட்டு வண்டி மின்னுறதும்‌, 
சரலி ருளம்‌ வேட்டையாடி 
சரழீ வர கேரமார்ரி, 


எண்ணெய்க்‌ நல முழுகி 
எள்ளனவு பொட்டு வச்சி 
தவசியம்மன்‌ கோயிலுக்கு 
தவசிருக்க வரர தெப்போ ? 


[சேகரித்தவர்‌:-எஸ்‌. எஸ்‌. போத்தைமயர்‌ 


0. கரல்‌ குடம்‌ 


காட்டுக்கு வீறகெடுக்கப்‌ போனாள்‌ ஒரு பெண்‌. வேட்டை 
யாடும்‌ சாக்குச்‌ சொல்லி அவளை. பின்தொடர்ந்தான்‌ அவள்‌ 
காதலன்‌, அவளைத்‌ தேடிக்‌ காடுமேடெல்லாம்‌ அலைந்தான்‌. அவன்‌ 
அவளை வழக்கமாகச்‌ சட்‌ திக்கும்‌ இடங்களிலெல்லாம்‌ அவளைக்‌ 
கரணவில்லை,  சரப்பாங்கான மணலில்‌ அவளது கால்தடத்தைக்‌ 
கண்டான்‌, அவள்‌ அருகிலேதான்‌ ஓளிந்திருக்கவேண்டும்‌ என்று 
தெரிச்துகொண்டான்‌. அவள்‌ காதில்‌ விழும்படிய “க அவள்‌ கால்‌ 
தடத்தைப்‌. போற்றுகிறாள்‌. அப்புறம்‌ அவள்‌ எவ்வளவு கேரம்‌ 
அவனைக்‌ காக்க வைத்து மறைந்திருக்க முடியும்‌ 2 


பாரறையிலே பாக்குமரம்‌ 
பார்ப்பதற்கு தோதகத்தி 
தோதகத்நீம்‌ பூவேடுக்க 
தொயக்தேனடி சில காலம்‌. 
சதுரகீரி மலையோரம்‌ 
சாஞ்சிருக்கும்‌ தீருகு கள்ளி 
திருகு கள்ளிப்‌ பூ ளேடுக்க 
தீரிஞ்சேன்‌ சில காலம்‌, 
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லயடி யோரத்திலே 

மான்‌ வேட்டை ஆடையிலே 
கஉண்டனடி உன்‌ நடந்தை 
கள்னியப்‌ பூர்‌ சாரலில. 


அள்ளட்டா, முள்ளட்டா, 
ஏடிமடியில்‌ கட்டட்டா ? 
நச்சிகட்டிக்‌ நாந்நட்டா? 
நுணமயிலே உன்‌ நடந்தை 1 


குறிப்பு ருச்சி-குர்சில்‌, 3௪௧  த்தவர்கள்‌-காச்கீ௫, போந்தையா] 


7... நெஞ்சுக்குள்ளே ஆசை 
கொண்டேன்‌ 


காதலன்‌ கினைவால்‌ மறுகும்‌ பெண்ணொருத்தியின்‌ பாடல்‌ 
இது; 
உங்க மேனிக்‌ ரூள்ள 
ஊதாக்‌ நலர்‌ சட்டைக்‌ ருள்ள 
தோளிலீடும்‌ நெஞ்சுக்‌ கொள்ள 
தோகை மமில்‌ ஆரை கொண்டேன்‌. 


அரிசி அரிக்கையிலே 

- அரளிப்‌ பூ தந்தவரே 
சேரறு வடிக்கையிலே 
சோக்நுநையா உங்க முவு. 


தாயுதய்யா கம்பிந்துண்டு 
நண்சீணாப்‌ பறிக்குதையா 
நெனவை மெரட்டுநல்லோ 
உல வர்ணக்‌ கம்பித்‌ துண்டு. 
[சேகரித்தவர்‌ :-எஸ்‌. எஸ்‌. போத்தையா 
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4 உட்ச லூ 
9, குயில்‌ க ந்தமோ :* 
மனிதர்‌ நடமாடாத பாதை 
ருவிக்கொண்டிருக்கிறாள்‌- 
க கொடுக்கும்‌ சக்கை 


உச நத்தம்‌ என்னும்‌ ஊரில, 
யிலே ஓரு பெண்‌ மொச்சை நெத்து ௨ 
அவள்‌ காதலன்‌ அவளைச்‌ சந்திப்பதற்காக க்கை 
போன்ற சங்கேத ஒலிபை அவள்‌ குயிலின்‌ கூவுதீ லாச நினைத்‌ துப்‌ 
பேசாமலிருந்து வீடுகிறுள்‌. அவன்‌ அருகில்‌ வநது ட்‌ நான்‌ 
அழைத்தும்‌ அலட்சியமாக இருந்தது ஏன்‌ *"' என்று கேட்டிறான்‌. 
அவன்‌ “*நான்‌ உங்கள்‌ சத்தத்தைக்‌ குயிலின்‌ கூவுதல்‌ என்று 
நினைத்தல்லவோ பேசாமலிருந்து விட்டேன்‌ £ உங்கள து அழைப்பு 
என்று தெரிந்திருந்தால்‌ உங்கள்‌ முன்னிலையில்‌ ஓடிவந்து 
நிற்பேனே ”' என்கிறாள்‌. காதலர்களின்‌ ங்கெத அழைப்பு 

களினால்‌ ஏற்படும்‌ சந்திப்பை விளல்குகறது இப்பாடல்‌. 
[குறிப்புரை : குமாட்பு.ம வகை எராரதயது][ 


உச்சி நந்தம்‌ பாறையி)ல 
மொச்சி நெத்நு। உருவையிீ?ல 
கூப்பிட்ட ரந்நபேல்லாம்‌ 
குயில்‌ சத்த--மீண்மைரந் நன்‌ 
சாரம்‌ சந்ந மீண்டைருந்நால 
சீன்னத்க்‌ 5 வந்த்குவேன்‌ 
சேக? தவர்‌. - எஸ்‌. எஸ்‌. போத்தையார்‌ 


9. இருபேரும்‌ போயிடுவோம்‌ 


இராமத்தில்‌ இளஞலஷொருவனும்‌, இளமங்கை யொருத்தியும்‌, 
ஒருவரை யொருவர்‌ காதலித்தனர்‌, அவர்களது பெற்றோர்கள்‌ 
அவர்கள்‌ இருமணம்‌ செய்துகொள்வதை எதிர்த்தனர்‌, துணிவு 
கொண்ட காதலர்கள்‌ ஊரைவீட்‌? ஒடிப்பபாய்‌ மணம்‌ செய்து 
கொள்ள நிச்சயித்தனர்‌. சர்தைக்குப்‌ போகிற சாக்கில்‌ இருவரும்‌ 
தப்பிவிடலாமென்று எண்ணினார்கள்‌, ஆனால்‌ சந்தைக்குப்‌ 
பெண்ணின்‌ இரண்டு தமையன்‌ மார்களும்‌ வருவார்கள்‌ அவர்கள்‌ 
கண்களிலும்‌ படாமல்‌ தப்பிவிட வேண்டும்‌ என்று யோசளை 
சொல்லுகிறாள்‌ அப்பெண்‌, 
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சங்க நூல்களில்‌ :* உடன்‌ போக்கு” என்றொரு துறை 
உள்ளது, வீட்டார்‌ சம்மதிக்காவிட்டால்‌ காதலர்கள்‌ தப்பி ஓழு. 
மணம்‌ செய்துகொள்ளும்‌ வழக்கம்‌ இருந்ததை இத்துறையில்‌ 
அமைந்த பாடல்கள்‌ நமக்கு வீஎக்குகின்றன, அப்பண்டைய 
வழக்கததையே இக்காதலர்கள்‌ பின்பற்றத்‌ துணிந்‌ துவீட்டார்கள்‌ 


*ந்தைக்குப்‌ போவமடி 

ட்டி பானை வாங்குவோ£டி, 
ரீந்நை கலையு முன்னை 
தப்பிருவேோம்‌ ரெண்டு3பரும்‌, 


முக்கு ரோட்டுப்‌ பாதையிலே 
ஏரத்தவரை முந்தவீட்டு 
இளையளர்‌ வாரம்ல்ன 
இரு 3பரும்‌ போயிருவோம்‌. 


ர கறுப்பு, கான்‌ சிவப்பு 
ஊருலேயோ இால்ப்பு 
ஒமல்ப்பு தீருழமுன்னே 
ஐப்‌ போவோம்‌ ரெண்டுபேரும்‌ 
[ சேகரித்தவர்‌ :--எஸ்‌. எஸ்‌. போத்தையா] 


10. நாயின்‌ காவல்‌ 


காதலியைக்‌ கள்ளத்தனமாகச்‌ சந்திக்க  வருசிறான்‌ காளை 
யோருவன்‌. ஆனால்‌ அவன்‌ சந்திப்பதற்கு இடையூருகக்‌. காதலி 
யின்‌ வீட்டிலுள்ள நரய்‌ அவனைக்‌ கண்டு குலைத்து அவனது. 
வராகையை மற்றவருக்கு அறிவித்து வீடுகிறது. . ஊராருக்குப்‌ 
பபந்த அவன்‌ தன்‌ காதலியிடம்‌ கூறுகிறான்‌. * நான்‌ உனது 
வீட்டுக்‌ ககவைத்‌ தட்டினேன்‌, அதனால்‌ விழிப்புற்றுக்‌. குலைத்த 
நாயின்‌ மேல்‌ கல்லை வீட்டெறிந்தும்‌ உனது வீட்டு நாய்க்‌ குட்டி 
ஓயாமல்‌ குலைத்து என்னை உன்னிடம்‌ பேச முடியாமல்‌. டது 
விட்டது “எனக்‌ கூறுகிறான்‌. இதைக்‌ கேட்ட. அவனுடை 
காதலீ தன்‌ வீட்டு காய்க்‌ குட்டியைப்‌ பார்த்து” என்னை என்‌. த 
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ல்ச்‌ சந்திக்க வருவதற்கு நீ, இடைய ழூ்‌ ரக இருப்பதனால்‌ உனக்கு, 
கஞ்சியும்‌. சாதமும்‌ போடாமல்‌ கட்டிப்‌ போட்டே உன்னைக்‌ 
கொன்று விடுவேன்‌ ”' என்கிரு முள்‌. ஆனால்‌ அவள்‌ வீட்டு நாயோ 
ரீ என்ன என்ன செய்தாலும்‌ பரவாயில்லை 2 னுடைய காத 
லன்‌ உன்னுடையவன்‌ ஆகாமல்‌ அசல்‌ வீட்டுக்காரனாக இருக்கும்‌ 
அரையில்‌ சான்‌ எனது கடமையைச்‌ செய்தே இரு வேன்‌. “என்‌ 
பது போல்‌ அமைகிறது கடைசி நரன்கடி.கள்‌, 


ஆச்‌? நநவலைத்‌ ஆட்டிப்‌ மார்ந்தேன்‌ 
நல்லைவிட்‌ டெறிஞ்ச பார்த்தேன்‌ 
உன்‌ வீட்டு நாய்க்‌ நட்டி 
மொம்ல்‌ ஆலைந்குநடி. 


பெண்‌ : கஞ்சியும்‌ ஊத்த மாட்டேன்‌ 
கரிப்பத்தும்‌ பாட மாட்டேன்‌ 
கட்டுன கெட்டோட 
செந்துப்‌ பா நாய்க்குட்டி. 


நாய்‌ ; கஞ்சியூம்‌ ஊத்த வேண்டும்‌ 
கரிப்பந்தும்‌ போட வேண்டாம்‌ 
௮5 வீட்டுக்காரனை நான்‌ 
அண்ட விட மாட்டனடு. 


(குறிப்புரை--குமாரி டி. மங்கை எராரதயாது ] 


குறிப்பு :--அகததினை இயலில்‌ * வரைவு கடாதல்‌ ” ஒருதுறை. 
தோழி, தலைவனை வீரைவில்‌ தலைவீயை மணம்புரி! ந்து கொள்ள 
வேண்டுமென்று கூறுவது இத்துறையரகும்‌. மறைவாகச்‌ சந்திப்‌ 
பதிலுள்ள துன்பங்களை. எடுத்துச்‌ கூறி விரைவில்‌ மண முடி தீ. துகி 
கொண்டால்‌ 'இத்துன்‌ பங்களின்‌ றி எப்பொழு தும்‌ இன்பம்‌ துய்க்க 
லாம்‌ என்றுக்‌ கூறுவாள்‌. அதீதுறைப்‌ பாடல்களோடு இநநாட்‌ 
டுப்பாடலை ஒப்பு கோக்கலாம்‌. 


[கெட்டுன கெட்டு--கட்டின கட்டு] 


மூன்றாம்‌ பகுதி-- காதல்‌ ர்‌ 
ரீ, சேவல்‌ கூவியது ஏன்‌ ? 

கிராமத்திலுள்ள மற்றவர்களெல்லோரும்‌ எழுத்திருக்கு: 
முன்ப சான்‌ எழுந்து தனது காதலனைச்‌ சந்திக்க வழக்கமாகப்‌ 
போகும்‌ பெண்ணொருத்தி ஒருநாள்‌ சற்றுக்‌. கண்ணயர்ந்து விட்‌ 
டாள்‌. ஆனால்‌ பொழுது வீடிந்துவிட்டதை அறிவிக்கச்‌ சேவல்‌ 
கூவத்‌ தொடங்கிய உடனே வீழித்துக்கொண்ட அவள்‌ சேவலைப்‌ 
பார்த்து ரான்‌ என்‌ காதலரைச்‌ (சாமியை) சந்திப்பது உனக்குப்‌ 
பொறுக்காதஇனால்‌தான்‌ உரக்கக்‌ கூவி எல்லோரையும்‌ வீழிப்புறச 


செய்கன்றனையோ?'' என்று கேட்கிறாள்‌. அவளது கேள்வியும்‌ 
சேவலின்‌ விடையும்‌ இப்பாடலில்‌ அடங்கியுள்ளன. 


பெண்‌ : [மம்‌ போல்‌ எந்த்ரிர்ரு 
7ரமீயிடம்‌ போதையில்‌ 
வீட்டு 3லீருந3த சரனல்‌ 
வீரியமாய்க்‌ கூவுதையா! 


சேவல்‌ 2 கண்ணுனை ரந்தியமாய்‌ 
உனக்காதக்‌ கூளிவீல்லை 
ஊரோட ஒப்பனைக்கு 
கூஜினனே சஞ்சாவல்‌ 


[குறிப்பு--ரமாா டி. மங்கை எழுதியது. 


12. என்ன குற்றமோ? 


காதல்‌ கோய்‌ சங்க நூல்கஸீல அகத்துறைப்‌ பாடல்களிலும்‌ 
காவியங்களிலும்‌, தற்காலச்‌ ௨று பிரபந்த ங்களிலும்‌ பல வகையாக 
வர்ணிச்சப்படுகிறது. வளை ௧5 லுதல்‌, கண்‌. பசப்பு.றுதல்‌, மேளி 
நலம்‌ குறைதல்‌ முதலிய அறிகுறிகள்‌ காதல்கோயைப்‌ புலப்‌ 
படுத்துகின்‌௦ன என்று பண்டைப்‌ புலவர்கள்‌ கருதினார்கள்‌, ஆண்‌ 


டாள்‌ திருமொழியும்‌, கு த்ராலக்‌ குறவஞ்சியும்‌, - காதல்‌ நோயால்‌ 
பெண்களின்‌ உடல்‌ ஈலம்‌ வாடுதலைக்‌. கவிதைச்‌ சுவையோடு வா 


ணிக்கின்றன. இந்நாட்டுப்‌ பாடல்‌, எளீய மூறையில்‌ காதல்‌ 
சரோயின்‌ விளைவுகளை” விள்க்குகிறது. 
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1, தருத்தக்‌ குடை புடிர்சி 
கரை நெடுகப்‌ போறவ? 
எனும்பி௫க்கர்‌ தைலைய, 
என்ன. தத்தஷ்‌ ?7ரய்‌?நனைய ? 


2. கரை வழியில்‌ 2பாரவ3] 
கன்னி மையல்‌ நோண்டவ?ர 
எலும்மீருக்கர்‌ ரதை நுறைய 
என்ன மையல்‌ கோண்டே? 5? 


வ. 2 த ்‌ ஆப்‌ ச 
ேசதரந்தவர்‌ எஸ்‌. எஸ்‌. 3பாத்தைய(] 


74. மாலைச்சரினில்‌ காதல்‌ 


சிவஇிரி மலைச்சாரலில்‌ சுள்ளி பொறுக்கச்‌ செல்லும்‌ பெண்‌ 
'இனுருத்தியின்‌ காதலன்‌ கோடை மழை வரவேண்‌்ி3மன்று 
வேண்டுகிறான்‌, பயிர்ப்‌ பரவ காலத்தில்‌ அவர்க்கு வேலை இருக்‌ 
கும்‌, ஆனால்‌ கோடை காலத்தில்‌ அவள்‌ சள்ளி பெரறுக்க ம&) 
ஏறி வருவாள்‌. விறகைக்‌ கட்டாகக கட்டத்‌ தன்னை அழைப்பாள்‌ 
என்று அவன்‌ எண்ணுகிறான்‌. அவனது எண்ணத்தின்‌ வெணி 
ீடேடே இப்பாடல்‌, 


காதலன்‌ பாடுவது : 

1, பொட்டு மேலே மோட்டு வர்ரி 
போட்டலிலே போற புள்ளை 
பொட்டலிலே பேஞ்ச மழை--ஐம்‌ 

_ பேரட்டழியம்‌ பேயலை3யோர. 


2... உள்ளான்‌ உழவடிக்க 
ஊர்க்குருவி நாத்தரிக்க 
நரர மரமடிக்க--$ 
கட்டு வாடிக்‌ கட்ட புள்ளே. 
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9. 2விள்ளிம்‌ பீடி அரீவாள்‌ 
வெடலப்புள்ள கையரிவாள்‌. 
சோல்லயடிர்ரரி வாள்‌ 
சாந்துல்‌?லா செல்‌ கதிர, 
4... கோடை மரை பேய்யாதோ 
துரைக்குத்‌ நான்‌ வருவாளே 
கட்டுத்‌ தூக்க சோல்வாளே 
நட்டி முத்தம்‌ நருவாளே.  [சேகரித்தவர்‌--கார்கஇ] 
2 8 வரி செய்வுட்களிள்‌ ஈகையும்‌, அறுவடையும்‌, குறிப்‌ 
பிடப்படுகிறது. கிலமில்லாத விவசாயத்‌ தொழிலாளிப்‌ பெண்‌ 
களுக்கு, நடுகை முதல்‌ அறுவடைவரை வேலை இடைக்கும்‌ 
அக்காலம்‌ முடிந்ததும்‌ மலையை அடுத்த ஊர்களில்‌ வாழும்‌ 
ஏழைப்‌ பெண்கள்‌ விறகு வெட்ட மலைககுச்‌ செல்கிறார்கள்‌, காட்‌ 
டிலாகா அனுமதி பெற்று மலையில்‌ விறகு வெட்டி தலைச்‌ ௬மை 
யாகக்‌ கொண்டு வருவார்கள்‌, பருவகாலம்‌ இல்லாத மாதங்களில்‌ 
இதுவே அவர்களுக்குப்‌ பிரைப்பாக இருக்கும்‌, தன்காதலி மலைக்கு 
வரும்‌ காலத்தை எதிர்பார்த்‌ துத்‌ தவிக்கிறான்‌ ஒருஇளைஞன்‌, 


74, புல்கட்டுக்‌ காதலி 
புல்‌ அறுத்து நிற்கும்‌ பெண்ணின்‌ காதலன்‌ அவளுடைய 
கஷ்டமான வேலையைச்‌ குறித்தும்‌, தனது அன்பை வெளியிட்டும்‌ 
பாடும்‌ பாடல்கள்‌ இவை, 
வரக்‌ கொடிபீடுங்க 
விடகாட்டுப்‌ புல்லறுத்து 
மீநியுள்ள கோண்டையிலே 
ஏறுநடி புல்லுக்கட்டு. 
சின்னச்‌ சீன்ன வெந்திலையாம்‌ 
சிங்கப்‌ பூரு லேகியமாம்‌ 
மாகக்‌ கட்டு மரிக்‌ கொளுந்து 
மணக்குநடி கொண்டையிலே. 


5௦ தமிழ்‌ நாட்டுப்‌ பாமரர்‌ பாடல்கள்‌ 


உருண்ட முழ்‌ நிண்ட (மீ 
உள்ளூருச்‌ சீவந்த புள்ள 
இலந்த முள்ளும்‌ தலமுடியும்‌ 
இழபடு?த சந்தயீலை. 
காப்பீத்‌ கடை ஓரத்தில 
கரும்புக்‌ கடை மம்ம கடை 
கரும்பு வாங்க வந்த புள்ல 
கட்டப்‌ புள்ள நம்ம ருட்டி. 


ஆல வீழுநேடுந்து 
ஆள்‌ காட்டி வீந்தேடுந்து 
கோரக்‌ கிழங்கேடுந்து 
கூட்டுரளே கையருந்து. 
[சேகரிந்தவர்‌ : இவகிகிஃகார்க்க]) 
[கடைக்‌ அடிகளில்‌ புல்கட்டுக்காரியின்‌ அங்க அசைவுகளில்‌ 
சடபட்ட காதலன்‌ அவையை த்தும்‌ மயக்க மருந்தென்று 


கூறுகிறான்‌. 


79. காத்திருந்து வீண்‌ போனேன்‌ 


பிறரறியாமல்‌ கிராமப்புறத்துக்‌ காதலர்கள்‌ சந்திப்பதற்கும்‌. 
பல இடையூறுகள்‌ நிகழும்‌, அவள்‌ வர வாய்ப்பீருந்தால்‌ அவன்‌ 
வர வரய்ப்பிருக்காது. அப்பொழுது அவனை அவள்‌ நொந்து 
கொள்வாள்‌. அவளும்‌ வரமபயாமல்‌ போசலாம்‌. அவன்‌ 
3. ராக்கு கொள்வான்‌. அவல்‌ மிகுதியால்‌ இவ்வா ற 
கொக்து கொண்டாலும்‌ இடையூறுகளின்‌ 
து அவர்கள்‌ சமாதானம்‌ அடைவார்கள்‌. 
இப்பாடல்கள்‌ இருவர்‌ மன நிலையையும்‌ உணர்த துன்றன. 
பெண்‌ : ஆலமரம்‌ உறங்க 
அடி- மரத்துக்‌ கொம்பசைய 
ஊரு உறங்காநோ 
உங்க மடி நரனுறக் க, 
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முக்குட்டுப்‌ பாதையிலே 
மூணுதரங்‌ கண்டாதரம்‌ 
அந்த்‌ சக்நீ நாணட்டா 
அ]தீக மயக்க மரமே. 
ஆண்‌ : வெள்ளிக்‌ நட்டுர்‌ சீங்குழலை 
வேலீயீலே சாந்த்‌ வைச்சேன்‌. 
கள்ளித்தலை வாரலுல்‌ 
காத்திருந்து வீண்‌ போனேன்‌. 
வெள்ளி நலவே--நீ 
வீடி வெள்ளி ராசாவே, 
கள்ளித்‌ தலை வாசலுல்‌ 
காத்த்ருந்து வீண்‌ போனேன்‌. 
பெண்‌ 5: பேரீச்சம்‌ பழமே 
பரிய இடத்துக்‌ கீர்டம 
ஆளோட நீக்கையிளே 
யாரை வீட்டுக்‌ கூப்பீடட்டும்‌. 
அண்‌ : ஆளும்‌ வேண்டாம்‌, தேளும்‌ வேண்டாம்‌ 
அவளுமீங்க வரவும்‌ வேண்டாம்‌ 
ஏலந்‌ நீன்ன வாயாலே 
தாளம்‌ மோட்டுக்‌ கூப்பீடட்டும்‌. 
[க* தந்தவர்‌ : எஸ்‌. எஸ்‌. போத்தையாநீ 


76. மரத்தை வெட்டாதீர்‌ 


ஊளரில்‌ கம்மாய்க்கரை 6. ஐயனார்‌ கோயில்‌, 
கரையில்‌ பெரிய நாப்ச்யோர்‌. கோயில்‌, அங்கே . ஒரு நீரருவி 
உண்டு, அந்த நீரருவியில்‌ காலையில்‌ முனிசாமி பல்‌ துலக்குவான்‌.. 
அருகில்‌ ஒந மரம்‌, அம்மரத்திடியில்‌ அவன்‌ தன்‌ காதலீ 


கம்மாய்கீ 


அதன்‌ ௮ 
யைச்‌ சந்திப்பான்‌, அதை. வெட்டுவதற்கு. உத்தரவு கொடுத்து 
விட்டார்கள்‌. . கிராமப்‌ பஞ்சாயத்தார்கள்‌. அவள்‌ . திளக்குள்ளே 


பாடிக்‌ கொள்றாள்‌, தனது தாதலனைப்‌ பிரிர்து ஆறு. மாதங்‌ 
0) 
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கரயீன. மணம்‌ உறுதி செய்ய ஆறு மாதங்களாகும்‌. அதற 
டட அவன்‌ வந்தால்‌ அவர்கள்‌ கூடிப்‌ பேச மரத்தடி 
வேண்டும்‌. மரத்திற்கு வரி கொடுத்தால்‌ மரத்தை வெட்டாமல்‌ 
வீட்டுவிட்டாலும்‌ விட்டுவீடுவார்கள்‌ ” என்று அவள்‌ எண்‌ ணு 
இருள்‌, இது நடக்காதது என்று தெரிந்துகொள்ள அவளுக 
கென்ன சட்டமா தெரியும்‌, 


1, கரையோரம்‌ ஐய 3] 
தரைக்குக்‌ நீழ்‌ பேத்தனர்ரி 
முத்நுப்பல்‌ முனியாாம்‌ 
முகந நழுவும்‌ நீராவி 

2 கழ்மாய்க்குள்‌ நடக மரம்‌ 

கண்டு 3பரி ஷு மாம்‌ 
பரு மானும்‌ 
||ரட்டாரி மாரமய்யா? 

8 இவரை பக்த மரம்‌ 
இவரு நானும்‌ போடும்‌ 
வல்த மரம்‌ வெட்டா நய 
தி[துத்துப்‌ மரத்‌ நான்‌ நார்‌, 

[37கரஃ்நவர்‌: எஸ்‌. எஸ்‌. போத்தையா] 


[குறிப்பு : பகுதி வரி.] 


717. விலைக்கு வாங்கலாமா ? 


முறை மரப்பிள்ள யொருவன்‌ தன்வை மணம்‌ செய்து 
கொண்டால்‌ என்னவெல்லாமோ வாங்கித்‌ தருவதாகப்‌ பெண்‌ 
ணொருத்திக்கு ஆசை காட்டுறுான்‌, அன்பை விலைக்கு வாங்க 
டியுமா? என்று அவனை அவள்‌ கேட்கிறாள்‌, 
ஆண்‌ : இ்சு கீனாறு நான்‌ 
அரைக்‌ கோட்டை கல்லு நரன்‌ 
வண்டி மாட ரெண்டு தா3ரன்‌ 
வ/ாரியாடி என்டு ? 
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சபண்‌ :  அஜ்சு கினாறு வேண்டாம்‌ 
அரைத்‌ கோட்டை நேல்லும்‌ வேண்டாம்‌ 
வண்டி மாடு ரெண்டும்‌ வேண்டாம்‌ ; என்னை 
எண்ரை மோரம்‌ மோக வேண்டாம்‌. 
அண்‌ : மாலப்‌ பதீனி நாரரன்‌ 
மனரக்‌ கேத்‌ ரலீந்கை நாரன்‌ 
பூலாங்கீரங்ர நாரரன்‌-- என்ன 
|1நஷ மீணு கூப்பீடடி, 
பெண்‌ : 18ம்‌ படீனி 3வண்டாம்‌ 
மனசுக்‌ நேந்த ரவீக்கை வேண்டாம்‌ 
பூலாங்கிரங்ரு 3வண்டாம்‌--உன்னை 
||ரஷன்னு கூப்பிட வேண்டாம்‌. 


அண்‌: மாரளவுத் தண்ணிக்‌ தள்ள 
மன்னி மன்னீப்‌ போற புள்ளை 
மாராப்புச்‌ ரேலக்நள்ளை 
ரண்டு மாங்களியும்‌ இருக்கம்‌ கண்டேன்‌. 
பெண்‌ : மாந்நனியும்‌ இல்ல மர்ரான்‌ 
தங்களியும்‌ ல்ல மச்சான்‌ 
பருரம்‌ போட்ட மார்பிள்ளாக்கு--ரெண்டு 
பால்‌ நுடமும்‌ போண்டு போறேன்‌. 
| ரோகர்ந்தவர்‌: எஸ்‌. எஸ்‌. போத்தையா, கார்க்கி] 
[கடை இரண்டு செய்யுட்களாப்‌ போன்ற பாட்டுக்கள்‌ 
யாழ்ப்பாண தீதில்‌ வழங்கி வருகின்றன.] 


8. படிச்ச புருஷன்‌ 

அச்சடித்த புஸ்தகங்கள்‌ புதிதாகப்‌ பரவீ வந்த காலம்‌ 
'கொஞ்சம்‌ படித்த வாலிபன்‌ அதை வைத்துப்‌ படித்துக்‌ கொண்‌ 
டிருக்தான்‌. அப்‌ புத்தகந்தான்‌ சரொமத்தார்‌ கண்ட்‌ முதல்‌ புத்த 
கம்‌. - வாலிபன்‌ மனைவிக்குப்‌ பெருமை தா ங்கவில்லை; அவ 
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படிக்கத்‌ தெரியாது; அவளுச்குத்‌ தெரிங்த கதைகளின்‌ பெய 
சொல்லீ இவைதானோ அப்புத்தகத்திலிருப்பவை என்று மேட்‌ 
திருள்‌. 

அர்சரப்‌ புந்நகமாம்‌ 

அரிம்ரத்நீரர மார கமாம்‌/ 

என்னந்‌ தொட்ட மன்னவரு 

என்ன சோல்லீ வாசிக்க ? 


அச்சடம்‌ புந 

ஆர வல்ல ௩71. ௧080 

என்னத்‌ தோட்ட காம்யல்லோ 
என்ன கவீ பாடுநா3]1 2 


!௫சகரீத்றவர்‌ : எஸ்‌. எஸ்‌. பேசத்ை நமா) 


79. நல்ல வேட்டி கட்டிக்கொள்‌ 
மணமான இல நாட்களுக்குப்‌ பீன்‌ மனைவீ கணவளைப்‌ பார்த்‌ 
துச்‌ சொல்லும்‌ பாட்டு இது, மனைவி கணவனை பிறர்‌ மதிக்க 
வாழச்‌ சொல்‌.லுஇிறுள்‌, சாய வேட்டி கட்டும்‌ வழக்கம்‌ அற்றும்‌ 
போனபின்பு அவள்‌ : அவனைச்‌ சாய வேட்டி கட்ட வேண்டா 
மென்று சொல்கிறாள்‌. * இழிந்த வேட்டி கட்டிக்கொண்டு தெரு. 
வில்‌ போகவேண்டாம்‌.” ஈல்ல வேட்டி வாங்கித்‌ தருகிறேன்‌ 
என்று அவள்‌ கூறுகிறாள்‌, 
சாய வேட்டி கட்டாற்ய 
சபை யோட ோநாற்ற ! 
மல்லு வேட்டி வாய்கீந்தாரேன்‌ ; 
பெல்ஓுருமாக்‌ கட்டிக்குங்க. 
குந்த வேட்டி கட்டாய 
கடைக்‌ தெதுக்ந கக்கரத்ய ] 
மல்லு வேட்டி வாங்கித்‌ தாரேன்‌ - 
மேல்லுதமாக்‌ கட்டிக்‌ ரங்க, 


ன்றும்‌ பிஇ. தாதல்‌ மே 


பருத்திப்‌ புஜ்சை போம்‌ டக 
பாதையிலே பாற சாமி! 
7ருப்பு வாங்கி நான்‌ நாரம்‌; 
ரீந்ந்ரத்தால்‌ நொந்து ராமே. 


மே கரித்தவர்‌- எஸ்‌. எஸ்‌. போத்தையக 
எஸ்‌. எம்‌, கார்க்கி] 


௮0, விலங்கு மாட்டுவேன்‌ 

சக்கிலிய ஜாதியைச்‌ சேர்ந்த இளைஞ0ஜஷெருவன்‌ தன்‌ மாமன்‌ 
மககக்‌ காதலித்தான்‌. கல்யாண த்திற்கு, வேண்டியப்‌ பணத்தை 
சம்பாதித்துத்‌ தருவதாகச்‌ சொல்லிப்‌ பட்டணத்திற்குச்‌ செல்லு 
இரான்‌, போனவன்‌ ல மாதங்களாகத்‌ திரும்பவில்லை, அவள்‌ 
செருப்பு விற்கும்‌ சாக்கில்‌ நகரத்துச்‌ சந்தைக்குச்‌ செல்‌ லுகிருள்‌, 
அங்கே அவனைக்‌ காணலாம்‌ என்று நம்புகிறாள்‌. அவள்‌ எதிர்‌ 
பார்த்தபடியே சந்தையில்‌ ஒரு மூலையில்‌ அவ்ன்‌ செருப்புகளைப்‌ 
பரப்பி வைத்துக்கொண்‌ 9 கடை போட்டிருப்பதைக்‌ காண்கிறாள்‌, 
மஇழ்ச்சயோடு அவன்‌ ௮ருல்‌ சென்று பேசுகிறாள்‌. அவனுக்கும்‌ 
மடழ்ச்சிதொான்‌, அவனை விலங்கு மாட்டி ஊருக்கு அழைத்துச்‌ 
செல்ல தான்‌ வந்திருப்பதாகக்‌ கூறுகிறாள்‌. வேறொருவனாக இரு 
தால்‌ விலங்கு மாட்டியிருப்பாள்‌. ஆனால்‌, அத்தை மகனாயிற்றே 
என்று தான்‌ யோசிக்கிறாளாம்‌. அவள்‌ மாட்டும்‌ விலங்கு அவன்‌ 
கைக்கு வலிக்கவா செய்யும்‌ 7 


$. இற்தை மகனே ந 
அரும்பு கோட்டைர்‌ ரந்கலியா 
ந்தால்‌ ரந்தநையி/ல--உள்ன. 
ஜெருப்பு விக்கக்‌ கண்டனடா. 


2 அத்தை மகனுண்ணில்ல 
செத்த பொறுத்நிரு$தன்‌ 
விற ஒருவனுண்ணு 
விலங்கல்லோ மாட்டிடுவேன்‌. 
[ேகரித்தவர்‌-- எஸ்‌. எஸ்‌. போத்தையா$ 
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51. பழி வரட்டுமே 7 


சூரியனைக்‌ கண்டு தாமடபை மலரக்கூடாது என்று தடை 
விழித்தால்‌ தாமரை கேட்குமா? அதுபோல யார்‌ என்ன சொன்னா. 
லும்‌ காதலன்‌ காதலியின்‌ முகத்தைப்‌ பாராமல்‌ இருப்பானு ்‌ 
அவளை ஏங்கு சண்டாலும்‌ அவனது முகம்‌ மலருகிறது. அவள்‌ 
களர்‌ வாய்க்கு அஞ்சுகிருள்‌. 
ஈபாராதடா என்‌ முகத்தை ப (பிவந்து சேர்ச்‌ தஇடுமே”' என்று 
-செரல்ஒிறாள்‌. அவன்‌ உறுதி வாய்ந்தவன்‌. ஊரார்‌ என்ன சொன்‌ 
னால்‌ என்ன? அவர்கள்‌ உன்னைப்‌ பார்த்ததற்காகத்‌ தண்டனை 
விஇத்து, கழுவேற்றிவைத்தாலும்‌ கழுவில்‌ சித்திரவதைபட்டுக. 
கொண்டே நான்‌ உன்னைப்‌ பார்ப்பேன்‌ என்று கூ றுகஇரண்‌ 
காதலன்‌, 
அவள்‌ : ஊடு தெருவில 
ஒல்லீசமாப்‌ போற ரம்‌ 
பாரராநட என்‌ முகத்தை 
பழி வந்து சேர்ந்தடு ம. 
அவன்‌:  மழிவந்து சேர்ந்தா என்ன? 
பந்து நூறு சோன்னா என்ன £ 
கழுவேறி இருந்தாலும்‌ 
காண்டனடி உள்‌ முகத்தை, 


( சேகர்த்தவர்‌: எஸ்‌. உஸ்‌, போத்தையா) 


௮௮. சரக்குப்போக்குகள்‌ 
காதலர்கள்‌ மறைவாகச்‌ சந்திப்பதற்குப்‌ பல இடையூறுகள்‌ 
௪ படுவதுண்டு, அவ்விடையூறுகளைத்‌ தீர்ப்பதற்குப்‌ புதுப்‌ புது 
வழிகள்‌ அவர்களுக்குத்‌ தோன்றும்‌, சந்திப்பதற்குப்‌ பல சாக்குப்‌ 
போக்குகளை உண்டாக்க்கொள்ள வேண்டுமென்று சொல்லிக்‌ 
கொடுக்கிறாள்‌ காதலி. ப 
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பெண்‌ : நீறர்‌ சீகப்புர்‌ ராய வட்டி 
என்னைக்‌ கண்டார்‌ நறுஞ்சிரிப்பு 3 
குறுஷ்சிரிப்புத்‌ நோட்ட 
கூடப்‌ போகந்‌ 3 1ணுநையா ! 


வேல்‌ அழீயுதந்ண்ணு 

விறருந்த நரன்‌ போறன்‌ ; 
காளங்கண்ணு தப்ரீர்துண்ணு 
கரை வழீ3ய நங்க வாங்க. 


வேற்றிலை கைபிடிர்சி 

வெறும்‌ பாந்ந நாவி விட்டு 
சுண்ஷம்பு இல்லையின்னு 
சுற்றி வந்தால்‌ ஆக13தா! 


மாமன்‌ மநனை, 

வாசமுள்ள பீர்சிப்‌ பூவ?! 
ஆளோட நீந்கையி?ல 

யாரை வீட்டுக்‌ கூப்பிடட்டும்‌ £ 


ஆண்‌ அத்தை மகள, 
ஆனை மத்னிய3ர ! 
ஏலந்திண்ண வாயால 
தாளம்‌ போட்டுக்‌ கூப்பிடம்மா! 


9 சரந்தவர்‌ உ. எஸ்‌, எஸ்‌. போத்தையா] 


25. தனித்திருக்க வாரானோ ! 


பருத்தி பீடுங்கப்‌ போகும்‌போ தும்‌ சோளக்‌ கொல்லையில்‌ 
வேலைக்குப்‌ போகும்போதும்‌ பத்துப்‌ பெண்கள்‌ நடுவில்‌ தன்னைப்‌ 
பார்க்கவரும்‌ காதலன்‌ கம்பங்‌ மொல்லையில்‌: தான்‌ தனித்திருக்கும்‌ 
போது வரமாட்டானா? என்று நினைக்கிறாள்‌ காதலி. அவன்‌ 
நினைப்பே இப்பாடலாக உருவெடுக்கிறது. 


6. தமிழ்‌ காட்டுப்‌ பாமரர்‌ பர டல்கள்‌ 


இத்த. மரந்தந்தனேரி 
உயர்ந்த மரங்ந11. ல்குடி 
நம்பல்‌ தோப்பு] நநிகம்மாள்‌ 1) 


கயிலிருந்நு கூவுதைய / 


சங்கிலிப்‌ புருவே--7 
சரமீயோட சேகரம்‌ 
உங்களை கனைக்கையீலே 
உண்குறதுஞ்‌ சாதம்‌ இல்ல்‌, 
கரையிலே கழுகபரம்‌ 
கரையின்‌ &ழ்‌ புங்கமரம்‌ 
கூரையில்‌ குனவீத்‌ நட்ட 
கூடுறதும்‌ எந்த வீதம்‌ * 


பருந்தீப்‌ புஞ்சை பொழி நெடுக 

மல்‌ நாளும்‌ வந்தவ] 

ஒருந்தி எடுக்கயிலே 

ஐூ வந்தகல்‌ ஆக தோ ₹ 
பருத்தி எடுத்கையிலே 
பலநரஷங்‌ ட்ட மச்சான்‌ 
ஒத்தையிலே இருக்கையில 
ஊவந்தால்‌ ஆகாதோ ! 


[சேக* தவர்‌: எஸ்‌. எஸ்‌. போத்தையா] 


2.7. எண்ன செரல்லி கூப்பிடட்டும்‌? 


மாபன்‌ மகனையும்‌, அத்தை மகளையும்‌ கொழுந்தன்‌ என்று 
பெயர்‌ சொல்லிக்‌ கூப்பிடுவார்கள்‌, கொழுந்தன்‌ மணமகனாகும்‌ 
மூறையுடையவன்‌, கொழுந்தன்‌ சரொமத்திே லயே முதன்‌ முத 
ரகஅயலூர்‌ சென்று இங்லீஷ்‌ பள்ளிக்கூடத்தில்‌ படித்‌ 5 துவிட்டுத்‌ 
திரும்பியிருக்கிறான்‌. "இங்லீஷ்‌ படித்த கொழுர்தனை எப்படிச்‌ 
கூப்பிடுவது என்று. " கொழுந்திக்குத்‌ ச தெரியவில்லை, இன்னும்‌: 
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ஆங்கிலம்‌ தெரியாத கிராமவாசிகள்‌ என்‌ பெயருக்கு என்ன 
இங்லீஷ்‌ என்று கேட்கிறார்கள்‌ அல்லவா? அதுபோலவே 
கொழுந்தியும்‌ கொழந்தனிடம்‌ கேட்டிறுள்‌. கொழுந்தன்‌ சிரித்துக்‌ 
கொண்டே பில்‌ சொல்கிறன்‌; கேள்வியும்‌ பதிலுமே இப்‌ 
பாடல்கள்‌, 
அவள்‌ ; சரலையி3ல 3பாறவ 37! 
ரந்தீரனே, ஏ கொழுந்தா! 
இவ்லீசு படிக்கயி$ல 
உங்களை என்ன ரால்றிக கூப்பிடட்டும்‌ ? 
அவன்‌ : மாமன்‌ மகளை! 
மத்தரப்புச்‌ லலக்க?47 
கோதும்பை லவுக்கந்தாரி/ 
கோழுந்தனுண்ணு கூப்ரிடம்மா. 
அவள்‌ : நூந்துக்‌ நடியி லயும்‌ 
துறைழகந்தார்‌ பள்ளிக்‌ கூடம்‌? 
பள்ளிக்‌ கூடம்‌ போய்ப்‌ படிக்கும்‌ 
பாலகனை, ஏ கொழுந்தா! 
ந்நுப்‌ படில, 
பட்டணம்‌ போய்ப்‌ பார்த்தவரே! 
வீட்டுப்‌ பீரிந்நீரானுல்‌ 
விட்டுரவன்‌ வன ய! 
(சகாத்தவர்‌ : எஸ்‌. எஸ்‌. போத்தையா] 


2௦. தாயும்‌ மகளும்‌ 


தண்ணீருக்குச்‌ சென்று வரும்‌ மகள்‌ நேரங்‌ கழித்து வரும்‌ 
காரணத்தைத்‌ தாய்‌ அறிந்துகொள்கிறாள்‌. காதலனைச்‌ சந்தித்துத்‌ 
திரும்பத்தான்‌ அவஷக்கு நேரம்‌ ஆகிறதென்று தா ய்க்குத்‌ தெரி 
இறது. தாய்க்கும்‌ மகளின்‌ காதலனைப்‌ பிடித்துத்தான்‌ இருக 
இறது, அதை வெளிக்குக்‌ காட்டிச்கொள்ளாமல்‌ அவள்‌ பேசு 
இருள்‌. மகளும்‌ தாயின்‌ மன நிலையைப்‌ புரிக்துகொண்டு தண்ணீ 


௮0 தமிழ்‌ நாட்டுப்‌ பாமரர்‌ பாடல்கள்‌ 


ருக்குப்‌ போய்வர கேர$்தரன்‌ அகும்‌ என்று சொல்லுகிறுள்‌, அவர்‌ 


கள்‌ உரையாடலே இப்பாடல்‌, 


ட. 


தாய்‌: நண்ணித்தப்‌ போ மக), 
நலை கவுந்து வடம?! 
கண்ணுக்கு உகந்தவை 
கடைக்‌ கண்டைட்டும்‌ மார்க்களேஸ்டாம்‌! 
மகள்‌ : மாசி படரும்‌ நண்ண: 
பலபேரும்‌ எடுந்தம்‌ நண்ண; 
தெனிஞ்ச நண்மை நாவேடுந்த 
நேரமது தாயாரா. 


ன்‌ ரச ச 1 ட 7/4 லட ர்‌ 
(பெர்த்‌; எஸ்‌, வலம்‌. போத்தையா][ 


[தேரம்‌-- ரேரமாகும்‌ : வட்டா. வழக்கு ] 


20, குடிகெடுக்கும்‌ கொண்டை 
இப்பாடலுக்கு விளக்கம்‌ தேவை இல்லை. எது யாரைக்‌ 
கெடுக்கும்‌ என்பது பாடலைப்‌ படித்துத்‌ தெரிந்‌ துகொள்ளுங்கள்‌. 
கூடார வண்டிகட்டி, 
குட்டைக்‌ காளை ஸ்டூபூட்டி, 
கோடாலீக்‌ கோண்டை 3பாட்டு 
கோவிலுக்குப்‌ பாற போண்‌! 
ஆத்தாடி 1! இந்தக்‌ கொண்டை 
யாரைக்‌ கூடி கடுத்த ? 


[சேகாத்தவர்‌ : எஸ்‌. எஸ்‌. போத்தையா] 


௮7. கற்கோட்டை ஏறிவா 


காதலர்களின்‌ உரையாடல்‌ இது, காதலனது உறுஇியைச்‌ 
சோதிக்ரும்‌ வகையில்‌ மறைவாகச்‌ சந்திப்பதிலுள்ள கஷ்டங்களைக்‌ 
காதலி எடுத்துக்‌ காட்டி இவ்வளவு கஷ்டங்களையும்‌ போக்கச்‌ 
கீகீகிரம்‌: இருமணம்‌ செய்து கொள்ளுமாறு இலைமறை காயாகச்‌ 
சொல்லுகிறான்‌. ப 


பெண்‌ : 


பெண்‌ : 


ஆண்‌ : 
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மரனைக்‌ கண்டேல்‌ மந்நையீல 
மயீரலக்‌ கண்டேன்‌ கூட்டத்தில 
தேசக்‌ கண்டேன்‌ நேருவீனில 
தங்காமல்‌ பேரா?னன்‌. 
ஆளைப்‌ போல்‌ ஆளில்‌?ல 
அவரைப்‌ 3போல்‌ ரோருரில்லை. 
பூரான்‌ சுழ்‌ எிழுந்தவரு 
போகாத டம்‌ இல்லை, 
உட்டிவுண்டு மேந்தையுண்டு 
கநவோரம்‌ படுந்கையுண்டு: 
வீட்டிலோரு 3வங்கையுண்டு: 
வேளை பார்த்நு வாங்கரரமி, 
நவ நநவடி 
நார1ங்கிப்‌ பின்னலடி 
ஏயுண்ணமார்‌ காலலடி 
எந்த வீதம்‌ நான்‌ வருவேன்‌? 
கடிநயாயைக்‌ கண்ணாக்கட்டு 
ஏவல்‌ நாயை வாயக்கட்டி 
ஏழண்ணமார்‌ கண்ணக்கட்டி 
ஏற்வாடா கற்கோட்டை! 
நாலு கதவாயிலையா 
நாராங்கிப்‌ மீன்னலையா 
ஏழு பேரு காவலை 
எவ்வீநமாய்‌ நீ வரே? 
காடும$ல நாண்டி 
நரடி புல்‌ வாயைக்‌ ௪1டி, 
ரு மேர்‌ கண்ணைக்கட்டி 
ஏற ளேண்டி கற்கோட்லட. 


[சே கரித்தவர்‌ : எஸ்‌.எஸ்‌. போத்தையா 


92 தமிழ்‌ மாட்டுப்‌ பாமரர்‌ பாடல்ாாள்‌ 


௪ * ஓ 
29. யார்‌ நிற்கிறது? 
சேர்ந் இருக்கும்‌ இரு காதலர்களிடை2ய ஊடல்‌ 3தான்றிற்‌ று 
காதலி வீலூச்‌ சென்று தூரத்தில்‌ நிற்கிறாள்‌. அவளது பொயக்‌ 
கேரபத்தைத்‌ தணிப்பதற்காகக்‌ காதலன்‌ பாடுவது. 
[|விய மரந்தோரம்‌ 
புள்ளாயரர்‌ தோயி?லாரம்‌ 
கெங்கைக்‌ கரை யோரர்‌ 
தங்கந்தாஜே நற்கிறது : 
கம்மரக்‌ கரையோரம்‌ 
கன்னி சேரி ஏலையி௦ல 
நரழம்பூ மட3லாரம்‌ 
நங்கந்தானே நிற்கிறது £ 


ச 1 ப ௬ "ஆ ௪ ன்‌ 
(சேகட்த்தவர்‌ எஸ்‌. எஸ்‌. பே! ந்தைடமா). 


29. நீலக்‌ கருங்குயிலே 
.. தாதலி கேட்கக்‌ காதலன்‌ தனது உள்ளத்தாபத்தை அவளி 
டம்‌ வெளியிடுகிறான்‌. இனைப்புனம்‌ காத்த வள்ளியின்‌ காதலை 
இப்பாடல்‌ நினைவூட்டுகிறது. 
வண்டாடும்‌ சோல்யி?ல--௩ 
வந்து புனம்‌ காக்கையிலே 
மாடப்‌ புருவென்று- என்‌ நகண்ணம்மா ! 
மதி மயங்கிப்‌ மோனேண்டி, 
மலர்‌ பூக்கும்‌ சோலையி5ல்‌--* 
வந்து புனம்‌ காக்கையீ?ல 
மயிலோ ருயிலோண்ணு--என்‌ கண்ணம்மா 
நலை மயங்கிப்‌ போனேண்டி. 
வாழைப்‌ பழமே--என்‌ 
வைகாசி மாங்கனியே 
நலக்‌ கருங்குயிலே...என்‌ கண்ணம்மா 
நீல்‌ மயங்கிப்‌ போனேண்டி, 
[சேகரித்தவர்‌. ஆர்‌. கே. நல்லகண்ணு] 
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50. காதலன்‌ பாட்டு 
காதலீன்‌ கினைவால்‌ மறுகும்‌ காதலனின்‌ பாடல்‌ இது, 


அஞ்சிலே கூடினமே 

ஆரம்‌ வாங்கிச்‌ சூடினமே 
பிஞ்சிலே கூடினமே 

புலம்‌ லாங்கீர்‌ சூடினமே! 


வாழையடி உன்‌ கூந்தல்‌ 

- வயிரமடி பல்காவீ 
வழையடி ௩ஈரனுவத்து 
இரங்கிய உள்‌ மனச. 


ஆரை வர்3ரன்‌ உன்‌ மேல 
அரளி வர்சேன்‌ கொல்லையிலே 
பூவு வர்‌3ரன்‌ கோண்டையிலே 
போருந்தலை3ய உள்‌ மனச. 


கள்ளி இடைஞ்சலீலே 

(11 பாந்தழ்‌ நந்த புள்ளே! 
ந்‌ நோடுந்த 3ல்லப்‌ மாக்கு 
நீந்த நந்தர்‌ ரொத்குதடி. 


9/. உந்தணக காணாமல்‌ 


ஒரு காதலன்‌ காத2£யைக்‌ காளுத போது படும்‌ வேதனையை 
௮௨௮.ளீடம்‌ கூறுகிறான்‌. 


ர1யப்‌ புடவை நட்டி, 
சாதாரண ரவுக்கை மோட்டு; 
மாயமாய்ப்‌ மாற புள்ளே / 
மயந்தநர்மா உன்னை. 


94 தமிழ்‌ நாட்டுப்‌ பாமரர்‌ பாடல்கள்‌ 


ஈத வாழையடி 

இளவாரைத்‌ நண்டல?வா 

தரணுமல்‌ உந்தனையே 

கண்ணுரண்டுந்‌ 211௫0. 
நென்றல்‌ திடிக்துதடி 
தி3ரகமேல்லாம்‌ நவிருதடு 
உன்‌ முகத்தைக்‌ காணமல்‌ 
ஊலனுருக்ப்‌ பாருடி, 

இந்தி வேள ஆகுந்டு 

ஆசை மீகத்‌ நதோரணுூறடி ; 

உந்தக்‌ காணாமல்‌ 

ஊனுருக்ப்‌ 1மாகுநடி, 


92. வாது கவி 


இப்பாடல்‌ இளம்‌. காதலர்கள்‌ மே நடைபெறும்‌ உரை 
யாடல்‌, காதலன்‌ * ஆற்றுக்குள்‌ வலை போட்டேன்‌ ' என்று ஆரம்‌ 
-பிக்கிறான்‌. காதலி “கெண்டை போல்‌ ஒதுங்குவேன்‌ ' என்று 
பதிலளிக்கிறுள்‌, அவனுடைய பிடிக்குள்‌ அகப்படாமல்‌ விலகிச்‌ 
சென்று வீடுவதாக அவள்‌ கூறுகிறாள்‌, அவள்ப்‌ பிடிக்கப்‌ பல 
உருவங்கள்‌ எடுப்பதாக அவன்‌ செரல்லுகி ரன்‌, அவன்‌ எூக்கும 
உருவங்களுக்கு முரணான உருவங்கள்‌ எூத்து விலகிச்‌ செல்வ 
தாகக்‌ கூறுகிறாள்‌, கடையில்‌ அவள்‌ பூவாகப்‌ பூப்பதாகவும்‌, 
அவன்‌ அதை எடுத்து மாலையாக தொடுப்பதாகவும்‌, ஆம்‌ 
மாலையை எடுத்துக்‌ கொண்டு அவள்‌ கோயிலுக்குள்‌ புழை 
வதாகவும்‌, இவ்வாறு அவர்கள்‌ ஓன்று சேர்வதாகவும்‌ கூறி பாடல்‌ 
முடிவடைகிறது. மூதலில்‌ மாரண்பட்ட சித்திரங்களை வரைந்து 
கடைசியில்‌ ஒன்றுபட்ட சித்திரத்தோ?ு முடியும்‌ கவிக்கு வாது 
கவி என்று பெயர்‌, இது போன்ற பாடல்கள்‌ யரழ்பாணத்‌ தமி 
மர்களிடையே பெரிதும்‌ வழங்கி வருகின்றன. இருரெல்வேலி 
சீமையில்‌ விளாத்திகுளம்‌ வட்டாரத்தில்‌ இப்பாடல்‌ பாடப்படு 
கிறது. இதே பாடல்‌ சில மாறுதல்களோடு திருசெல்‌?வலியை 
யடுத்த சிற்றூர்களிலும்‌ பாடப்படுகின்றன. 


காதலன்‌ ;: 


காதலி: 


காதலன்‌ : 


காதலன்‌ : 


காதலி : 


காதலன்‌ : 
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ஓ 


விட்டம்‌ போட்டுத்‌ நொக்கரீந்கும்‌ 

வலையைக்‌ கண்டால்‌ கந்தரிக்கும்‌ 

வேட்டும்‌ பள்ள ஆந்துக்துள்ள 

வீசும்‌ வலைக்‌ கண்ணி பமோட்டடன்‌. 
வட்டச்‌ சழீந்‌ நெண்டமயோல 
வலையை வீட்டு ஒதுங்கு வேண்டா 
அத்தை ஈகன்‌ முத்நுராம்‌ 
அறிவுகேட்ட முட்டாளா. 


வட்டச்‌ ஈழீந்‌ நண்டை மோல 
வையை வீட்டு ஒநுங்கினலும்‌ 
தொட்டி நூள்ளு தூண்டில்‌ மோட்டு 
சுண்டிர்‌ ஈண்டி இழுப்‌?மனடி. 


தோட்டி முள்ள தாண்டில்‌ போட்டு 5 
ஈண்டிர்‌ ஈண்டி இழந்தாலும்‌ 
ஊர்க்தருவீ உருவங்கொண்டு 
உயரப்‌ பறந்நடு வன்‌. 


ஊர்ந்தருவி 3வடங்‌ கொண்டு 
உயரப்‌ மறந்தாலும்‌ நான்‌ 
ஏரோப்ளேன்‌ உர௫ுவங்கொண்டு 
எதி3ர மறிப்‌பனடி, 


ஏரோப்ளேன்‌ உருவங்கோண்டு 
எத்ரே மறிந்தாலும்‌ 

பூமியில்‌ விழுந்து நான்‌ 
புருவாய்‌ ஊர்ந்த்டுவேன்‌. 


பூம்யில்‌ வீழுந்து--7 

புழுவாக ஊர்ந்தாலுர்‌--நான்‌ 
கோழிக்‌ நஞ்ச ருமங்கொண்டு, 
கொத்தி விழுங்கு?வண்டி. 


2௦ 
காதலி : 


காதலன்‌ : 


காதலி: 


காதலன்‌ 2 


கதவி: 


காதலி? 


தமிம்‌ நாட்டுப்‌ பாமரர்‌ பாடல்கள்‌ 


கோழிக்‌ ருஞ்டரூபங்‌ கோண்டு 
கொத்தி விழுங்க வந்தால்‌ 
வல்லூறு ரூயங்‌ கோண்டு 
வனத்தில்‌ பறப்பு, 


௫ 


வல்லூறு ரூபங்‌ கோஸ்ட்‌ 
வானத்தீல்‌ பறக்கு முன்னே 
பாம்மாக ரூமங்‌ கோண்டு 
மாதை மறிப்பேனடி,. 
பாம்பாக ரூபங்‌ நோஸ்டு 
பாதை பறித்தாலும்‌ 
அயிரை உருவங்கோண்டு- நன 
அழியில்‌ புருக்த்டு வன்‌, 


அயிரை உருவங்‌ கோண்டு 
அழியில்‌ புருந்தாலும்‌ 

கச்சை வலை கொண்டு-- நால்‌ 
கலக்கிப்‌ பீடிப்பேண்டி, 


ஆ 
* 
53 


கச்சை வலை கோண்டி--% 
கலக்கீப்‌ பிடிச்சாலும்‌ 
கறிங்கால்‌ கெண்டைபால 
சுரையீல்‌ ஒதுங்குவேண்டா. 


கறிங்கரல்‌ கேண்டை 3மால--நீ 
கரையில்‌ ஒநுங்கிறுலும்‌ 
ஊந்தாம்‌ வல கோண்டு உள்ளே 
ஒதுக்கிப்‌ பீடிய்பேனடி,. 
ஊந்தரம்‌ வலை கோண்டு 
ஒதுக்கிப்‌ பிடிர்சாலும்‌ 
1)ந்நாருந்‌ கோயில்‌? 
வாகப்‌ முந்‌ வன்‌. 
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காதலன்‌: முந்நூருக்‌ கோயிலிலே 
பூவாகமப்‌ பூத்தாலும்‌ 
யித்தூரு ஆண்டி போல 
பூந்தொடுப்பேன்‌ அப்பூவை. 
காதலி : புத்தூரு கோயில்‌? 
பூந்தொடுந்த பூ எந்து 
சோலை சாம்‌ கோமிலில்‌ 
சொருசாஈ நுழை2வண்டா. 
(3கரித்தவர்‌--எஸ்‌. எஸ்‌. போத்தையாநீ 


29. புறப்படுவோம்‌ 


மூறை மணமசக்களிருவரும்‌ இருமணம்‌ செய்து கொள்ள 
விரும்புகிறார்கள்‌. குடும்பத்‌ தகராறு காரணமாக அவர்களது 
பெற்றோர்‌ இருமண த்திற்கு இசைவு தரவில்லை, அவர்களிருவரும்‌ 
மதுரை சென்று பெற்றோர்‌ அறியாமலே மணம்‌ செய்து கொள்ள 
முடிவு செய்கிறார்கள்‌, முன்னேற்பாட்டின்படி ஊருக்கு வெளஎ?யி 
லுள்ள நந்தவனத்திற்கு மணமக்கள்‌ வருகிறாள்‌. யாரையும்‌ காணா 
மல்‌ அவர்கள்‌ பாடிக்கொண்டே கோவில்பட்டி ரயில்‌ நிலையத்திற்‌ 
குச்‌ செல்கிறார்கள்‌, அவர்களது வழிஈடைப்‌ பாட்டே இப்பாடல்‌, 


காதலன்‌: பலாப்பர3மே எந்தன்‌ 

பழம்‌ பறித்தும்‌ செண்பகமே/ 

வாலைப்‌ பசங்கிளி?ய 

விந்திருவாய்‌ இந்ந நரம்‌, 
குண்டுமல்லி குடநமல்லி 
கோரதையரே ஊரமல்ல 
கண்டவுடன்‌ ஆரைப்படும்‌ 
கன்னியரே சாத்மல்ல. 


நந்தியா வட்டப்‌ புஷ்பம்‌ 
நறுமணம்‌ கொண்ட புஷ்பம்‌ 
இன்பமுள்ள இருவாட்சி 
ஏந்த்ழைமார்‌ வாங்கும்‌ புஷ்பம்‌. 
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காதலி 2 


காதலன்‌ 2 


தமிழ்‌ நாட்டுப்‌ பாமரர்‌ பாடல்கள்‌ 


மன்மத பானா புஷ்பம்‌ 
மருக்கரனி ரோசா புஷ்பம்‌ 
பெண்‌ கோதை மார்களெல்லாம்‌ 
ரித்து வாங்கும்‌ புஷ்பம்‌. 


ஆந்துக்கு அருநரமையிலை 
அடுத்திருக்கும்‌ பூழ்‌? ல 
பூஞ்சோலை நன்ன வீட்டு 
புறப்படுதேன்‌ படும்‌ 
||றப்படும்‌ நரமநு 
புண்ணிய3] எஜ்சாமி 
விருப்பழுடன்‌ நான்‌ வருவேன்‌ 
வேளையது தான்‌ பார்ந்து, 
போதுறது ரோட்டுவழ்‌ 
போயிர்‌ $ரரும்‌ கேரவில்பட்டி 
ஏறுறது துரு மேயிலு 
இறங்கறது மநுரையி 72, 
மதுரை ௩௧1 வீத்யீ3ல 
ஈல்லீகைப்‌ பு வாங்கித்‌ நந்தால்‌ 
சோாதரான என்‌ நுரை? 
சூட்டரு வன்‌ சொண்டையிலை. 


அல்வாவும்‌, மைருபாவும்‌ 
அருமையான கரராச்‌ 37வும்‌ 
தல்ல கருவம்‌ போனவுடன்‌ 
தாராளமாய்‌ வாங்கந்தாரேன்‌. 
ல்ட்டுமீட்டாய்‌ பூந்தீவடை 
வேங்கர்‌ ரரூள்‌ மோனியடி 
கட்டுக்‌ நட்டாய்‌ வாங்கிந்தாரேன்‌ 
கட்டழக்‌ உந்தனுக்கு, 
( சேகரித்தவர்‌: எஸ்‌. எஸ்‌, போத்தையடு 
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94, நம்ம சாமி. 


கணவன்‌ பெருமையை மனைவி கருத்தாகக்‌ கூறும்‌ பாடல்கள்‌ 
இத்தொகுப்பில்‌ பல உள்ளன. எவ்வளவு பெரிய வீயாபாரியாக 
இருந்தாலும்‌ அவனுடைய சரக்குக்கு விலை தீர்ப்பவர்‌ என்னுடைய 
கணவர்தான்‌ என்று ஓர்‌ உழவர்‌ மகள்‌ கூறுகிறாள்‌. 


ரன மதுையி?ல 
மரடவீந்தம்‌ ரந்தையிலே 
மாட்டு வீலை கூறிவரும்‌ 
மநரரரர கம்ம ராமி 


99லை வீந்தும்‌ செட்டியார்கள்‌ 
செப்பு விந்தும்‌ வீயாபாரி 
ரப்பு வீலை மத்த்கும்‌ 
ரல்லத்துரை நம்ம ராமி, 


பட்டு வீந்தம்‌ ?ரட்டியாரு 
பகளம்‌ விற்கும்‌ வியாபாரி 
1॥1நளம்‌ விலை நீர்ந்து வரும்‌ 
பாண்டிந்துரை ஈம்மாம்‌. 


(சேக ந்தவர்‌: எஸ்‌. எஸ்‌. பபோத்தையா] 


(பகளம்‌---பவளம்‌) 


52. வந்த கன்வன்‌ யார்‌? 


இரவில்‌ தன்‌ காதலியைச்‌ சந்இத்துவிட்டுத்‌ திரும்புகிறான்‌ 
ஒரூ இளைஞன்‌. மழை பொழியத்‌ தொடங்குகிறது. அவன்‌ 
வீட்டை நோக்க ஓூிஏரன்‌. இருட்டில்‌ ஓரபெவனைக்‌ கண்டு நாய்‌ 
நரைக்கிறது.. இண்ணையிலிருக்கும்‌ அவனுடைய தந்தை யார்‌ 
வர றுர்களென்று பார்க்கிறார்‌. அவர்‌ காணாமல்‌ அவன்‌ சுவ 
ரேறிக்‌ குதிக்கிறான்‌. அவர்‌, யார்‌? என்று குரல்‌ கொடுக்கிறார்‌. 
அவன்‌ வெளியே போய்‌ வந்ததற்குச்‌ சாக்குப்‌ போக்குகள்‌ சொல்‌ 
இரன்‌. தந்‌ைத மகன்‌ உரையாட?ல இப்பாடல்‌, 


400 தமிழ்‌ நாட்டுப்‌ பாமரர்‌ பாடல்கள்‌ 


தந்‌ைத: நீடு நீடுன்னு மழை பெய்ய 
திண்ணையிலே கானீருக்க 
மண்ணேற நாய்‌ நலக்க 
வந்த கள்ளன்‌ யாரடியோ. 


மகன்‌ : கள்ளனும்‌ இல்ல்‌ ஐயா 
௧௫ றவர்‌ தானுமீல்லை: 
காராம்‌ பசுவும்‌ கன்றும்‌ 
கதறிந்‌ கொண்டு ஓடம்‌ கண்ட்டன்‌.. 


[ சேகர்‌ஃவர்‌: எஸ்‌. எஸ்‌. போத்தையா;' 


96. ஏத்திவிடு கப்பலிலே 


ரங்கூனிலிருந்து காடு இரும்பிய இலானான்‌ தான்‌ காதலித்த 
பெண்ணொருத்தியை மணந்து கொண்டாள்‌. ரங்கூனில்‌ அவன்‌ 
சாதாரணத்‌ தொழிலாளிதான்‌. நாய்‌ மாட்டில்‌ எத்தொழிலும்‌ 
அவனுக்குக்‌ கிடைக்கவில்லை, ஆகவே ரங்கூலுக்குப்‌ போக (211. 
செய்தான்‌, மனைவியும்‌ அவனோடு ப பாவேனென்றாள, அவளுடைய 
தாய்‌, தாரச்‌ 2மைக்குப்‌ போக வேண்டாம்‌. அவன்‌ மட்டும்போய 
பணம்‌ காசு சேர்த்துக்கொண்டு வரட்டும்‌ என்கிறாள்‌. மகள்‌ தாய 
மீது சீறி விழுகிறாள்‌, தன்னைக்‌ கணவனோடு கப்பலில்‌ ஏற்றிவீடச 
சொல்லுகிறாள்‌. மகளின்‌ பிடிவாதத்தைக்‌ கண்டு தாய்‌ சம்மதிக்‌: 
கிறாள்‌. இருவரும்‌ கப்பலேறுகிறுர்கள்‌, :* இன்று கையில்‌ காசில்‌ 
லாமல்‌ ரங்கூணுக்குச்‌ செல்லும்‌ காம்‌ பொன்னோடு எப்பொழுத: 
று கேட்கிறாள்‌, உலகம்‌ தெரிந்த அவள்‌ 
ன்‌? 


ந) து 7 

உப்‌ பழமீருந்க. 
11 பர 97 [நிருக்க? 
மத்‌ நயிரீருக்க; 

லி ரங்கத்நுந்கு, 
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மகள்‌ தாயிடம்‌ கூறுவது? 
ரலும்‌ பழமும்‌ சேண்டாம்‌; 
பழனிச்‌ சம்மார ரோறும்‌ வேண்டாம்‌/ 
ஏரெருறைக்‌ தீரம்‌ வேண்டாம்‌; 
ஏத்தி வீடு கப்பலிலே. 
ககள்‌ த்‌ கணவனிடம்‌ கூறுவது ₹ 
பட்டுக்‌ கரை வேட்டியில்‌. 
பாரஜலூத்திச்‌ சோறுகட்டி 
இன்பமுள்ள கட்டுர்‌ 3ரரந்த 
நின்மம்‌ வாங்க மன்னவரே, 
சன்னக்கம்பி 3வட்டியி3ல 
பொன்னுங்‌ கம்பி ஊடுருவி 
நன்னிறமாப்‌ போறாராம்‌ 
போன்னிறமா வாரதேப்மோ. 


597. வங்காளம்‌ போகாதே 


இராமத்து இளைஞனொருவ்னுக்கு வெகு நாளாக வேலை இடைக்க 
வில்லை, தந்‌ைத குத்தகைக்குப்‌ பயிரிடும்‌ நிலத்தில்‌ கடைக்கும்‌ 
சொற்ப நெல்‌ குடும்பச்‌ செலவுக்குப்‌ போதாது, கரில்‌ பயிரிட 
வேறு நிலம்‌ கிடைக்கவில்லை. நடுவைக்‌ காலத்திலும்‌, அறுவடைக்‌ 
காலத்திலும்தான்‌ கூலி வேலை கடைக்கும்‌, ஆகவே, வேறெங்கா 
வத போய்ப்‌ பிழைப்புத்‌ தேடுவது என்று அவன்‌ முடிவு செய்து 
விட்டான்‌. வறுமையில்‌ உழலும்‌ அவன்‌ குடும்பத்தாரும்‌ அவன்‌ 
முடிவை ஆதரித்தனர்‌. அச்சேரியில்‌ அவனைக்‌ காதலிக்கும்‌ இள 
தங்கை யொருத்தி இருந்தாள்‌, அவன்‌ துர்ர்தேசம்‌ செல்வதை 
அவள்‌ வீரும்பவில்லை, ஆனால்‌ அவனுடைய குடும்பப்‌ பிரச்னையை 
அவளால்‌ இர்கீக முடியுமா? பிரிவை எண்ணித்‌ துன்பமுறும்‌ அப்‌ 
பெண்‌ இளைஞனிடம்‌ தன்‌ மனவேதனையை வெளியிடுவறாள்‌. 
அவன்‌ அவளைத்‌ தேற்றுவத்‌ ற்காகச சிங்காரக்‌ கொண்டைக்குச்‌ 
திப்பு வாங்கிக்கொண்டு 2சூரமே இரும்பி வருவதாக வாக்களிக்‌ 
இரான்‌, அவர்கள்‌ உரையாடலே இப்பாடல்‌, 


10 தமிழ்‌ நாட்டுப்‌ பாமர பாட 2௦ 


பெண்‌ : ஆசை மனம்‌ கதைய: 
அம்பூருவீப்‌ பாயுநைய 
நேர மனம்‌ கேஞ்சிலே 
நெருப்பு நணல்‌ ஆருநையா. 


களம்‌ போல்‌ கண்ணீரை 
பக்கமெல்லாம்‌ சோரவீட்டேன்‌ 
முத்துப்‌ மோல்‌ கண்ணீரை 
முகமேல்லாம்‌ 0ரவீட்டேன்‌. 


அண்‌ : வங்காலம்‌ போறதுண்ணு 
மனசலேயும்‌ எண்டை வேண்டாம்‌ 
சிங்காரக்‌ கோண்டைக்‌ கெல்லாம்‌ 
சீப்பு வாங்க்‌ நான்‌ வாரேன்‌. 


[சசகரித்தவர்‌-- எஸ்‌. எஸ்‌. போத்தையா] 


56. பயமில்லை 


ஓடைக்கரையிலே தன்‌ காதலனைக்‌ கண்ட பெண்னொருத்தி 
ஓடைக்குள்‌ இறங்கி வீடுகிறாள்‌, கரை மறைவில்‌ ஒடும்‌ தண்ணீரீ 
னுள்‌ கின்று ஏதோ: வேலையில்‌ ஈடுபட்டவள்போல்‌ கற்களைப்‌ 
பொறுக்குஒிறாள்‌.' . காதலன்‌ நெருங்கி வந்து அவளிடம்‌ பேச்சுல 
கொடுக்கிறான்‌. தான்‌ அவளருகில்‌ வருவதால்தான்‌ அவள்‌ பயப்‌ 
படூகருளோ? . என்றெண்ணி, அவன்‌ அவளிடமே கேட்டு விடு 
இரான்‌, அவள்‌ அவன்‌ வருவதற்காகப்‌ பயப்படவில்லை என்றும்‌, 
சரைமறைவில்‌ பேசுவதற்கு ஓர்‌ வாய்ப்பு ஏற்படுத்திக்கொள்ளவே 
ஓடைக்குள்‌ இறங்கியதாகவும்‌ கூறுகிறாள்‌. அவர்கள்‌ உரை 
யாடலே இப்பாடல்‌, 


ஆண்‌ ; ஓடையிலே கல்‌ பொறுக்க, 
ஒதுங்கி நீன்னு போரவளே! 
பதறிடாமே உன்‌. மன௬ 
பக்கத்திலே நான்‌ வாரேன்‌. 
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பெண்‌ 2. ஓடைக்குள்ோ போலைம்‌ 
உள்ளம்‌ பதற மாட்டேன்‌ 1 
வந்தால்‌ மனம்‌ மகீழ்வேன்‌ 
வந்திருந்தால்‌ 3மாநுரையா, 
நில்லுங்கையா நான்‌ வாரேன்‌ 
நிறுத்துங்கையர போடி நடையை 
சொல்லுங்கையா உங்க சேய்த்‌ 
சோத்க்‌ கனி வாய்‌ நீறந்து. 
(சேகரித்தவர்‌ எஸ்‌. எஸ்‌. போத்தையா) 


299. சொல்வதெல்லாம்‌ செய்வேன்‌ 


கமுகு போல வரையுடைய அழகிய கம்பந்தட்டையொன்றை 
வில்லாக வளைத்து, விளையாட்டாக அதனைச்‌ சுழற்றிக்கொண்டு 
செல்லுகிருன்‌ ஓரிகாஞன்‌. அதனைப்‌ பார்த்த அவனது காதலி, 
அவ்வீல்லைக்‌ கொண்டு மாடப்புறாத்‌ தெறிக்கும்படி கெஞ்சுகிறாள்‌, 
அவள்‌ வாய்‌ இறந்து கேட்டுவிட்டால்‌, வளைத்தால்‌ ஒடிந்துவிடக்‌ 
கூடிய கம்பங்குச்சியும்‌ காண்ட பமாகிவிடுமாம்‌; புறு மட்டுமா, மயி 
லையும்‌ குயிலையும்கூட, அந்த வீல்லால்‌ தெறித்துவீடுவானாம்‌, 
“காதற்‌ பெண்கள்‌ கடைக்கண்‌ பணியிலே காற்றையும்‌, விண்ணை 
யும்‌ சாடுவோம்‌' என்ற பாரதியின்‌ கருத்து இப்பாடலின்‌ கருத்தை 
யொத்திருப்பதைக்‌ காணலாம்‌. 


1. கழுகங்கம்பு வீல்‌: எ$த்து 
கரை நெடுகப்‌ போறவரே 
மாடப்புரு நெறிப்பாயாலல்‌ 
மனமும்‌ உண்டு உங்க மேல, 


2... மயில்‌ தெறிப்பேன்‌, குயில்‌ நேறிப்மேன்‌ 
மாடப்புரு நான்‌ நெறிப்‌$பேன்‌ 
சொன்ன ழு நான்‌ நெறிப்‌ 
சோநி கிளி வாய்‌ நீறந்தால்‌, 

(சேகரி த்தவர்‌ : எஸ்‌. எஸ்‌. போத்தையர) 


* 


5 
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470, வெற்றிலை வேண்டுமா ? 


ரோட்டில்‌ சல்வீரிப்பு வேலை நடக்கறது. இடைவேளை கே ரம்‌, 

கூடையிலே கல்‌ கொண்டுவந்து கொட்டும்‌ பெண்‌, தனது காதலன்‌ 
ரோடு எஞ்சின்‌ அருகில்‌ இருப்பதைப்‌ பார்க்கிறாள்‌. அவனைச்‌ சாப்‌ 
பிட அழைப்பதற்கு அவள்‌ ஒரு உபாயத்தைக்‌ கையாளுகிறுன்‌ஈ 
வெற்றிலை வேண்டுமானால்‌ வெளியே வர்‌ என்று அழைக்கிறான்‌. 
எஞ்சின்‌ சக்கரத்தைத்‌ துடைத்துச்கொண்டிருக்கும்‌ அவன்‌ காதில்‌ 
இது விழுகிறதோ என்னவோ? 

வெங்கல ரோதையிலே 

வேலை செய்யும்‌ பீள்ளயண்டா 

வெத்திலை வேணுமின்னு 

வெளியே வந்து வாங்கிர்‌ போடு. 


(சேகரித்தவர்‌ : எஸ்‌. எஸ்‌. பேரத்தையா]ி 


27. வேறு இடம்‌ தேடிக்கொள்‌ 
மாமன்‌ மகன்‌ இருமணத்திற்குக்‌ காலம்‌ கடத்தி வருகிறான்‌. 
காதலிக்குப்‌ புடவையும்‌, மோதிரமும்‌ வாங்கிக்‌ கொடுக்கிறான்‌? 
அவர்கள்‌ உறவு வெளியாடிவிடுகிறது. உறவு வெளியான கோபத்‌ 
தில்‌. அவனை அவள்‌ திட்டுகிறாள்‌. வேறு இடம்‌ பார்ததுக்கொள்ளக 
கூடச்‌ சொல்லுஒஅிறாள்‌, ஆனால்‌ மனமார அதைச்‌ சொல்லுகிழுளா 7 
பாசிப்‌ பயந்தந்‌ சல 
பந்துருவா பெந்த லை 
8ரம்ன்‌ மகன்‌ எடுத்த லை 
மன்றுக்‌ கிழுத்திருச்‌3. 
பட்டு அருணாக்‌ கொடி 
புரவீ மகன்‌ தங்கக்‌ கோடி 
தங்கக்‌ கொடிர்‌ சாம்யரலே 
தலை பொறுகார்‌ ரோல்‌ கேட்டேன்‌. 
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ற௫ய்பு மோத்ரம்‌ தந்தவனே 
ஆசை வார்த்தை சொன்னவனே 
விருப்பமில்லை உம்‌ மேலே 
மறு இடம்‌ நேரடிக்‌ கோடா. 
(சேகரித்தவர்‌ : எஸ்‌, எஸ்‌, போத்தையா]$ 


(அருப்பு மோதிரம்‌--கொம்பு அறுத்துச்‌ செய்த மோதிரம்‌) 


42, காலம்‌ கடத்துவேனோ ! 


தேயிலைத்‌ தோட்டத்தில்‌ வேலை செய்யும்‌ காதலர்களின்‌ 
மறைவான சந்திப்பு வெளியாகி விடுகிறது. அவள்‌ அவனைச்‌ 
சந்திக்க அஞ்சுகிறாள்‌, அவனைக்‌ சுண்டும்‌ காணாத துயோல்‌ 
விலூச்‌ செல்கிறாள்‌, அவன்‌ அவளை வழிமறித்து “ஏன்‌ பராமுக 
மாகப்‌ போரும்‌?!” என்று கேட்கிறாள்‌. தன்‌ மன மிலைமையை 
அவள்‌ அவனிடம்‌ சொல்கிருள்‌, அவன்‌ மனம்‌ வருந்தி இனி காண்‌ 
காலம்‌ கடத்த மாட்டேன்‌ என்று வாக்குறுதி அளித்துச்‌ 
செல்கிறான்‌. 


ஆண்‌ 2 கூடை மேல்‌ கூடை வைந்து 
கொழுந்தெடுக்கப்‌ போற புள்ளே--உ ன்னைக்‌ 
கொள்‌ வோன்‌ மனம்‌ குவிர 
கொஞ்சம்‌ நீன்று பேசேண்டி, 
பெண்‌ 2 அக்கம்‌ பக்கம்‌ பாராமல்‌ 
அத்காரமாய்ப்‌ பேசும்‌ மச்சான்‌ 
ஆனாலும்‌ ஆகட்டும்‌ 
அடுத்த நாள்‌ பேசிருவேன்‌. 
ஆண்‌ : முத்துப்‌ போல்‌ பல்லழகி 
முகங்‌ கோணாச்‌ ரொல்லழக்‌-- என்னைக்‌ 
கண்டாக்‌ கரக்குதோடி 
கருத்து ஒண்ணு ஆன பீன்னே, 


4026 தமிழ்காட்டுப்‌ பாமரர்‌ பாடல்கள்‌ 


பெண்‌: கசூண்டால்‌ கரக்காது! 
கருத்துள்ள அத்தர3!--5॥ன்‌ 
சனரரர்‌ நகைத்‌ கஞ்சி 
ஓடுகி$றன்‌ வெருதூரம்‌. 
ஆண்‌ : கொள்ளை ஆசை உளக்ரண்டு 
கேரண்டு வாரேன்‌ பநிரப்‌ பணம்‌ 
உன்‌ நந்த நட்டினுலும்‌ 
ஒரு சொல்லீல்‌ முடித்துவீடு, 
பெண்‌: மரிசப்‌ மராம்‌ கொண்டு வந்தால்‌ 
பார்த்துக்‌ கொள்வேன்‌ அத்தானே 
பாவி நான்‌ வாடம்படி 
காலத்தைக்‌ கடத்தா3த 1 
ஆண்‌ 2: காதலாலே வேருற?ன 
கண்ணான பேண்‌ மமில. 
காலங்‌ கடத்து வேனே 
காத்திருந்தும்‌ பார்ப்பேன | 


(சேகறித்தவர்‌ : எஸ்‌. எஸ்‌. போத்தையா] 


42, வேலை ஓடவில்லையா 
பருத்தி விளையில்‌ களை பிடுங்கும்‌ தன்‌ காதலியோடு இல்ஞன்‌ 
பேச்சுக்‌ கொடுக்கிறான்‌. அவள்‌ அவனைப்‌ பார்தது வேலையைப்‌ 
பரர்ததுக்கொண்டு போகும்படி செல்லமாகச்‌ சொல்லுகிறாள்‌, 
ஆண்‌ : பண்டாரங்‌ காட்டுக்‌ ருள்‌ 
பருத்திக்‌ களை வேட்டயிலே 
சிங்காரக்‌ கொண்டையிலே 
செல்ல மரை மேய்ஞ்சிராதே11 
பெண்‌ : வேலங்‌ கலப்பை வேட்டி 
வெள்ளெருது ரேண்டூ பட்டி 
நாமரைப்‌ பூ லேஞ்சிக்கு 
சாலடிக்கக்‌ கூடுதில்லை. 
[ தாமரைப்பூ லேஞ்‌௪-.-காதலனது ஆடை அவனை ஆகுபெய- 
ராகக்‌ குறிக்கும்‌, ] ட 
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]த, 
16. 


ம்‌ 
ய 
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சமூகம்‌ 


. பிழைப்பு இல்லையே, 

. லேஞ்சியில்‌ இரத்தம்‌. 

. கலப்பு மணம்‌, 

. துயரம்‌ வந்து சேரந்திடுமோ? 
. நொண்டி மாப்பிள்ளை. 


மறுமணம்‌. 


. சோந்தவர்‌ பிரிந்தனா, 

. குடிபாதே, 

. கொடுமைக்காரன்‌. 

. எனக்‌ கொருத்தன்‌ கிடையாதோ? 
. நிற்கவா போகவா? 

. கைம்பெண்‌. 

12. 
14. 


௩ம்‌ பக்கம்‌. 

சாதிக்‌ கலகம்‌. 

அடி வேண்டுமா ? 

கோர்ட்டுக்குப்‌ போய்‌ வீடு போச்சு. 
பாலனுக்கோ கை கொடுத்தேன்‌. 
ஏமாற்றம்‌. 


7. பிழைப்பு இல்லையே ! 


புன்செய்க்‌ காட்டு உழவர்களுக்கு ஆண்டில்‌ ஒன்பது மாதங்‌ 
கள்‌ வேலை இராத. வானம்‌ பார்த்த பூமியானதால்‌ மமை இல்லா 
விட்டால்‌ ஆண்டு முழுவதுமே வேலை இராது, லயிற்றைக்‌ கழுவ 
ஏதாவது வேலை செய்யவேண்டும்‌, அதற்காகக்‌ கிடைத்த 
வேலையை யெல்லாம்‌ செய்து பார்ப்பார்கள்‌, இப்பாடல்‌ ஓர்‌ உழ 
வனின்‌ கூற்று, அவன்‌ என்னென்னவோ வேலைகள்‌ செய்து பார்த்‌ 
தான்‌. எல்லாவற்றிலும்‌ மிகக்‌ கஷ்டமான வேலை ஒன்றையும்‌ 
அவன்‌ செய்து பார்த்தான்‌, பெண்களை சாலை போடுவதற்கு 
அமைத்துச்‌ சென்று அவர்களது வாயை ௮டக்கி வேலை வாங்கி 
னன்‌, எந்த வேலையும்‌ சி௨ராட்களுக்கு மேல்‌ ஓடவில்லை, எந்த 
வேலை செய்தாலும்‌ பிழைப்பு நடக்கவில்லையே என்று ௮வன்‌ வருந்‌ 
துகிறான்‌, : இிராமப்புறத்து வேலையில்லாத்‌ திண்டாட்டத்தை 
இப்பாடல்‌ வீளக்குகிறது, 


வேலை செய்யத்‌ தயாராயுள்ள இனஞர்களின்‌ ஆற்றல்‌ சர்‌ 

யானபடி பயன்படுத்தப்‌ படாமல்‌ வீளூகப்‌ போகிறது, இவ்வாற்‌ 
றல்‌ பயன்படுத்தப்பட்டால்‌ ஈம்‌ நாட்டில்‌ உணவுப்‌ பஞ்சம்‌ 
இருக்குமா £ 

வண்டி அடிச்சுப்‌ பார்த்தேன்‌ 

வயக்‌ நாட்ரை. உருது மார்ந்தேன்‌ 

பெண்டுகளை மேய்ர்சுப்‌ பார்த்தேன்‌ 

பீரைப்பு ஒண்ணும்‌ கடக்கலியே 3 


(சேகரீத்தவர்‌; தோழர்‌. ஆர்‌, கே. நல்லகண்ணு 


7 10 தமிழ்‌ நாட்டுப்‌ பாமரர்‌ பாடல்கள்‌ 


9. லேஞ்சியில்‌ இரத்தம்‌ / 
தன்‌ காதலனுக்கு தானே உழைத்துச்‌ சேமித்து வைதத 
பணத்தில்‌ அவள்‌ ஒரு லேஞ்சு வாங்கிக்‌ கொடுத்திருக்தாள்‌. 
அவளைப்‌ பார்தது களர்‌ இளைஞரெல்லாம்‌ பொருமைப்பட்டார்கள்‌, 
இரண்டு கட்டபட்ட ஊரில்‌ அவனும்‌ ஒரு கட்சியில்‌ இருந்தான்‌. 
சட்டப்‌ பூசல்‌ முற்றிப்‌ குத்துவெட்டாக மாறியது, ௮42௦ லகத்தில்‌ 


அவன்‌ குத்துப்பட்டு இறந்தான்‌. லேஞ்சி ரத்தத்தில்‌ நனைந்தது. 
இந்த ரத்தக்கறை அவளது வாழ்க்கையையே அநிதீது விட்டது. 


இராமத்தில்‌ ஓற்றுமை குலைந்தது. கலகங்கள்‌ நிகழும்பொழு.து 
ஒன்றுமறியாத இளைஞரது வாழ்க்கை பாழாய்ப்‌ போவதை 
இப்பாட்டுச்‌ சுட்டிக்‌ காட்டுகிறது. 


ரரழன புரத்து லைஷ்ரி 
நாமம்‌ போட்ட பட்டு லஞ்ரி 
தோஞுல போட்டவுடன்‌ 
சத்துராவாம்‌ லட்சம்‌ 3௬7 
கள்ளி இடைஞ்சல்‌ ல 
கட்சிப்‌ 3பார்‌ நடந்கையிலே 
நான்‌ கொடுந்த நல்ல லேஞ்ஈ 
நனையுதையா ரந்தந்துலே, 


73 ரிட்‌ அ அர்த ரர ௮ ட ட்ச ௫ 
(சேகரிந்தகர்‌: எஸ்‌, எஸ்‌. 3 போந்தையா) 


2, கலப்பு மணம்‌ 


இவ்வுரையாடல்‌ முத்துப்பட்டனுக்கும்‌, வாலப்பகடைக்கும்‌ 
இடையே நிகழ்வது. முத்துப்பட்டன்‌ வில்லுப்பாட்டு கதையில்‌ 
மிக முக்தியமான கட்டம்‌ இது, பிராமணனாூய முத்துப்பட்‌ 
டன்‌ வாலப்படையின்‌ இரு பெண்கள்‌ மீது காதல்‌ கொண்டான்‌. 
அவர்களிடம்‌ அவன்‌ பச்சக்‌ கொடுக்க அவர்கள்‌ கரட்டுக்குள்‌ 
ஐடிப்போய்‌ விடுகிறார்கள்‌, காட்டுப்‌ பாதை பழக்கமில்லாததால 
அவன்‌ பின்தங்கி வீடுகிறான்‌. தன்‌ பெண்களிடமிருக்து செய்தியை 
யறிந்த வாலப்பகடை கத்தியை எடத்துக்‌ கொண்டு தன்‌ மக்களி 


நான்காம்‌ பகுதி--சமூகம்‌ ர்ரர 


உம்‌ குறும்பு செய்தவனைக்‌ கொன்றுவிட வேண்டுமென்ற எண்‌ 
ணத்தோடு தேடி வருகருன்‌, முத்துப்பட்டன்‌ மயங்கிக்‌ கடக்கும்‌ 
நிலையில்‌ வாலப்பகடை அவனைக்‌ காண்கிறான்‌, கல்லெறிர்து அவனை 
எழுப்புகிறான்‌) எழுந்தவுடன்‌ வந்தவன்‌ யாரென்று அறிந்து 
அவனை **மாமா” என்று அழைத்துத்‌ தனக்கு இரு பெண்களையும்‌ 
மணம்‌ செய்து வைக்கும்படி. வேண்டுகிறான்‌. . வாலப்பகடை 
அதிர்ச்சி அடைகிருன்‌. அதிர்ச்சி தெளிந்ததும்‌ இருமணத்திற்‌ 
குச்‌ சிலறிபந்தனைகள்‌ விதிக்கிறான்‌, எல்லா திபந்தனைகளையும்‌ 
முத்துப்பட்டன்‌ தயக்கமின்றி ஏற்றுக்‌ கொள்கிறான்‌. அதன்‌ 
பின்னர்‌ இருமணம்‌ செய்து வைக்க வாலப்பகடை ஒப்புகமிகாள்‌ 
இரறுன்‌. முத்துட்பட்டன்‌ சொன்ன சொல்‌ தவறவில்லை, தன்‌ 
சாதி உயர்வையம்‌, சொத்து சுகங்களையும்‌ தியாகம்‌ செய்தான்‌, 
சக்கிலியர்‌ குடியோடு சேர்ந்து கொண்டான்‌. அவர்களுக்குத்‌ 
தலைவனானான்‌. பொஇுிகை மலைச்சாரலில்‌ அப்பகுதி உழவர்‌ மாடு 
களை மேய்த்துப்‌ பாதுகாத்துக்‌ கொடுத்தான்‌. அக்காலத்தில்‌ 
மாடுகளையும்‌ வியாபாரப்‌ பலாடங்களையும்‌ கொள்ளாயடிக்கும்‌ 
கூட்டங்கள்‌ பல உண்டு, பலமுறை கொள்ளைக்‌ கூட்டங்களை 
எதிர்த்துப்‌ போராடி. உழவர்‌ மக்களின்‌ செல்வமான பசு மந்தை 
களைப்‌ 'பாதுகாத்தான்‌. முடிவில்‌ இத்தகைய போராட்ட மொன்‌ 
றில்‌ உயிர்‌ நித்தான்‌. மனைவியர்‌ இருவரும்‌ அவனோடு உடன்‌ 
கட்டை. ஏறினர்‌, முத்துப்பட்டனுக்கு பாபநாசம்‌ அணைக்கட்டி. 
லிழுந்து ஒரு மைல்‌ தாரத்திலுள்ள சொரி முத்தையன்‌ கோயிலின்‌ 
வடக்கு வாசலில்‌ கோயிலைொன்றிருக்கிறது, அவனுடைய வீரத்‌ 
தைப்போற்றி இன்றும்‌ மக்கள்‌ செருப்புகளக்‌ காணிக்கைக 
கொண்டு செலுத்தி வருகின்றனர்‌. இக்காணிக்கைகள்‌ செருப்பு 
மலையாகக்‌ குவிந்திருப்பதை இன்றும்‌ காணலாம்‌. 


பதடை 1: நாயல்ல?வா எங்கள்‌ ரஸம்‌ ஒநயினரே 
நாற்ற முள்ள வீடக்‌ கொடுப்போம்‌ ஓ நறயினரே 
95ந்த மாடறுக்க வேணும்‌ ஓ ஈயினரே 
சரிக்‌ தெல்லாம்‌ பங்கிட வேணும்‌ ஓ நயினாரே 
ஆட்டுந்தோலும்‌ மாட்டுந்‌ தோலும்‌ அரக வைப்போமே 


12 தமிழ்‌ நாட்டுப்‌ பாமரர்‌ பாடல்கள்‌ 


அதை யேடுந்து உனது நன்றய்‌ அடியறுப்போமே 
அடியுறுப்போம்‌, ஈவடு நதைப்போம்‌, வாரறுப்போமே 
அதை எடுத்துக்‌ கடைக்குக்‌ கடை கொண்டு வீற்போமே 
சாராயம்‌ கள்‌ குடிப்போம்‌ வெறிமீபுந்த பே! 

சாதிறிலே சக்கில்யன்‌ நான்‌ நயினா37. 


கோபம்‌ வேண்டாம்‌ மாமனே 9ரால்லக்‌ கேளும்‌ நர 
கோடி கோடி நர்மழுண்டு உனது மக்களை 

சாதி முறையாகந்‌ நால்‌ நட்டி வைத்தக்கால்‌ 

சகல தொழிலும்‌ உங்கள்‌ கூடர்‌ செய்வேன்‌ நான்‌ 
தாய்‌ தகப்பன்‌ நீயல்லவோ இன்று முதலுக்கு 

சாதீ சனம்‌ போல்‌ நன்று வாரேன்‌ நுடுலுக்கு, 


பட்டன்‌ 3: 


வகடை 8: வருகிறேன்‌ என்றீர்‌ ள்வாம்‌ என்ன பீரமையோ ! 
வருமிடத்துர்‌ சோல்லுவநு வகைக்நு வருமோ | 
அப்படிச்‌ ரிவன்‌ கற்பனை உண்டுமானுல்‌ 
நாற்பது நாளைக்குள்‌ முப்புரி நாலும்‌ ருடுமியும்‌' 
மெய்யுடன்‌ அறுத்‌ தெறந்து எங்கலாம்‌ போல்‌ 
ஒப்புடன்‌ நீர்‌ ரெருப்புக்‌ கட்டி வந்தாக்கால்‌ 
எப்படியாகிலும்‌ மக்களைக்‌. கைப்பிடுந்துந்தா 7ரன்‌.. 
பட்டன்‌ 4: நாரேனேன்்‌1॥ சொன்ன மோழி சந்தியமேங்று 
சரட்சி வை; ரூம்யன்‌ மேல்‌ சஞ்ரலமீல்லாமல்‌ 
எந்தனை ஊருக்குத்‌ நான்‌ அனுப்பு மாமா! 


[முத்துப்பட்டன்‌ வில்லுப்‌ பாட்டிலிருந்து ] 


4. துயரம்‌ வந்து சேர்ந்துடுமோ 2? 


அவன்‌ அவக காதலித்துக்‌ கலந்துவீட்டான்‌, இருவரும்‌ 
ஒரு சாதியலல. அவளை மணம்‌ செய்துகொண்டால்‌ வரக்கூடிய 
சாதிக்‌ கொடுமைகளை நினைத்துப்‌ பார்த்து அவன்‌ உள்ளம்‌ டுங்கு 
கிறது. தன்னையுமறியாமல்‌ வாய்வீட்டுத்‌ தன்‌ எண்ணத்தை வெளி 
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பிடுகிறான்‌. அதைக்‌ கேட்டுக்கொண்டு வந்துவீட்‌ட. அவள்‌ 
அவன்‌ பயத்தைப்‌ போக்க வேறொரு பயத்தை உண்டாக்குகிறாள்‌/ 
முள்ளை முள்ளால்‌ எடுப்பதுபோல, நாடு ஈடுங்கும்‌ காதலனையும்‌ 
தைரியமூட்டும்‌ காதலீயையும்‌ இப்பாடலில்‌ நாம்‌ சந்திக்கிறோம்‌, 
ஆண்‌ 2 மட்டிச்ச கோண்டைக்காரி 
மாந்றத்தும்‌ பீள்ளையவ 
தொட்டிட்ட நாள்‌ முதலா 
துயரம்‌ வந்து சேர்ந்திநுமோ. 
பெண்‌ : துயரம்‌ வந்நு 3ரர்ந்திருமே, 
துன்பம்‌ வந்து நேந்திரம்‌) 
பழி இழுந்துப்‌ போட்டிருவேன்‌, 
பழீகாரா உந்தன்‌ 3ம?ல்‌ 1 


(சோகரித்தவர்‌: எஸ்‌, எஸ்‌, போத்தையா) 


2. நொண்டி மாப்பின்‌௯ா 
உழவர்கள்‌ ஏழைகள்‌, ஊஊை உருக்கி உழைத்தாலும்‌ கலி 
யாணம்‌ காட்டிக்குக்‌ காசு மிஞ்சுவதில்லை, நாலைந்து பெண்கள்ப்‌ 
பெற்று விட்டாலோ உழவன்பாடு இண்டாட்டர்தான்‌, பருவம்‌ 
வந்த பல பெண்களைப்‌ பெற்ற தாய்‌ தந்தையர்கள்‌ தங்கள்‌ பெண்‌ 
களின்‌ உணர்ச்சிகளைவிட அவர்கள்‌ உயிரைப்‌ பாதுகாக்கக்‌ கூடிய 
கஞ்சியைத்தாள்‌ பெரிதாகக்‌ கருதுகிறார்கள்‌. நொண்டியாய்‌ இருந 
தாலும்‌ கஞ்சிக்கு வழி இருந்தால்‌, அவனுக்குப்‌ பெண்ணைக்‌ கைப்‌ 
பிடித்துக்‌ கொடுத்து விடுகிறார்கள்‌, தாய்‌ தந்தையர்‌ துன்பம்‌ 
காணச்‌ சிக்காத பெண்ணும்‌ அத்திருமணத்திர்கு இசைந்து வீடு 
இருள்‌, பெற்றோர்‌ மனம்‌ திருப்தி அடைகிறது, அனால்‌ வாழ்க்‌ 
கைப்பட்ட பெண்ணுக்கு மன அமைதி உண்டா? அவள்‌ உள்ளக 
குமுறலை இப்பாட்டில்‌ கேளுங்கள்‌, 
கஞ்சிக்‌ கலையமென்ன 
நானிருந்த ரெல்வமேன்ன 1 
நொண்டுக்கே வாழ்க்கைப்பட்டு 
- நொந்த நடி ஆனேனே! . 
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க்ஸியைக்‌ களி மார்க்க 
கீளி முகந்த நான்‌ பாக்க 
வேத்நு நகம்‌ பார்க்க 
வீந்ந்நாஜே உஉடையாலி. 


(செகட்த்தவர்‌: எஸ்‌. எஸ்‌ போத்தைய1] 


ர்குறிப்பு: உடையாளி - கடவுள்‌. ]/ 


6. மறுமணம்‌ 


இல்வாழ்க்கையில்‌ ஆணும்கு உயர்வும்‌. பெண்ணுக்குகு 

தாழ்வும்‌ நமநு சமுதாயத்தில்‌ காணப்படுிறறு, பல காரணங்‌ 
கரக்காக ஆண்‌ மகன்‌ மனைவி வாழும்போ3த மறுமணம்‌ செய்து 
கொள்ளலாம்‌.  குழக்தைகளில்லாத காரணம்‌, சொத்துள்ள 
முறைப்‌ பெண்‌ இருக்கும்‌ காரணம்‌ கு$இிம்பப்‌ பூசல்‌ இத்தகைய 
காரணங்களால்‌ அவன்‌ மறுமுறை மணம்‌ செய்து கொள்ளலாம்‌. 
இம்முறை இப்பொழுது சட்டத்தால்‌ தூக்கப்பட்டிருககிற து. 
ஆயினும்‌ ஆண்களும்‌ பெண்களும்‌ பொருளாதாரத்‌ துறையிறும்‌ 
கல்வித்‌ துறையிலும்‌ சமமானவர்களாக ஆகும்‌ வரையில்‌ சட்டம்‌ 
ஒருபுறம்‌ இருப்பினும்‌, இம்முறை நீடிதீது£ கொண்டுதான்‌ 
இருக்கும்‌. இப்பாடலில்‌ மறுமணம்‌ செய்து கொள்ளும்‌, தனது 
கணவனை தஇினைத்து மனைவியின்‌ மனத்தில்‌ தோன்றும்‌ எண்ணங்‌ 
களும்‌ உணர்ச்சிகஞம்‌ வெளியாகின்றன. தான்‌ முதலில்‌ சூடிய 
வரடற்பூவைத்தான்‌ மற்றொருத்தி சூடப்‌ போகிறாள்‌ என்று அவள்‌ 
சிறிது ஆறுதல்‌' கொள்கிறாள்‌. ஆனால்‌ இவ்வாறுதல்‌ வாழ்க்கை 
முழுதும்‌ சிலைக்குமா 7 என்று அப்பொழுது அவளுக்குத்‌ தெரியா து. 

மஞ்சள்‌ மலையேறி 

மரையிடப்‌ போற ராமி, 

கொஞ்ச வயதிலேயே 

௯ூடினவ வாடுறனே. 
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அஞ்சிலென்ன மீஞ்சினது ? 
அழ்கிலென்ன மீறினது ? 
2577 வயந்‌்$ல3ய 
கனத போய்யாச்‌ 77. 


கான்‌ முடுஞ்ரடநான்‌ நழ்ீர்ர 

நல்ல தோரு ரண்டப் பூ 

யார்‌ மடிஷ்சு என்ன சைய்ம- பழைய 
அன்பிருந்தால்‌ 3பாரதுமைய? 


7நரிந்தவர்‌ : எஸ்‌, எஸ்‌, போத்தையா 


7. சேர்ந்தவர்‌ பிரிந்தனர்‌ 


ஆணுக்கும்‌ பெண்ணுக்கும்‌ நமது சமூகத்தில்‌ சமநீதியில்லை. 
பெண்களுக்குக்‌ கடுமையான கற்பு விதிகளும்‌, ஆண்களுக்குக்‌ 
கெ௫ஃம்வான இரக்க முறைமைகம்‌ உள்ள சமுதாயம்‌ ஈம.து 
மாதாயம்‌. இங்கு புறையைம்‌ பண்டித்துப்‌ பாரதியும்‌, 


 நற்பு நலையொன்று போ ௮ந்நார்‌ 
அறை டர நட்ரிந்கும்‌ பொருவில்‌ வைப்போம்‌.” 


என்று பாடினார்‌... இந்நாட்டுப்‌ பாட்டில்‌ மணமாகி இன்பமாக 
வாழ்க்க மனைவி கணவனின்‌ ஒப றக்ஈகி கேட்டால்‌ உள்ளம்‌ ௨௬3 
வடுவை சித்தரிக்கிறது, அவ்‌ தனது தனிமையைப்‌ பல 
ஈருவங்களால்‌ விளக்குகிறாள்‌. கலங்கிய கண்மாய்த தண்ணீர்‌, 
ஒத்தை வண்டி மாடு ஈக்காணிக்‌ குச்சி முதலிய உவமைகள்‌ கூறலம்‌ 
தனது தனிமையைடம்‌ புலப்படுத்துகிறாள்‌, அவளது ஏக்கமும்‌ 
தனிமை உணர்வும்‌ இப்பாடலில்‌ வெளியாகின்றன . ஒழுக்க 
முறையில்‌ சமரீதியின்மையை இப்பாடல்‌ எட்டிக்‌ காட்டுகிற து. 

சேர்ந்து இருந்நமையா 

$ரலந்துக்‌ கெண்டை பால 

நாரை வந்து மீனைத்‌ தொட 

கைந்ததையா ஈம்முறலு. 
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ஊருணரித்‌ நண்டை போல்‌ 
ஒத்திருக்நோம்‌ ஒரு வருஷம்‌ 
கம்மரந்‌ நண்ணி மண்டி மோல 
கஜங்கட்டோமே நாலுவீதம்‌, 


ஓமழும்‌, சீரகமும்‌ போல்‌ 

ஒந்திருந்தேரம்‌ சீல 51ல்‌ 

வெந்தயம்‌ வஃதல்‌ ல! 

வறு நூறு ஆக்கி1 7௪. 
வண்டியிலே வர ட்டம்‌ 
வாச்ர நிண்ணு நானிருக்கேன்‌ 
சூக்காணிக்‌ ரர்சி மால்‌ 
முறிந்ததையா பர்ழறவு. 


கூடினமே கூடி 
கூட்டு வண்டிக்‌ காளை போல 
ஷீட்டுப்‌ பீரிஞ்‌/ மட 
ஒத்தை வண்டுக்‌ காகா போல, 
ர்ந்தோமமே 371 ந் தரமே 
சேப்பீல்ட்ட லம 3மா3ல 
சேப்பு உடைஞ்ரதுமை 
09கறத சந்தக்‌ காலம்‌? 
(9௪21 ந்தவர்‌: எஸ்ட எஸ்‌. போத்தையல்‌ 


[ குறிப்பு: வெர்தயம்‌-சச்களத்தி; நூ.காணிக்குச்சி-நுகக்கால்கு?2, ] 


6. மூடியாதே 
. குடிகாரக்‌ கணவனுக்குப்‌, அவனைத்‌ திருத்த முயலும்‌ மனை 
வீகரும்‌ நடக்கும்‌ உரையாட2ல இப்பாடல்‌ கடை? இரண்டு அடி. 
களில்‌ அவள்‌ ர 
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 வெள்ளயந்‌ தவன்‌ நட்ட 
வெட்டுப்பட்டு சாநாதங்க 

சன்று அவனைப்‌ பயமுறுத்துகிறுள்‌. 

இதற்குக்‌ காரணமென்ன? உழைத்துக்‌ கிடைக்கும்‌ சிறிய 
ளஇயத்தைக்‌ கள்‌ குடித்து விரயஞ்‌ செய்துவிட்டால்‌ பிறகு செல 
வுக்குக்‌ கடன்தான்‌ வாங்க மேரிடும்‌. வெள்ளையத்‌ தேவன்‌ கொடுக்‌ 
கல்‌ வாங்கல்காரன்‌, ஒரு ரூபாய்க்கு ஒரு வாரத்திற்கு ஒரு அணா 
தான்‌ வட்டி. அவனிடம்‌ கடன்‌ வாங்கினால்‌ வட்டியையும்‌ முதலை 
பும்‌, ஓரு காளும்‌ திருப்பிக்‌ கொடுக்க முடியாது, கொடுக்க முடியா 
விட்டால்‌ அவள்‌ கோர்ட்டுக்குப்‌ போகமாட்டான்‌. அவனே அமி 
வாளைத்‌ தாக்கக்கொண்டு வருவான்‌, * இந்த கில்மை உனக்கு 
ஏற்பட வேண்டுமா?" என்று மனைவ கேட்கிருள்‌. 


கணவன்‌ : கள்ஸுக்ருடிர்ரனடி--௭என்‌ 
கண்ணு ரேண்டுத்‌ சோக்குநடி 
நன்‌ வீட்டுக்குள்‌ நுழையத்‌ 
நடமே மீரளுதட்‌. 


ட்னைவி : சிதரெட்டுக்‌ ருடியாத்ங்க, 
சின்னப்‌ புள்ள ஆகாற்ங்க 
மந்தக்‌ குடியாநங்க 
பீந்நம்‌ ரீரசி3றும்‌. 
போயிலையும்‌ போடாத்ங்க 
புகை ஈருட்டுப்‌ பீடியாத்ங்க 
வேள்ளாயக்‌ 3நவன்‌ கிட்ட 
வெட்டுப்‌ பட்டர்‌ ரகாத்கிக. 


[குறிப்பு .. பபோயிலை - புகையிலை, / 


9. கொடுமைக்காரன்‌ 


அய லூரில்‌ கொடுமைக்காரன்‌ ஒருவனுக்கு வாழ்க்கைப்பம்‌ 
உள்‌ ஒருத்தி, அவன்‌ பெண்ணருமை தெரியாமல்‌ அவளைக்‌ கொ 
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மப்‌ படுத்தினான்‌. பல நாள்‌ பொறுத்‌ நப்‌ பார்த்தாள, அழு. 
இரங்க முடியவ்‌ வில்லை, அவனை விட்டுப்‌ போ! ததக ன்று முடிவு 
செய்தாள்‌. முதல்‌ பாட்டு அவள்‌ அவனிடம்‌ ௦ சொல்வது. அவள்‌ 
அவளைப்‌ போக விடவிலல. அவன்‌ அயர்ந்து உறங்கும்‌? பாது 
சோல்லாமல்‌ ஓடிப்போய்‌ வீகெயூ்‌, க ஈணிக்‌ கரையோரமாக 
உளர்‌ இரும்பும்‌ அப்பெண்‌ தனக்முத்தானே சொல்லிக்கொள்று 
ம்்று இரண்டாவது. பாடல்‌, அார்வெளியில்‌ உழு, நுகொவ்டிருப்‌ 
$போரிடம்‌ தான்‌ சண்டை போட்டுப்‌ போவதாகக்‌ கணஉனிடம்‌ 
சொல்‌ வூமாறு கேட்டுக்கொள்ளு முள்‌-- அது மான்றாம்‌ பாடல்‌. 


அறீயாந ஊரிலையும்‌--கான்‌ 
நெரியாால்‌ வாக்கப்பட்டு ன்‌ 
அடுயாத்ய பீடிய(நய--மான்‌ 
விடியக்‌ நாலர்‌ ஹப்‌ யற்‌. 


ஊருக்குப்‌ பர /ரண்ணு 
ஒருந்தருட்ட 21 1ல௭11 
ஊருஷர்ந்‌ கரை2யாரம்‌ 
உலுப்பி வீட்பேன்‌ கண்ணரை, 


ஒத்றப்‌ பனை யேடும்‌ 

உழுகிற நயன்‌ மா] 

கத்தக்‌ கீட்டுப்‌ போரண்ணு-- என்‌ 
கணாவங்கட்டர்‌ சொல்லீடுங்க. 


(சேகரர்‌ வர்‌: எஸ்‌, எஸ்‌, போத்தையா): 


10. எனக்கொருத்தன்‌ கிடையரதோர ! 


ஒரு பெண்‌ ஒருவனைக்‌ காதலித்தாள்‌; அவனுக்காக ஊர்வம்பை 
எல்லாம்‌ சகித்துக்கொண்டாள்‌, அவன்‌ தன்னை மளாந்து கொள்ளு. 
வான்‌ என்று நம்பினாள்‌. அவன்‌ நம்பிக்கை மோ.ம்‌ செய்தான்‌. 
அவன்மீது கோபம்‌ கொண்டாள்‌, அவளுடைய இற்றத்தின்‌ 
வெளியீடே இப்பாடல்‌, ப 
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பாதையிலே பர்ரை வரன்‌ 
புசுங்கீளியைக்‌ நாவல்‌ வர்3ரன்‌ 
கேரவன்‌ பர்ரைய/ 12 
கோடி மனு நானீர$3நன்‌, 


பாதையில பல) வர்3ரன்‌ 
பரிசைக்‌ ல்லாம்‌ 11 நெளிந்தேன்‌ 
பர்ரை3யாரட வாராயை 

பாவி ருட்டாளறியபய. 


சத்தியம்‌ பல்யா3நா: 

சாமீ உன்னக்‌ 3நட்கா?நா? 
கிழுந்கிருந்ும்‌ சூரியன்‌ போல்‌ 
எனக்கொருத்தன்‌ நீடையா?ந ? 


11. நிற்கவா, போதகவர? 


யிலை சுள்ளி பொறுக்றிர்‌ சேர்த்து ஒரு கொடியால்‌ 
கட்டிக்கொண்டிருக்கிறுள்‌ மணமா ஓரு பெண்‌, மணமாகு முன்பு 
அவள்‌ ஓர்‌ வாலிபனைக்‌ காதலித்தான்‌. ஆனால்‌ வேறொருவலுக்கும்‌ 
- அவளுக்கும்‌ இருமணமாயிற்று, பழைய நண்பனை அவள்‌ சந்திக்கி 
றாள்‌, அவனிடம்‌ இரண்டு வார்த்தை பேசலாம்‌ என்று எண்ணு 
இறாள்‌, சுள்ளியைக்‌ கட்ட அவ உதவிக்கழைப்பது போல்‌ 
பேச்சுக்‌ கொடுக்கிறாள்‌, அவலும்‌ அடக்கமாகப்‌ பதில்‌ சொல்லு 
அவர்கள்‌ உரையாடலெ இப்பாடல்‌, சிவகிரி மலையிலும்‌ 


இருளன்‌, 
ரறுக்க 


அதற்கடுத்தாற்போன்ற பிரத ங்களிலும்‌ சுள்ளீ பெ 
மலைக்குச்‌ செல்லும்‌ பெண்கள்‌ இன்‌ றம்‌ இவைபோன்ற பாடல்‌ 


களைப்‌ பாடுகிறார்கள்‌, 


பெண்‌: சாலையிலே வீறந ட்டு 
சன்னல்‌ பீன்னல்‌ நொடி நட்டி 
தூர வழ்‌ போற மன்ற 
தூக்கி வீட்டுப்‌ 3பாவுமய்யா. 
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ஆசா ; தூக்கியும்‌ வீட்டிரு3வன்‌ ப 
துணைக்குச்‌ ரந்த வந்திருவேன்‌ 
உம்‌ புருஷன்‌ கண்டான்ன 
ஒடுதலை வீகுவானே, 


ஆண்‌: கந்தாடை ஐரந்திலே 
கழுந்தளவு தண்ணியில 
நீலக்‌ கருங்கம்‌?ல 
சிற்கட்டுமா போகட்டுமா ? 

பெண்‌: நீக்கச்‌ சொன்னா நட்டூரம்‌ 
போகர்‌ சொன்ன பொல்லாப்பு 
நரெருந்தன்‌ பண்டாட்டி 
நாபென்ன ோல்லட்டும்‌. 


(-கரித்தவர்‌: எஸ்‌. எம்‌, கார்க்கி) 


72. கைம்பெண்‌ 


இளமையில்‌ கணவனை இழந்த கைம்பெண்களின்‌ கிலைமை 
ஈமது காட்டில்‌ பரிதாபத்துக்குரியது, அவர்கள்‌ எந்த விழாவி 
லும்‌ கலக்துகொள்ளக்‌ கூடாது, அவர்கள்‌ வரவு சகுனத்‌ தடை 
யாகக்‌ கருதப்படும்‌, இவ்வாறு வாழ்விழர்‌ துவீட்ட ஓரு விதவை 
யின்‌ புலம்பலை இப்பாடலில்‌ கேட்ச?ரும்‌. 
அஞ்சி ரம்‌ பூவா?னைன்‌ 
ஆறு பந்து மாலயானேன்‌ 
ஆரு சைய்த தீவனையோ 
அரும்புதீர்ந்து வாடுகிறேன்‌. 


சேகரித்தவர்‌ 2 எஸ்‌. எஸ்‌. போத்தையா 
78. நம்‌ பக்கம்‌ 
உ. இம்ம பீஷ்ம 


ஊருக்கு ஒரு வாயாடி நிச்சயமாக இருப்பான்‌, கட்டு இல்‌ 
லாத ஊரும்‌ இராது, வாயாடிகள்‌ ஏதாவதொரு கட்சியில்‌ 
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சேர்ந்து கொண்டு சண்டைகளை மூட்டி வீடுவார்கள்‌; கராமத்தாச்‌ 
களும்‌ இவர்களை நம்பி இரண்டு பட்டிருப்பார்கள்‌, இத்தகைய 
வாயாடி. ஓருவனை இப்பாட்டு ஈமக்கு அறிமுகம்‌ செய்து வைக 
இறத, இக்கிராமம்‌ ஒரு ஜமீன்‌ இராமம்‌, ஜமீன்தாரைத்‌ 
தெரியும்‌ என்று சொல்லி குழந்தைசாமி என்ற வாயாடி அடிக்கடி 
ஜமீன்தார்‌ இருக்கும்‌ எட்டையபுரம்‌ போய்‌ வருவான்‌. அவரைக்‌ 
கண்டதாகவும்‌, அவர்‌ தன்‌ சொல்படி கேட்பார்‌ என்றும்‌ ஊரில்‌ 
வக்து புளுகுவான்‌, அவன்‌ ஊரிலுள்ள இரண்டு கட்சிகளில்‌ 
ஓன்‌. றில்‌ சேர்ந்து கொண்டான்‌. அவன்‌ சேர்ந்து கொண்ட 
கட்சியிலுள்ளவர்கள்‌, “அவன்‌ பேசினால்‌ கோர்ட்டி லுள்ள வக$£ல்‌ 
களெல்லாம்‌ வாயடைத்துப்‌ போய்‌ விடுவார்கள்‌' என்று பேசிக்‌ 
கொள்ளுகிறார்கள்‌. வாயாடி வக்கீல்களைவிட குழந்தைசாமி 
பெரிய வாயாடி என்பது அவர்களுடைய கருத்து. இந்த வாயாடி 
தங்களுடைய கட்‌.சியிலிருப்பதால்‌ தங்களுக்கு வெற்றி கிடைக்கு 
மென்று அவர்கள்‌ நம்புகிறார்கள்‌, *ஒன்று பட்டாலுண்டு வாழ்வு” 
என்ற பாரதியின்‌ வாக்கை அறியாதவர்கள்‌ அக்கிராம மக்கள்‌ 
இவனைத்‌ தன்‌ பச்கம்‌ சேர்த்துக்கொண்ட;தால்‌ அவர்கள்‌ என்ன 
பாடுபடப்‌ போக ரர்களோ? பட்டபிறகல்லவா ௮து தெரியும்‌? 


அரக்கு லேஞ்சி வரிஞ்சி கட்டி 
அரமனையில்‌ உட்புகுந்து 
கோடடைச்சு வார்த்தை சொல்றும்‌ 
குழந்தை ராமி நம்ம பக்கம்‌. 


(சேகரிந்தவர்‌ : எஸ்‌. எஸ்‌. போத்தையா) 


14, சாதிக்‌ கலகம்‌ 


சாரப்‌ பூசல்களினால்‌ பல கலகங்கள்‌ விளைகின்றன. நாடாச்‌ 
மறவர்‌ கலகங்கள்‌ பல தோன்றி உழைக்கும்‌ மக்களின்‌ ஓற்றுமை 
யைச்‌ சிதைப்பதுண்டு, இவை அவ்வச்சாதிகளிலுள்ள பெரிய 
பணக்காரா்களால்‌ தாண்டிவிடப்படும்‌. இக்கலகங்கள்‌ நியாய 
மற்றவை, ஒரு பாவமுமறியாத குழந்தைகள்கூட அவற்றுள்‌ 
சாகின்றன என்ற கருத்தைக்‌ கொண்டுள்ளது இப்பாடல்‌. 


்‌ தமிழ்‌ நரட்டுப்‌ பாமரர்‌ பாடல்கள்‌ 


உருண்ட மலை நரல்ப பல 
ஒய்யாரக்‌ கழு மர்ல 

மாசி படர்ந்த மல 
வங்குனித்‌ நேர இடம்‌ பல, 


பங்குனி மாந்தையில்‌ 
பதினெட்டாம்‌ 3நயீ)ல 
கரும்பு நீங்கிற நாசி) 
கலகம்‌ வரி) நய மட்டை? 


ரூல முடங்கல்‌ 12 

முந்நூறு க₹7 வீட 

கார வீட்டு முந்நு படான்‌ 
கண்ணு வர்சிந்‌ தந்ததே. 


குத்தினது முந்து உடான்‌ 
குல்வையிட்டான்‌ நப்பு நாடான்‌ 
மானேஜர்‌ ராகப்‌ போயி 
மாண்டாரே சானு ₹72லாம்‌, 
அமர்க்களம[ம்‌ 1ம]ந நமாம்‌ 
அடுகளத்தும்‌ படுகளம்‌ 
ப௫ களத்தீல்‌ மானளலாமா? 
பலன்‌ சிறு குழந்தை 


[சேகர்த்தவர்‌ : எஸ்‌. எஸ்‌. போத்தைய]: 


ரீதி, அடி வேண்டுமா? 


"தல்‌.லூரிக்குச்‌ செல்லும்பொழுது தன்னைச்‌ சில மாணவர்கள்‌ 
பின்தொடர்ந்து வருவதரகவும்‌ தான்‌ எப்படி. நட து கொள்ள 
- ஜேண்டுமென்றும்‌ ஒரு மாணவி காந்தி அடிகவூக்கு எழுதிக்‌ 


நான்காம்‌ பகுஇி--சமூகம்‌ 1220 
கேட்டாள்‌, அவர்கள்‌ தகாத மூறையில்‌ நடந்து கொண்டால்‌ 
செருப்பைச்‌ கழற்றி அடிக்கச்‌ சொல்லி அவர்‌ பதில்‌ எழுதினுர்‌. 
மகளிர்‌ கல்லூரிக்கு முன்பும்‌, இளம்‌ பெண்கள்‌ .கூடுமிடங்களிலும்‌. 
சுற்றித்‌ திரியும்‌ வாலிபர்களை இன்றும்‌ பார்க்கலாம்‌, கிராமங்களி 
லும்‌ இத்தகைய போக்கிறீக்‌ கூட்டம்‌ இருக்கும்‌, அவர்களைப்‌ 
பார்த்துத்‌ துணிச்சலுள்ள பெண்கள்‌ பேசும்‌ பேச்சை இப்பாடல்‌ 
களில்‌ காணலாம்‌, 


குறர்ரக்‌ கடுக்கன்‌ 3பாட்ட 
குதிரை மேல்‌ போறவனே 
நுறு ருறுன்னு பார்த்நயாஐ 
குடுந்திடுளன்‌ 3 வ்ட்டினி3ல, 
6 பாம்பீளக புளிய மரம்‌ 
ஆம்பிளை; கூடும்‌ மரம்‌ 
ஆடம்பீளப்‌ பயல்களுக்கு 
அங்கேன்ன நண்டஷெட்டம்‌ ? 
நடலைப்பயறு பேல 
வெடலப்பய ரெண்டு மேரு 
போழுதடைஞ்ச நேரரெல்லாம்‌ 
பொண்‌ பொரண்‌ பேருங்க, 


(சேகர்‌ தவர்‌: எஸ்‌. எஸ்‌. போத்தையாந்‌ 


[கு.றிப்பு: பொரணி - புறம்‌ பேசுதல்‌] - 


70. கோர்ட்டுக்குப்‌ போய்‌ வீடு போச்சு 


சிவில்‌ வழக்குகள்‌ இலலாத திராமங்களே இரா, ஒரு, 
இராமத்தில்‌ பெரிய குடும்பம்‌ ஒன்றிருந்தது. அக்குடும்பத்தின்‌ 
தலைவர்‌ இறந்துபோனார்‌. சகோத ரார்களுக்குள்‌ சண்டைமூண்டதும்‌ 
கோர்ட்டுக்குப்‌ போனார்கள்‌, வாயிதா வாயிதரவாக அலைந்தார்‌' 
கள்‌, செலவு ஏராளமாக ஆயிற்று; கடன்‌ ஏறிற்று, சொத்து 


124 மிழ்‌ நாட்டுப்‌ பாமரர்‌ பாடல்க௪ 


முழவதும்‌ கடன்காரர்கள்‌ பூத்துக்‌ கொண்டார்கள்‌, எ துவும்‌ 
மஞ்சவில்லை. கடைசியில வரயிதா௮ுக்குப்‌ போதப்‌ பணமில்லை, 
வாயிதாவும்‌ நீர்ந்தது; சொத்றும்‌ நாமி, இறை நனைத்து அவர்‌ 
அணுடைய இழட்டுத தாயார்‌ வருந்து? ள்‌, 


பட்டுநாலும்‌ நமிதமாம்‌; 
பரமக்குடி வாயிநாவார்‌ ! 
நீரரந வாயிநாவை 
தீர்த்துவரும்‌ எஸ்பீறல. 


பெரிய நலைவாரல்‌ 

பேர்‌ யோனா நாய்க்க வீட; 
மட்டங்கள்‌ நல்‌ எடுத்து 
வெட்ட வேலி ஆம்த்டிர1. 


(அத தப்த து ட ல ண ௭ ௪ 
(சேகரிந்நவர்‌ : எஸ்டஸ்‌, போத்தையா) 


குறிப்பு: மட்டம்‌ - அறுவர்‌. ] 


177. பாரலனுக்கோ கைகொடுத்தேன்‌ 


குழந்தை மண மென்றல மண மக்கள்‌ இரும்‌ குழந்தைகள்‌ 
என்றுதான்‌ காம்‌ புரிந்துகொள்கி3 நம்‌. ஆனால்‌ கோவில்பட்டி 
தாலுகாவில்‌ ஒரு சாதியினரிடை3ய பருவப்‌ பென்னைக்‌ குழக 
தைக்கு மணம்‌ செய்து வைக்கும்‌ வழக்கம்‌ இருத்தது. மூறை 
"ரப்பிள்ளையாக இருக்கும்‌. நாலைந்து வயதுப்‌ பையனுக்கு 17, 19 
வயதுப்‌ பெண்ணச்‌ சொத்துரிமைக்காக மணம்‌ செய்து வைக்கும்‌ 
வழக்கம்‌ சமீபகாலம்‌ வரை இருமநுவந்தது. வய துவந்த பெண்‌ 
, பருவமெய்திய பின்‌ ஏழு வருஷங்கள்‌ மணமாகாமல்‌ இருந்தாள்‌. 
உள்ளார்‌ இளைஞன்‌ ஒருவன்‌ மீது அவளுக்குக்‌ கஈதல்‌, அவனை 
சினைத்து அவள்‌ ஏங்குகி ள்‌. அக்காலத்தில்‌ மு றமாப்பிள்ளை 
, யான பாலன்‌ ஒருவனுக்குத்‌ திருமணம்‌ நடத்தி வைக்‌ இரார்கள்‌. 
'இருமணத்தில்‌ அவளுக்கு மூழ்ச்சி இல்லை, அவள து கவலை எல்‌ 
லாம்‌ இத்துயரம்‌ தோய்ந்த பாட்டாக வெளியாகிறது, இம்மண 


நான்காம்‌ பகுதி-- சமூகம்‌ 722 


மூறைபை எதிர்க்கும்‌ இளம்‌ பெண்ணின்‌ உணர்ச்சியை இப்பாடல்‌ 
சித்திரிக்கிறது, 

இடை சிறுத்து மார்படர்ந்து 

ஏர வருரங்‌ ருமரீருக்‌ தேன்‌ 

சீமையாடுஞ்‌ சேல்லர்‌ சாம்‌ 

சீறை எடுக்ந வாருமையா 1 


உன்னை நம்பியல்‌3லா 

ஏர்‌ வருரந்‌ காரி ருந?நன்‌ 
இன்னுங்‌ நுமரிருந்த 
என்னுல்‌ ஆகாதப்பா! 


பாரநதையிலே பர்ரை வர்‌ 37ல்‌ 
பாலகனைக்‌ நவில்‌ வர்ரேன்‌ 
பரிபைந்ந ஆபைப்பட்டு 
பாலகற் நை கோடுநரதன்‌, 


ஈ்க்ந முந்திடை 7ீறுற்று 

ஏழு வரும்‌ நமாரு%)நன்‌ 
பாந்ரு முத்நி பருவம்‌ நப்பி சிறு 
பாலனுக்்‌? ரா நைகொடுந்‌ நன்‌ / 


[காத்தவர்‌ : எஸ்‌. எஸ்‌. போத்தையா 


15. ஏமாற்றம்‌ 


தமிழ்‌ நாட்டில்‌ அத்தை கவும்‌, மாமன்‌ மகளும்‌ முறை மண 
மச்சளாவார்கள்‌, முறைப்‌ பெண்களி!_ம்‌ அவர்கள்‌ ராராளமாகப்‌ 
பழகும்‌ வழக்கம்‌ கிராமங்களில்‌ சமீப காலம்‌ வரை இருந்து வர்‌ 
துள்ளது. முறைமாப்பிள்ளகள்‌ சீலர்‌ நல்லவர்களாக இருப்பார்‌ 
கன்‌. இலெர்‌ வஞ்சக நெஞ்சம்‌ உள்ளவர்களாக இருப்பார்கள்‌, நன்‌ 
முகப்‌ பழகும்‌ பெண்னொருத்‌2 தன்‌ அத்தானிடம்‌ வெற்றிலை 
கேட்டுவிட்டாள்‌. அவ்வாறு கெட்டதை அவன்‌ காதல்‌ குறிப்‌ 


20 தமிம்‌ டுப்‌ பாமரர்‌ பாடல்கள்‌ 
126 தீமிழ்‌ நாட்டுப்‌ பாமரர்‌ பாட௦ 


சீ 


ள்‌ 


அடக்சத்தையும்‌, அளவையும்‌ மீறிற்று, நெறி தவரு த அப்பெண்‌ 


அவளைச்‌ சீறுகிறாள்‌, 


அ ்‌] ஏ ஓ ௪ ட்‌ ௪ (ன: ம்‌ த * ௮] ௮ [ 
பென்று தவறாகப்‌ புரிந்துகொண்டான்‌. அவன்‌ பேசும்‌ பபாக்கும 


எலுமிச்சம்‌ பர. மண்ணு 
எடுத்தே நை நீறைய 
புர்ரைத்‌ மிட்டி யல்லோ 
பார்ந்தவங் ப ?1ஃல்ல் ய? 


அந்தை மனுல்பணு 
வேத்றிஸயும்‌ பேட்டு வீட்டீடன்‌ 
நத்தார்‌ நறுப்பய 

கபடம்‌ புந எவ்ணட்டா வ. 





குடும்பப்‌ பிரச்ணகள்‌ 


வாயாடி 

பொல்லாத நீலன்‌ 
நம்பிக்கை 
பெண்டாட்டிப்‌ பித்தம்‌ 
கிளி பறந்தது 

வண்டி வருமா 2 


கப்பல்‌ கவிழ்ந்தது 


எச்சரிக்கை 


7... வாயாடி 


ஒரு வரயாடி. தனது ஊருக்கு வெகுதூரத்துக்‌ கப்பாலுள்ள" 
ஊரில்‌ வாழ்க்கைப்பட்டாள்‌; அங்கு போயும்‌ அவள்‌ வாய்‌ 
குறையவில்லை, கணவன்‌ அடித்துக்‌ துரத்தி விட்டான்‌, போக்‌ 
கற்ற நிலை ஏற்பட்ட பின்‌ தன்‌ நிலமையை எண்ணி வருந்து: 
கிறாள்‌. 
வடக்்‌35ந வேரு தூரம்‌ 
வரத்தம்‌ பட்டேன்‌, சேல்லமாக 
வாயாக ரரழ்ஜ்ஈ 
வந்து நீத்3நன்‌ கோடியி3ல்‌. 


2. பொல்லாத நீலன்‌ 
சோம்பேறியான கணவன்‌ சாப்பிட உட்காரும்போது 
சோறும்‌, மீன்‌ கறியும்‌ இலையில்‌ வந்து விம வேண்டும்‌, 
இல்லாவிட்டால்‌ மனைவியை அடிப்பான்‌. அவள்தான்‌ உழைத்து 
அவனுக்குச்‌ சோறுபோட்டு வந்தாள்‌, பயீரிஸ்லாக்‌ காலம்‌, 
வேலை இல்லை; கூலி கிடைக்காது, அடுத்த பருவக்காலத்தை எதிர்‌ 
காகக்‌ கடன்வாங்க வேண்டும்‌, அவன்‌ எங்காவது சென்று 
வேலை பார்க்கக்கூடாதா? பார்க்கவில்லை. அவள்‌ அவன்‌ காதில்‌ 
படும்படியாக இப்பாட்டைச்‌ சொல்லுகிறாள்‌, 
அரிசி நடன்‌ வாங்க்‌ 
அந்தக்‌ கடை மீன்‌ வாங்கி 
போயிர்‌ சமைத்நணு இட 
மொல்காத நலனுக்கு ! 


[சேதரித்தவர்‌ :-எஸ்‌. எஸ்‌. போத்தையா$ 


ம தமிழ்‌ காட்டுப்‌ பாமரர்‌ பாடல்கள்‌ 
5. நம்பிக்கை 


[ழவர்களில்‌ முதல்‌ ஏரீகீகாரன்‌ 
மனைவி வயலுக்கு வருஇறுள்‌. அவள்‌ அருகில்‌ 9பா தி மாட்டுக 
காரனும்‌ வருகிறான்‌. அவள்‌ மிக ஈல்லவள்‌ என்‌ பெயர்‌ வாங்கி 
பவள்‌, சணவனும்‌ அவள்‌ மீது மிகவும்‌ நம்பிக்கையுடையவன்‌. 
ஆயினும்‌ உழவர்கள்‌ அவள்‌ சண வனைக்கேலி செய்வதற்காக 
முதல்‌ பாட்டைப்‌ பரடுிருர்கள்‌, அவன்‌ கோபம்‌ கொள்ளாமல்‌ 
கேலியாக அவர்கள்‌ சொல்வதைப்பற்றிக கவலைப்படாமல்‌ இரண்‌ 
டாவது பாட்டைப்பாடுகிறான்‌, மேலெழுந்த வாரியாகப்‌ பார்த 
நரல்‌ அவள்‌ நடத்தையை அவள்‌ சந்தேடுப்பதாகத்‌ தோன்‌ றும்‌. 

உண்மை. அதுவானால்‌ அவன்‌ 
ஆனால்‌ இப்பாட்டில்‌ கோபத்‌ 


உழுது கொண்டிருக்கும்‌ ௨ 


ஆனால்‌ உண்மை அதுவல்ல, 
சோபித்தலலவா பேசவேண்டும்‌? 
இன்‌ அறிகுறியையே கா? ஷம்‌. 
இர்‌ உழவன்‌: முன்னுத்தி ஏருக்கா78 ்‌ 
முன்பல்லுக்‌ காவீக்காரா! 
$ேோரராடா ஐம்‌ போண்டாட்டி: 
பொதி மாட்டும்‌ நாரங்கூட / 


இரண்டாம்‌ போவம்‌ போகட்டுமே 7 
உழவன்‌ : புன்னா நட்டி ஆகட்டுமே! 


காக கொஞ்1ம்‌ பறக்கட்டும்‌ / 
கடனுஙி கோஞ்ர$ நரட்டுமே, 


( $*கரித்தவர்‌:--எஸ்‌. எஸ்‌. போத்தையடர] 


4, பெண்டாட்டிப்‌ பித்தம்‌ 
மணமான வுடன்‌ ஒரு கிராமத்து இளைஞன்‌ மனைவி சொல்‌ 
தட்டாதவனாகி வீடுகிருன்‌. வீட்டில்‌ ஈடந்த சிறு சண்டையைப்‌ 
பெரிதாக்கி மனைவி சொல்‌ கேட்டுக்‌ கொண்டு தாயாரிடம்‌ 
அவன்‌ சண்டைக்குப்‌ போகிறான்‌, அவன்‌ தாயிடம்‌ சொல்லும்‌ 
பேச்சும்‌, அவள்‌ விடையுமே இப்பாடல்‌, அவனைக்‌ கேலி செய்து 
திருத்தும்‌ முறையில்‌ இப்பாடல்‌ அமைந்துள்ள து. 


ஐந்தாம்‌ பகுதி--குடும்பப்‌ பிரச்சினை நிமிர 
இளைஞன்‌ 2 கரும்பு நிறத்‌ நறகி(மை) 


நரயாம்பூ மேனியாளை 
இடை சிறுந்த செண்பகப்பூ(ளை) 
என்ன சொன்ன நாயா], 
தாய்‌? அரிசி அரிர்சிப்‌ போட்டு 
அடந்த வீடு போயிருந்தா 
71 நுழைந்த நிண்ணு 
சொன்ன னப்பா ஒரு வார்த்தை. 
இளைஞன்‌ : ஏன்றைக்குச்‌ சொன்னது போல்‌ 
இனிமேலும்‌ சோன்னயானுல்‌ 
கண்ணி கரை மயிந்தை 
டு நாளும்‌ பின்னிடுவேன்‌. 
குறிப்பு: சொல்ல சொன்னாய்‌; துச்சி-குச்சில்‌, 


3£தரித்தவர்கள்‌--கார்க்கி, எஸ்‌. எஸ்‌. போத்தையா] 


2. கிளி பறந்தது 


அவள்‌ பளர்த்த பச்சைக்கிளி, அவள்‌ கணவன்தான்‌. கூட்டை 
விட்டுத்‌ திறந்து வெளியே விட்டதும்‌ பச்சை மரத்திற்குப்‌ பறந்து 
செல்லும்‌ கிளியைப்‌ போல்‌ அவன்‌ வேறொருத்தியீடம்‌ “சென்று 
வீட்டான்‌. அவளுடைய பேச்சும்‌ அவனுடைய பதிலும்‌ 
"இப்பாடலில்‌ காணப்படுகின்றன. ்‌.்‌ ன்‌ 
கணவன்‌ : கிளியோ கரி பார்ப்பேன்‌ 
கிளி முநத்தை நான்‌ பார்ப்பேன்‌ 
$வத்துக்‌ கினி மார்த்ததுன்ன 
விலங்கடிர்சிப்‌ போட்டிடுவேள்‌. 
ராவி: 3வத்துக்‌ கிளி பார்த்தா என்ன 
விலங்கடிரசிப்‌ போட்டான்ன 
3நாழிக்‌ நஞ்சு ருமங்கொண்டு 
குதிர்‌ ரோடிகான்‌ போவேன்‌. 


732 தமிழ்‌ நாட்டூப்‌ பாமார்‌ பாடல்கள்‌ 


கணவன்‌ 2 ஆசைக்கினி வளர்ந்தேன்‌ 
அக்கரையில்‌ மேயவ்ட்டேன்‌ 
பாவி என்ன சோன்னா3லா 
பறந்திருர்‌?7 பர்சைக்கிளி! 


(சேர்த்தவர்‌ ஏஸ்‌. எஸ்‌. போத்தையா) 


ட 


0. வண்பர. வருசமா 7 


கடலை பயிராகி ஈல்ல பலன்‌ தர்தது, கணவன்‌ கடலை மூட்‌ 
டைககா வண்டியிலேற்றிக்கொண்டு சந்தைக்குப்‌ போனான்‌... 
போகும்போது கடலை ஈல்ல விலைக்குப்‌ போனால்‌ கடகம்‌ செய்து 
போடுவதாக மனைவியிடம்‌ சொன்னான்‌, போனவன்‌ ஒரு நாள்‌ 
மூழுதும்‌ திரும்பவில்லை, அவனோடு கூடப்போனவர்கள்‌ சந்தை 
"பிலிருந்து திரும்பி விட்டார்கள்‌. இரும்பியவர்களிடம்‌ ** என்‌ 
கணவர்‌ வரக்‌ கண்டீர்களா?” என்று கேட்கிறாள்‌. அவர்‌ 
கள்‌ ௮வளது பயத்தை அதிகமாக்குகிறதற்காக வண்டிக்கு 
ஆபத்து ஏற்பட்டது என்று சொல்லுகிறார்கள்‌: அவள்‌ பதை 
பதைத்துப்‌ போனாள்‌, அவர்கள்‌ இரிக்கிறார்கள்‌. அவள்‌ வெட்க. 
மடைந்து லீடு திரும்புகிறாள்‌, 


கணவன்‌ மனைவியிடம்‌ கூறுவது : 
"கடலை பீடி/1 வஷ்டி 
1. கடண்ணு போற வண்டி 
கட வீலயாஞுல்‌--உனக்கு 
கடயம்‌ நட்டிப்‌ போடறனே.. 


மனைவி வண்டிக்கா.ரார்களிடம்‌ கூறுவது : 
தேற்கந்த்‌ வண்டிந்காரா! 
திருநெல்வேல்‌ வியாபாரி 
என்‌ சாம்‌ வண்டி. 
எத்ரே வரக்‌ கரணியேவேோ ? 


ஐந்தாம்‌ புதி குடும்பப்‌. பிரச்சனை ள்‌ 789 
அரண்டிக்காரன்‌ பதில்‌ ; 
அர்சு ஒடிஞ்ச வண்டி 
ஆரக்கரல்‌ போன எண்டி 
பட்டை கழன்ற வண்டி. 
பட்டும்‌ நீட்டான்‌ உன்புருஷன்‌,. 


“3கரித்தவர்‌:-. எஸ்‌. எஸ்‌. போத்ைதையா]$ 


7. கப்பல்‌ சுவிழ்ந்தது 

கடற்கரையில்‌ செம்படவர்‌ குடிசைகள்‌, குடிசையிலிருந்து 
வளியே வந்து கடற்கரையில்‌ காத்திருக்கிறாள்‌ பரதவர்‌ மகள்‌ 
அவள்‌ கணவன்‌ கபப்ல்‌ சென்று பல நாட்களாயின. திரும்பி 
வரும்‌ நாள்‌ ஆடவிட்டது. நாள்தோறும்‌ அவள்‌ கடற்கரையில்‌ 
காத இருக்கிறாள்‌, அவன்‌ படகு திரும்பவில்லை. அவனைப்பற்,தீ 
அவள்‌ மனத்தில்‌ ஒரு சித்திரம்‌ எழுந்தது. அவன்‌ அவள்‌ காணாத 
தொலைவில்‌ இறங்கினாலும்‌ அங்கிருந்தே விலலடிப்பான்‌. அது 
தூத்துக்குடி, மூழுதும்‌ கேட்குமாம்‌, அவன்‌ வருகையைத்‌ தெரி 
விக்கும்‌ அவ்வொலி அவள்‌ பல நாட்கள்‌ எதீர்பார்த்து ஏங்கியும்‌ 
கேட்கவில்லை, கப்பல்‌ கவிழ்ந்து விட்டதோ என அவள்‌ பயப்படு 
'இறாள்‌. கப்பல்‌ கவிழ்ந்து விட்டால்‌ கடற்கரையில்‌ அவளுக்கு 
ஆசை ஏன்‌? அவளுக்கு நேரமாக விட்டது. இரவில்‌ அவன்‌ வந்‌ 
தால்‌ என்ன செய்வது? அவள்‌ தன்‌ வீட்டின்‌ அடையாளத்தைக்‌ 
காற்றினிடம்‌ சொல்லி வைக்கிறுள்‌, அவனுக்கு வீட்டின்‌ அடை 
யாளம்‌ தெரியும்‌, கலய நன்‌ பயத்தில்‌ காற்றிடம்‌ சேதி 

செல்கிறாள்‌, 


எல்லாரும்‌ உசடிலர்சர, 


தாதுருட்டும்‌, கண்ணுருட்டும்‌ / 
என்‌ சாமி உ௬லடிச்ரா, : 


தூத்துக்குடி தூள்‌ மறந்தும்‌? 


34. தமிழ்‌ நாட்டுப்‌ பாமரர்‌ பாடல்‌க௨” 


கப்பல்‌ வருநந்ண்ணு 
கடற்கரையே போயிருந்தேன்‌; 
கப்பல்‌ கவுந்தவுடன்‌ 
கடற்கரையில்‌ ஆசையில்‌ / 


“கெண்டை கோண்டு கால்‌ மறுத்த; 
கெழுறு கோண்டு வு போட்டு; 
அயிரை நோண்டு பேய்க்த்ருக்கும்‌; 
அதுதரனய்யா நம்ம வீடு, 


(3சிந்தவர்‌ எஸ்‌. எஸ்‌, போத்தையா 


8. எச்சரிம்கை 


கிராமப்‌ பெண்ஷனொருத்தியின்‌ கணவன்‌ அடுத்த தெருவி 
வள்ள ஒழு பெண்ணோ?, கூடா நட்பு கொண்டு வாழ்ூறான்‌.. 
அவன்‌ மனைவி ஊரார்‌ பழிச்சொல்லை அவனுக்கு எடுத்துக்‌ கூறி 
அப்பெண்ணின்‌ உறவினர்‌ ஜாடை மாடையாக அவன்‌ மீது பப 
இர்ததுக்‌ கொள்ள விரும்புவதையம்‌ சொல்லி வைக்கிறாள்‌, அவ 
மானத்திற்கு அஞ்சாதவன்‌, கொல்பட்டுச்‌ சாவதற்காவது அஞ்சட்‌ 
டும்‌ என்று: அவள்‌ பயம்போட்டு வைக்கிறாள்‌. அவள்‌ கணவணி 
௨ம்‌ பேசும்‌ பேச்சே இப்பாடல்‌, 


தேக்கம்‌ பலகை வெட்டி 
நெக்குப்‌ மாத்த .மக்சொதுக்கீ 
மச்ரக்குள்ளே நித்திரை போம்‌ 
மந்திரியே எந்த்ரிங்க 7 


சாப்பீட்டுக்‌ கைகழுவி. 
சகுனம்‌. பார்ந்து வழீ௩டந்து 
போருரே: என்‌ பிறவி 

பொழு. தடஞ்ச நேரந்திலே 7 
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சதென்னஙிமடகலையே 
நேன்வடியும்‌ மெந்தையீலே 
£ன்னன்‌ கோடங்கையீலை 
மந்தொருந்த்‌ சாயலாமோ ? 


தெற்குத்‌ தெருவீலேயோ 
தேத லேநப்‌ பொட்டுக்காரா? 
வடக்குத்‌ தெரப்பிள்ளயாலே 
எகை மோரம்‌ வந்துரும்‌! 


௩3 ச. 


கீழ்த்‌ தெருவிலே3யா 
கீனிஐக்தர்‌ ரேக்‌ 01௮ல்‌ 
ருந்தணுமீண்ணு சொல்ல்‌ 
கூடி மாடிப்‌ பப௬ருங்க/ 
மாவு உருண்டை பேரல 
மணியுருண்டை இங்கருக்க? 
சாணியுருண்டைக்காக 
சாம வழி மோகலாமோ ? 


[தேதவேதஙப்‌ பொட்டு--என்னவென்று விளங்கவில்லை. பிள்ளை-பெண்‌ 


இது நெல்லை மாவட்ட வழக்கு,] 
[சேகரித்தவர்‌--எஸ்‌. எஸ்‌. போத்தையாந 





[ன 
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ஆரும்‌ பகுதி 
கரும்‌ நாடும்‌ 
நம்‌ ஊர--உச்சிநத்தம்‌ 
நம்‌ ஊர--சின்னரங்கம்‌ 
மழை வாராதோ ? 
மேகம்‌ போல்‌ வண்டி 
தண்ணீர்‌ 
வெள்ளைக்காரன்‌ 


மாண்டாரே மகாராஜா 


ரீ, நம்‌ துன 7 
தத சநத சயம்‌ 


தன்சொந்த ஊரைப்‌ ப.ப்‌.ரி பெருமைப்படாதவர்கள்‌ யாருமே 
இல்லை. உச்சிெத்தம்‌ முதுகுளத்துரர்‌ அருகிலுள்ள ஓர்‌ இற்றார்‌. 
அதன்‌ பெருமையைப்‌ பற்றி சர்க்காரர்கள்‌ பாடுகிறார்கள்‌. மூக 
லில்‌ ஊரிலுள்ள தெய்வங்களின்‌ பெருமையைப்‌ போற்றுகிறார்கள்‌... 
பின்பு ஊரின்‌ நீர்‌ வளத்தைப்‌ புகழ்கிறார்கள்‌, வறட்சியான ஊரில்‌ 
பெண்‌ கொடுப்பதற்கு பெண்ணின்‌ பெற்றோர்கள்‌ பயப்படுவார்கள்‌, 
ஏனென்றால்‌, தாங்கள்‌ அருமையாக வளர்த்த பெண்தானே குடம்‌ 
தூக்கி அவஸ்தைப்பட வேண்டும்‌ என்று அவர்கள்‌ நினைப்பார்‌ 
கள்‌, ஆனால்‌ இவ்வூரில்‌ ஊருக்கு அருகிலேயே நீர்‌ நிறைந்த குளம்‌ 
இருப்பதால்‌ பயமில்லாமல்‌ பெண்‌ கொடுக்கலாமாம்‌, 


அஞ்சு புளியாரம்‌, 
அதுல இரு ஆலமரம்‌, 
அத$ல குட இருப்மா 
அத்தாரி உமையம்மாள்‌. 


வட்ட்‌: லட்டர்‌ சந்நீதியாந்‌ 

விடக்கம்‌ மார்த்ந: ஐயாம்‌: 
க்ழக்கு பார்த்த சுருப்பசாறி2 
கேட்ட வரந்தான்‌ கொடுப்பார்‌ 
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கரையி$ல ௩ழுக பரம்‌ 

கரையின்‌ கீழ்‌ பரரனம்டம்‌ 

பெரியலுக நான்ரயிலே 

யர்‌ போல உர்ரிநத்தம்‌. 
ஊஜரச்‌ சந்த்‌ உப்புத்‌ நண்ணீச 
ஒரு கிணறு நல்ல நண்ஷீர்‌ 
தேங்காய்த்‌ நண்ணீர்‌ உர்சிநந்தம்‌ 
நேடி வாங்க வாக்கப்பட? 

ஊருண்ணா நம்ம ஊரு 

உலகமிண்ணு ரா3ஈஸ்வரம்‌ 

பேர்‌ பரவ உ.77ந்நம்‌ 

பெரண்டடிக்கும்‌ நலுங்குத்‌ நண்ணீம்‌. 
அத்திமரம்‌ இந்தியீ$ல 
யரகுடைய சாலல்‌ கட்டோ ? 
சேதுபதித்‌ துரைகளடன்‌ 
சேர்ந்தவர்கள்‌ சாலல்கட்டு, 

[குறிப்பு : வாக்கப்பட--வாழ்க்கைப்பட; பெரண்டடிக்‌ 
கும....புரண்டு அடிக்கும்‌.] 


[சேகரித்தவர்‌ எஸ்‌. எஸ்‌. பேோத்தையா] 


22. நம்‌ ளர்‌ 
சின்ன ரங்கம்‌ 
சின்ன ரங்கம்‌ என்ற ஊரின்‌ பெருமையைப்‌ பற்றி ஊர்க்கா 
ர்கள்‌ பாடுவது, ப 
அஞ்சு கிணற்றுத்‌ நண்ணி, 
அறைக்‌. கீணறு உப்புத்‌ தண்ணி, 
தேங்காய்த்‌ நண்ணி வாதல்‌ ஐகர்‌, 
தெருவழகு போதாதா ? 
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கெட்டு கேட்டா வேப்பமரம்‌ 
நேருங்கியிருக்கும்‌ ஒட்டுவட்டம்‌, 
தாசில்நார்‌ வந்திறங்கும்‌ 
சரியான சீன்னரங்கம்‌ 1 


இத்த மரந்‌ தெரியும்‌ 
உள்ளிதமாய்‌: ஊர்‌ தேரீயும்‌ 
சுண்ணாம்புக்‌ குறி தெரியும்‌ 
சொகுசான சீன்னரங்கம்‌! 


8. மழை வாராதோ 


பருவ மழைதான்‌ உ[௮ுத்‌ தொழிலின்‌ உயிர்‌, பருவமழை 
தப்பிவிட்டால்‌ உழவர்களின்‌ வாழ்கீகை சரழிந்துவிடும்‌, இப்பாடல்‌ 
நன்செய்‌ நில உழவர்களும்‌, புன்செ:ப்‌ நில உழவர்களும்‌ மழை 
பொய்த்த காலத்இுல்‌ படும்‌ கவலைக&£ வெளியிடுகிறது, மழை 
வாராதோ என்ற ஏக்கத்தை இப்பாடல்‌ வெளியிடுகிறது, 


பெண்கள்‌ : 


ஆத்ந்ல ஊந்துத்‌ நோண்டி, 

அழநர்‌ சம்மா நாந்துப்பாள்‌, 
ஆத்நுத்‌ நண்ணரை வந்த வந்த, 
அழருர்‌ ரம்பா வாடுத்ல்லோ 1 


ரர்மா வீளயுமிண்ணு, 
ச்ந்நோவு மாயிருந்நேன்‌, 
சண்டாளன்‌ பஞ்சம்‌ வந்து 
சாவியாக்கிப்‌ போட்டிருச்ரி ! 


மரை3$யோ வருரதிண்ணு, 
வாங்க வைச்3ன்‌ சும்புவிரை; 
விந்த மழை மோயிகுச்சே. 
வடமதுரைக்‌ காளியம்மா !. 
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வந்த மழையை கம்பி, 
ஈந்தச்‌ சம்பூர கெல்‌ மாவி, 
வந்த மழை போரநதையா 
வயக்காட்டுக்‌ கன்னி மா]! 
இந்த மழையை நம்ம 
இருந்த கம்மை நரன்‌ வீதை137ன்‌; 
வந்த மழை மோயிரு7 37 
மந்தையம்மா நீ ரரட்ரி? 
மாசி மழை பேய்யாதோ ?. 
மலையில்‌ வெள்ளம்‌ சாயரதநே ட ? 
ஏந்து மீனு ஏரோ? 
எங்கள்‌ பஞ்சம்‌ தரா3தர? 
(சேகரித்வர்‌: எஸ்‌. எஸ்‌. போத்தையா) 
[காளி வடக்காட்டுக்‌ கன்னி, பந்தையம்மா இவர்கள்‌ செழிப்‌ 
ஐபக்‌ கொடுக்கும்‌ பெண்‌ தெய்வங்கள்‌ [ - 


ட்‌ மு இ ௪ 
4, மேசூம்போல்‌ வண்ட 
மேல்மாந்தை ஒட்டப்பிடாரம்‌ அருகிலுள்ளதோர்‌ களர்‌, 
அங்கக கட்டபொம்மன்‌ இனத்தவர்‌ செல்வாக்குடன்‌ வாழ்கின்‌ 
றனர்‌. அவர்கள்‌ பக்கத்து ஊர்களுக்குச்‌ பென்‌ பவரும்‌ விமரிசை 
இப்பாடலில்‌ வருணிக்கப்படுகிறது. 
பர்சை வண்டி,நல்‌ வண்டி 
பார்வைக்கு ஏத்த வண்டி, 
மேகம்‌ போல்‌ வந்திறங்கும்‌ 
மேல்‌ மாந்தைர்‌ சாமி வண்டி, 


வண்டி நெரு நெருங்க, 

-வரங்காச்‌ சந்தம்‌ இடி முழங்க 
.. சரலை சர சரங்க, 

-ஈமுத்தீரம்‌ போல்‌ வந்தீறங்க 


௨ 
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முன்னூறு வண்டியிலே 

முநல்‌ வண்டி சாமீ வண்டி 

சாமி எண்டர்‌. நடையாளம்‌ 

1வலாத்துப்‌ பாட்ட வண்டி, 
மன்னாறு வண்டியில 
முநல்‌ வண்டி சாமி வண்டி 
71மி எண்டிக்‌ கடையாளம்‌ 
ரந்தனப்‌ போர்க்‌ காள 


(3சதரித்தவர்‌ :-- எஸ்‌. எஸ்‌. மபோத்தையாந்‌ 


2. தண்ணீர்‌ 
கரிசல்‌ காட்டில்‌ கூடிக்சவும்‌, பாசனத்திற்கும்‌. தண்ணீர்‌ 
இடைப்பது அருமை, ஓர ஊரில்‌ ஓரே ஒரு. குடிதண்ணீர்க 
இணறுதான்‌ இருக்கும்‌. அக்கிணற்றில்‌ ஓஒணுனோ, தவளையோ 
செத்து நாற்றமடித்துவீட்டால்‌ கிராம மக்கள்‌ குடி.தண்ணீருக்கு 
வெகு தூரம்‌ அலைய கேறிடம்‌. இத்தகைய கஷ்டத்தை முதல்‌ 
பாட்டு வருணிக்கிறது. வறண்ட கரிசல்‌ காட்டில்‌ சில வருஷங்‌ 
களுக்கு ஒருமுறை ஏரி நீரம்பும்‌, ஏரி நிரம்பினால்‌ மக்கள்‌ உள்ள 
மம்‌ ம௫ழ்ச்சியால்‌ நிரம்பும்‌, வருங்காலத்தில்‌ கம்பும்‌, சோளமும்‌, 
பருத்தியும்‌ விளந்து பலன்‌ தருமல்லவா? ஏரி கிறைந்ததைக்‌ கண்டு. 
ம௫ழ்ச்சியோ( * அதனைப்‌ போற்றிப்‌ புகழுவது இரண்டாவது 
வாட்டு, 
நாறும்‌ தண்ணீர்‌ : 
ஓந்தக்‌ கீணத்துத்‌ நண்ணீ? 
ஓந்தான்‌ சேந்து நாறும்‌ நண்ணி; 
பத்துக்‌ நிணந்துத்‌ நண்ணி/ 
பாண்டிய ராரா மேல்‌ மாந்தை! 
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ஏரியில்‌ நீர்‌? 
பேரிய குளத்துக்‌ கம்மா? 
பேர்‌ போன சின்னக்‌ கம்மா; 
வயக்‌ நாட்டைப்‌ பார்த்தவுடன்‌; 
வர்ணக்கிளி ேஞ்சடையும்‌ ? 
(சேகர நவ!/ எஸ்‌. எஸ்‌. போத்தைய] 


6. வெள்ளைக்காரன்‌ 


சாயக்கர்‌ ஆட்டி முடிந்தபின்‌ ஆற்காட்டு ஈவாபுகள்‌ தமிழ்‌ 

நாட்டைச்‌ கைப்பற்றிக்‌ கொண்டார்கள்‌. அனால்‌. அவர்களி 
டையே பதவிப்‌ போட்டி. மூற்பட்டதால்‌ மாடு இபண்டுபட்டது. 
இப்பதவிப்‌ போட்டியில்‌ வெள்ளைக்காரர்கள்‌ முகம்மதலி பக்கம்‌ 
சேர்க்து கொண்டார்கள்‌. அவனிடமிருந்து தமிழ்‌ நாட்டின்‌ வர 
வருலிக்கும்‌ உரிமையைப்‌ பெற்றனர்‌, படிப்படியாக எல்லா 
அரசியல்‌ அதிகொரங்களையும்‌ அவர்கள்‌ . கைப ற்‌ ்‌மீக்கொண்டார்கள்‌. 
தமீழ்காட்டு மக்களின்‌ வாழ்க்கையில்‌ அவர்கள்‌ எல்லாத்‌ துறைகள்‌ 
லும்‌ தலையிட்டனர்‌. இத்தலையிட்டைச்‌ கேலி செய்வதே இப்பாடல்‌ 
ஊரில்‌ - எவனோ வெள்ளரிக்காயத்‌ தோட்டம்போட, வெள்ளரிக்‌ 
காய்‌ காய்த்தபின்‌ ௮தை என்ன விலைக்கு விற்க வேண்டுமென்று 
வெள்ளைக்காரன்‌ காகிதம்‌ போட்டானாம்‌, இது அவர்கள்‌ 
மக்களின்‌ வாழ்வில்‌ தலையிட்டு எல்லாத்‌ துறைகளிலும்‌ ஆக்கம்‌ 
பெற முயல்வதை மக்கள்‌ விரும்பவில்லை என்பதைக்‌ காட்டுகிறது. 

ஊரான்‌ ஊரான்‌ தோட்டத்திலே 

இருந்தன்‌ போட்டானும்‌ வெள்ளிரிக்காய்‌ 

காசுக்கு ரெண்டாக விற்கச்‌ சொல்ல்‌ 

காக்தம்‌ போட்டாலும்‌ வெள்ளைக்காரன்‌. 


7. மாண்டாரே முகாரரசர 
இராம மக்கள்‌ நன்றி மறப்பவர்களல்ல, 
** ினைத்துனை நன்றி சேய்யினும்‌ 
பனைத்‌ துணையாகக்‌ கொள்வர்‌ பயன்‌ தேரிவார்‌”* 
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இது வள்ளுவர்‌ வாக்கு, பொட்டை நாழி போட்டு அளக்கா 
மல்‌ பூவரசங்‌ கொப்பினால்‌ ஈல்ல மரக்கால்‌ உண்டு பண்ணினாராம்‌ 
எட்டையபுரம்‌ மகாராசா, அவர்‌ இறந்து போனபோது ௨ முவா்‌ 
சள்‌ பாடிய இரங்கற்‌ பாவே இப்பாடல்‌, 


கார்த்த்தை மாந்தையிலே 
கடலைக்‌ களை கட்டயிலை 
மார்கழி மாந்தையிலே 

மாண்டாரே மகாராஜா. 


யார்‌ வந்தாலும்‌ கூப்பிட்டாலும்‌ 
போக மாட்டார்‌ மகாராசா 
யமன்‌ வந்து கூர்பிட்டதும்‌ 
ஏறிவிட்டார்‌ பூந்‌ நேரில்‌, 


பூவரரங்‌ கப்பு வெட்டி 

புது மரக்கால்‌ உண்டு பண்ணி 
நீத்த நீத்தம்‌ படியளக்கும்‌ 
வள்ளத்தையா மகாராசா, 


ஆடு அழுக! மாடு அழுக 1 
ஆயிரம்‌ சனம்‌ அழுக, 
பட்டந்து யான யெல்லாம்‌ 
பாதையிலே நீன்றமுக. 


[்‌ குறீப்பு--இப்பாடல்‌ கோவில்பட்டி. வட்டாரத்தில்‌ பாடப்‌ 
படுறது, எட்டையபுரம்‌, சோவில்பட்டிக்‌ கருகல்‌ இருப்பதால்‌ 
இப்பாடல்‌ அங்கு பாடப்படுவதல்‌ வியப்பெதுவும்‌ இல்லை, ஆனால்‌ 
இருநெல்வேலிக்‌ கருகல்‌ உள்ள நன்செய்‌ நிலச்‌ சிற்றூர்களிலும்‌ 
இப்பாடல்‌ பாடப்படுகிறது, அதுதான்‌ வீயப்புக்குரியது. ஏன்‌£ 
அவர்‌. தன்னுடைய சமஸ்தான த்தில்‌ கள்ள மரக்காலைப்‌ போக்கி 
கல்ல மரக்கால்‌ உண்டுபண்ணிய செய்தி வெளியிலும்‌ பரவிற்று, 

10 


ச்ச ப தமிழ்காட்டுப்‌ பாமரர்‌ பாடல்கள்‌ 


க்‌ மரக்காலால்‌ குறைந்த கூலியெற்று ஏமாற்றப்பட்ட உழவர்‌ 
கன்‌, தங்களுக்குக்‌ கிடைக்கா விட்டா லும்‌ எட்டையபரம்‌ உழவர்‌ 
றத கிடைத்த லாபத தை வரவேற்றுர்கள்‌, அதன்‌ விமா 
- வரகத்தான்‌ .எட்டையபுரத்துக்கு வெகு தூரத்துக்‌ கப்பாலும்‌ 
"உள்ள இடங்களில்‌ இப்பாடல்கள்‌ பாடப்படுகின்றன. சேகரித்த . 
வர்‌ உஸ்‌, எஸ்‌, போத்தையா, இதே பாடலில்‌ கடைசி நான்கடி 
கள்‌ தவீர மற்றவை தருவைக்கருகில்‌ பாடப்படுவதாக டாக்டர்‌ 
9, ஆர்‌. சந்திரன்‌ கூறுகிறார்‌, ] 


ர்தழ5--௮1ம கோவில்பட்டி. வட்டார வழக்கு, ] 
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ன 
ஜ்‌ 


ஏழாம்‌ பகுதி 
பல்‌ சுவை 
பாட்டுக்கு எதிர்ப்‌ பாட்டு, 
சிறு பயல்‌, 
வண்ணாத்தி. 
மர்மன்‌ வந்த மீவளை. 
கால மாறுதல்‌. 
ஊர்க்குருவி. 
ரரோப்பிளேன்‌ ! 
சேவற்கட்டு. 


ரயில்‌ வண்டி, 


.. பாட்டுக்காரன்‌. 


7. பாராட்டுக்கு எதிர்ப்பாட்டு. 

பருத்தி பொறுக்கெ களைத்த பெண்கள்‌ கணழற்றங்கரை ௨௬ 
இல்‌ மர நிழலில்‌ உட்கார்ந்திருக்கிறார்கள்‌, பாட்டு, களைப்புக்‌ 
கற்ற மருந்தாகிறது, வேடிக்கையாக ஒருத்தியை ஒருத்தி. 
ஏசத்‌ தெ £டங்குகிறுள்‌) இதை ஏசல்‌ என்று கூ ஹுவார்கள்‌/ இலக்‌ 
இயத்தில்‌ பள்ளுப்‌ பாட்டில்‌ இவ்வகையான பாடல்கள்‌ ஓர்‌ உறுப்‌ 
பாச அமைந்துள்ளன. இ து பள்ளுப்பாட்டின்‌ முக்கிய உறுப்பாக 
இருப்பதால்‌ பள்ளுப்‌ பாட்டி$3௧ பள்ளேசல்‌ என்ற மறு பெயரும்‌ 
உண்டு. ஏசலில்‌ பெண்கள்‌ இகலி) வதை இப்பாட்டில்‌ கேளுங்கள்‌... 


இருத்தி? மர்ந்த கலவரணி 
மாவிடிக்கும்‌ நந்நதாணி 
௬ரக்கர நலவாணி 
செொல்லிவாடி உம்மாட்டை, 


மற்றொருத்தி: ஒடுய்பு நந்தி, நடப்பு நக்கி. 
ஒடுப்பங்கரைர்‌ சாம்பல்‌ நக்கி 
பருப்பும்‌ பல்தை ஈந்கி 
பாடிவாடி உம்ப ட்டை. 


இருத்தி: தந்தத்‌ நஸரி பெறந்க்‌ 
தடைகடைக்ரு நல்‌ பொறுக்கி 
பீத்தல்‌ தணி பொறக் 
ஜீத்தா தேடி உம்பாட்டை 


ட்‌ 


்‌) 


ரப 


மற்றொருத்தி : 


எட 
அம்‌ 


ருத்‌ 


மற்றொருத்தி 2 


மற்ஜொருத்தி : 


8 ப 


தமிழ்நாட்டுப்‌ பாமரர்‌ பாடல்கள்‌ 


எண்ணேந்‌ தளயரக்‌ 
எழுத்தரஷர்‌ மூக்கு ம 
சுரக்கரந்‌ நலயழந்‌ 
சொல்ல்‌ வாடி உர்பாட்டை 


நரழ்‌ பநரிரி 

நாநாழ்‌ பர17/7 

மூனி வரதரிர 
ரூடிவை உர்பாட்டை. 


ஒரு மாட்டுப்‌ படி வள 
உத்தாத்து பிரனவ?ல 
மானு கினி வம்‌ நற்‌? 
மாண்டு நப்ப। ரயி 1ல/ 


இந்தப்‌ பாட்டுப்‌ படிய3ந 7 
எனக்கு வெக்மமாயிரந்ரு 

ரக்‌ கு$ந்கை வாங்ந்ந்‌ தாரோன்‌ 
சொல்லாமல்‌ ஒருப் பாடு. 


பாட்டுக்குப்‌ பாட்டடிப் பன்‌ 
பாட்டையாவைதந்‌ நேம மடிப்பேன்‌ 
எத்ரீப்‌ பாட்டுப்‌ படிப்ப 

எணி வைப்‌ பல்வுடைப்‌ 3ம்‌, 


பாட்டுப்‌ பாட்டடப்பபன்‌ 

பத்ல்‌ பாட்டு நான்‌ படிப்‌3பன்‌ 

எதீரிப்‌ பட்டுப்‌ படியாட்டா 

ஏரை வை! பப்‌ பல்வுடைப்‌ ப்பன்‌. 
கடலாடிர்‌ மையி?ல 
சசுக்‌ கொரு விளக்கு மாறு 
ஏதீர்ப்பரட்டுப்‌ படிய। வீட்டால்‌ 
எடுப்பனடி விளக்கு மாந்தை, 


ஏழாம்‌ பகுதி-பல்‌ சுவை அம்‌ 


ல 


பாட்டுந்நுப்‌ பாட்டடிப்பேன்‌ 
பாட்டஞரைந்‌ நோக்நடிப்பேன்‌ 
எத்ரிப்பாட்டுப்‌ படிக்கள்ஞு 
ஏணி மைப்‌ பல்லுடைப்பேன்‌, 
[சேகரித்தவர்‌ --எஸ்‌. எஸ்‌. போத்தையா] 


மற்றொருத்தி 


௮. சிறு பயல்‌ 


தனக்கு மூத்தவளான மாமன்‌ மகளை அத்தை மகள்‌ கேலி 
செய்கிறான்‌, அவள்‌ அவனைப்‌ ப.தலுக்குக்‌ கேலி செய்கிறாள்‌, இக்‌ 
கேலிப்‌ போட்டியே இப்‌ பாடல்கள்‌, 
ஆண்‌ ; ஏலந்தம்‌ பரம்‌ போல 
எனக்கு முக்ன போறவளே 
கோழந்நைப்‌ பய நான்‌ வாரேன்‌ 
கோரண்டணைக்க வல்லமையா ? 
பெண்‌ ;: மண்ணு ரர % அறிவ 
11ரத்து ருரி நீ அறி? 
பெண்ணு குரி நீ அறிவே 
போ1. 1 சீறுபய 2! 


|[97த[ந்தவர்‌:. எஸ்‌. எஸ்‌. போத்தையா] 


28. வண்ணாத்தி 
ஜெள்்‌கர கொண்டு வந்த வண்ணாத்தியிடம்‌ வேண்டாத 
பேச்சுக்‌ கொடுக்கிறான்‌ ஒரு இனாளுன்‌, அவள்‌ அவன்‌ மன அழுகீ 
கைக குறிப்பிட்டு வெள்ளாவி வைத்தாலும்‌ போகாத அழுக்கு 
அது என்று! சூடு கொடுக்கிறாள்‌, 
அவன்‌? ரீன்னஞ்‌ றிய பீள்ள 
(ந்‌ வைநண்டத்து வண்ணாம்‌ மீள்ள 
நரன்‌ போட்ட பட்டு லேஞ்சு 
நய நயமாய்‌ வெளுந்தி ருந்தே, 


02. தமிழ்‌ நாட்டுப்‌ பாமரர்‌ பாடல்கள்‌ 


வண்ணாத்தி: "வெளுத்து வேளுத்தும்‌ மார்த்தேன்‌ 
வெள்ளாவி வைர்சுப்‌ பார்த்தேன்‌ 
நுரரு முகம்‌ மர்த்தியளோ 1 
அழுக்கு முற்றும்‌ மோவதில்லை, 





4, மாமன்‌ வநீத வேளை 


- ஊரிலே தேர்த்‌ திருவிழா, பக்கத்துக கிராமத்திலிரு£து 
இளைஞஜொருவன்‌ தனது சகோதரியையும்‌, அவளது குழக்தை 
களையும்‌ பார்க்க வருகிறான்‌. அவன்‌ அக்கா வீட்டை. யடைந்ததும்‌ 
வாசலில்‌ அவளுடைய குழந்தை அவனை வரவேற்கிறது, மாமா 
வைக்‌ சண்ட மஒழ்ச்சியில்‌ ௮.து ஒரு நீண்ட வரவேற்புரை நிகழ்த்து 
,இறது, அக்குழந்தையின்‌ பேச்சே இப்பாடலாக அமைகிறது, 


வாங்க மாமா, வாங்க; 
நீங்கவந்த வேள்‌ 
கழ்பஞ்‌ சோறு 

கர வாட்டுக்‌ குழம்பு 1 


தீன்னுபாருங்க மரமா 
தேரு பார்க்கப்‌ போவோம்‌ 
கரசுதரங்க மாமர 
கடலை வாங்கீத்‌ தின்போம்‌. 
[சேகரித்தவர்‌ : எஸ்‌. எஸ்‌. யோத்தையா$ 


2. கால மரறுதல்‌ 


ஒரு ஜமீன்‌ கிராமம்‌. ஓரு கி3வன்‌ தன்‌ ஆயுள்‌ காலத்தில்‌ 
இராமத்தில்‌ நடந்த மாறுதலை எண்ணிப்‌ பார்த்தான்‌, இரண்டு 
பஞ்சங்கள்‌ வந்தன, காரில்‌ பலர்‌ மலைத்‌ தோட்டங்களுக்குச்‌ 
சென்றுவிட்டனர்‌. நிலமுடையவர்கள்‌ நிலங்களை வீற்றனர்‌. தங்க 
நகையுடையவரீகள்‌ அவற்றை விற்றனர்‌. உழைப்போர்‌ வாழ்க்கை 
முன்னிலும்‌ மோசமாரயிற்று, ஆனால்‌ இவ்வளவு மாறுதல்களிலும்‌ 
சுகமாக வாழ்ந்தவர்‌ ஒருவர்‌ உண்டு, அவரைப்‌ பஞ்சம்‌ பாக்க 


ஏழாம்‌ பகுதி--பல்‌ சுவை 12272. 


வில்லை, கழவனுடைய இளமைக்‌ காலத்தில்‌ பெரிய ஜமீன்தார்‌ 
வாழ்நீ திருந்தார்‌. அவர்‌ பேய்கீ குதிரைமேல்‌ சவாரி செய்தார்‌, 
அவருடைய மகன்‌ இப்பொழுது ஜமீன்தார்‌, இவர்‌ பெரிய காரில்‌ 
சவாரி செய்கிறார்‌. பஞ்ச காலத்தில்‌ உழவர்கள்‌ விற்ற நிலமெல்‌ 
லாம்‌. இன்று இவருக்குச்‌ சொந்தம்‌, காலம்‌ மாறித்தான்வீட்டது. 
ஏழையை மேலும்‌ எஏனழயாக்கிவிட்டது, பணமுள்ளவனை 
மேலும்‌ பணமுள்ளவனாக்கி விட்டது. கால மாறுதலின்‌ ஒரு 
அம்சத்தைக்‌ குறிப்பிட்டு இப்பாடல்‌ இராமப்புறத்தில்‌ ஏற்பட்ட 
மாறுதல்கள்‌ முழுவதையும்‌ சுட்டிக்‌ காட்டுகிறது. 

பேரிய துரை காலத்திலே 

பேய்க்‌ குந்ரை சவாரி; 

சின்னத்‌ துரை காலந்திலே 

சிம்மம்‌ போ3ல 3மோட்டார்‌. ட 

[சேகமித்தவர்‌.- எஸ்‌, எஸ்‌. போதீதையா] 


உல்‌ 
6. அளர்க்குருவி 
வெகு நேரடாகத்‌ தாய்ப்‌ பறவையைக்‌ காணவில்லை, சிறிய 
குஞ்சு பெரிய குஞ்ரினிடம்‌ அம்மா எங்கே போஸாள்‌ ₹ என்று கேட்‌. 
இறது, பெரிய குஞ்சு ௮ம்மாவுக்கு என்ன நிகழ்நீ இருக்கும்‌ என. 
தான்‌ நினைக்கிறதோ அதனைச்‌ சொல்லுகிறது. . 
தங்கை : அத்தா அக்கா ஊர்ந்நருவி 
ஆந்தா எங்க பானு? 

அக்காள்‌ : பரவர்‌ வலயி?ல 

பட்டிருப்பாள்‌ இநைரம்‌! 

வெள்ளிக்‌ கோல்‌ நட்டி? 

விலையிரப்பாள்‌ இந்நேரம்‌ 1 

தூரிவாள்‌ மனயீ?ல 

அரீந்திருப்பாள்‌ இந்தேரம்‌! 

நய வனச்‌ ரட்டியீ3ல 

தோத்ர்சிகுப்பாள்‌ இந்தேரம்‌! 


424 தமிழ்‌ மாட்டுப்‌ பாமரர்‌ பாடல்கள்‌ 


அன்னத்தைக்‌ 83 வைர 
ஆந்தாலை மேல வை 
எர்சுப்‌ பய மந்நகளொல்லா 
பீரிரப்‌ பீர்சத்‌ நீம்பாக, 


[சேகா்ந்றவார்‌:; எல்‌ எஸ்‌. போத்தையா] 


7. ஏரோப்பிலோன்‌ 


முதியவர்கள்‌ ரர்‌ ஆதல்‌. போடி பப்ட்பும்‌.. இழுக்கிறார்கள்‌. 

இளைஞர்கள்‌ வயல்வெரிக்குமச்‌ பென்‌ அிட்டாார்மள்‌, ஆகாயத்தில்‌ 
ஓரு இரைச்சல்‌ கேட்டது. இெெஙன்‌ தஃ்ிமிர்ந்து. பார்த்தான்‌. 
ஒரு விமானம்‌ பறந்து 2. ஆனர்‌ சச்டல வரியிட _ம்‌ அதைப்‌ பற்றி 
அவன்‌ வியப்போடு பேச முன்‌, 2 க்ய்தீதி பம்‌ பாட்டியும்‌ குழை 
களிடம்‌ பழங்காலத்தைப்‌ பற்றிப்‌ பரை மயாகப்‌ பேசுவதுண்‌ூ, 
சிற்ிலை வேளைகளில்‌ தற்கால கவியாங்கவ்ாம்‌ கி செயலும்‌ பேவ 
துண்டு, பாட்டியைக்‌ கேலிெ.ப்யத்‌ னக்கு ஓரு வாயப்புக. 
கிடைத்ததென்றெண்ண்‌ பேத்தி, உன்‌ பாட்டன்‌, பூட்டன்‌ நாளை 
யிலே பறவைக்‌ கப்பல்‌ பார்த்திய 1" என்று கட்டுறாள்‌, பேத்தி 
யின்‌ கேலி பாட்டிக்குக்‌ முத்தலா. வா இ க்கும்‌, தாத்தா, பாட்டி 
ஆகிய இருவாது மூகங்கரரைம்‌ மலர்‌ ப்ன்று., 
இழவன்‌ கிழவியிடம்‌ கூறு 2 

பரரடி ஏரரப்பீி3வம்‌! 

பறந்துதடி அந்தரந்றல்‌ 

காலும்ல்ல, ர 

காற்றய்ப்‌ பறக் நடி! 


பேத்த பாட்டியீடம்‌ கூறுவது : 
ஏவிளா, பந்தய, 
ஏரேப்பினேன்‌ பார்ந்திய।! 


பாட்டன்‌ பூட்டன்‌ நகாயி?ல 
பறவைநம்‌ கப்பல்‌ பார்த்ற்மா! 


ஏழாம்‌ பகுதி-பல்‌ சுவை 1௦2. 


ரரநப்‌ போற காளயிீ ல 
பறலைக்‌ கப்பல்‌ பார்ந்த்யா! 
ரரநப்‌ போற நாளையில 


78. 


ரைந்கிளேறிப்‌ பார்த்த்யா. 


சி 


[சேகாத்தவ்‌ £ எஸ்‌, எண்‌. யபோத்தையா]. 
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6. சேவற்‌ கட்டு 


கிராமத்தில்‌ வி.ராக்களின்போது சேவ ற்கட்டு, மஞ்சு வீரு, 
போன்ற சண்டைப்‌ பந்தயங்கள்‌ நடத்துவார்கள்‌. விளையாட்டும்‌ 
பொழுது போச்காக ஆரம்பிக்கும்‌ இச்சண்டைப்‌ பந்தயங்கள்‌ 
ஊரையே கலக்கும்‌, கட்சிப்‌ போர்களாகவும்‌ முற்றி விடுவ 
துண்டு, ஒரு சாவற்‌ கட்டுப்‌ பர்தயத்தை ஒரு பெண்‌ பார்த்துக்‌ 
கொண்டிருக்கறுள்‌. மரத்தடியில்‌ இழு சேவல்கள்‌ மூட்டிமோதிச்‌ 
சண்டையீடுகின்றன. அவற்றில்‌ ஒன்று அவளது காதலனது. 
சேவல்‌, அவளையும்‌ அவள்‌ பார்க்கிறாள்‌, அவன்‌ தனது சேவலை. 
உற்சாகப்படுத் தக்‌ கொண்டிருக்கிறான்‌. ஈட்டிக்‌ கம்பைத்‌ தரை 
யில்‌ குத்தித்‌ தனது சேவலை, “போ, போ என்று முடுக்குகிறான்‌. 
அவன து அழகைக்‌ கன்டு அவள்‌ சொக்இ நீற்கிறாள்‌. சேவற்கட்டு' 
மூடிந்து விட்டது. அவள்‌ பக்கத்திலிருக்கும்‌ தன்‌ ஊர்‌ இரும்பு 
இருள்‌, அவனும்‌ வருவானென்று ஊரெல்லைக்கு வெளியே காத்‌ 
இருக்‌கறாள்‌. இதற்கிடையே ஊர்‌ நாய்கள்‌ குரைக்க ஆரம்பிக்‌ 
இன்றன. நாப குரைக்கும்‌ சத்தம்‌ கேட்டு இராமவாசிகள்‌ 
வெளீயே வரு றார்கள்‌, அவள்‌ வீடு நோக்கிப்‌ போக வேண்டி 
யதுதான்‌. ௮ஙனை இன்று பார்க்க முடியாது. அவளுக்கு நாய்‌ 
களின்‌ மீது கோபம்‌ கோபமாக வருகிறது. அவை காதலர்‌ சந்திப்‌ 
பைக்‌ கெடுத்துவீட்டன அல்லவா? நாய்கள்‌. மேல்‌ தோன்றிய 
கோபம்‌ ஊர்மேலும்‌ பாய்கிறது, எல்லா ஊர்களிலும்‌ எருதுள்‌ 
சண்டை, சேவற்‌ சண்டை உண்டு. அதையெல்லாம்‌ ஈடத்து 
வதற்கு நாதியற்ற இந்த ௯ ரில்‌ நாய்ச்‌ சண்டை தான உண்டு 
என்று நாய்களையும்‌ ஊரையும்‌ திட்டிக்‌ கொண்டே அவள்‌ வீடு 


போய்ச்‌ சேருகிரள்‌, 


பது தமிழ்‌ நாட்டுப்‌ பாமரர்‌ பாடல்கள்‌ 


ஏழு புலிய மரம்‌ 
எதுக்க ரெண்டு பூந்த மரம்‌ 


பூத்த மரத்தடியில்‌ 
பேரர்‌ வீரயன்‌ ராவல்‌ ஈட்டு. 


சாவல்‌ பறந்தந்ல்லை 
சழுநாடு நீற்துதில்லை 
கடுக்கன்‌ துவணுத்ல்லை 
கட்டழகன்‌ நன்னரது. 
எல்லார்‌ ஊதியும்‌ 
எருதுகட்டு, ச1வற்கட்டு 
நரநீயந்த இந்த ஊரில்‌ 
நரயேரடு மல்லு% கட்டு. 


[சேகரித்தவர்‌: எஸ்‌, எஸ்‌. போத்தையா] 


9. ரயில்‌ வண்டி. 


மண்ணோ வெட்டி. வண்டியில்‌ கொண்டு செல்லும்‌ வண்டிக்‌ 

-கரரன்‌ ஓருவன்‌, மண்ணெடுத்துச்‌ செல்லும்‌ பூட்ஸ்‌ வண்டியைப்‌ 
பார்க்கிறான்‌. தன்‌ வண்டிக்கு ஒரு மரச்சட்டமென்றால்‌, ரயில்‌ 
வண்டிக்கு ஆறு சட்டமிருக்கற து, இப்படி ஆறுசட்ட வண்டி 
நூறு .வண்டிகளைக்‌ கோர்த்து மண்ணள்ளிப்‌ போட்டு' ஒட்டிக்‌ 
கொண்டு செல்லுகிறான்‌ ஒரு மனிதன்‌ / ரயில்‌ வண்டி செய்யும்‌ 
வேலையின்‌ அளவையும்‌, அதை ஓட்டிச்‌ செல்லும்‌ மனிதனின்‌ 
பெருமையையும்‌ பார்த்து கிராமத்து வண்டிக்காரன்‌ ' வியப்பில்‌ 
மூழ்குகிறான்‌. ரயிலைக * கண்‌ ' என்று ஓட்டுபவன்‌ ஏன்னைப்போல்‌ 
ஒரு தொழிலாளி தாளே என்று பெருமை யடைகிருன்‌. 

- ஆறு சட்டம்‌ நூறு வண்டி 

- அம்மத்தாறு ரயில்‌ வண்டி 

கங்கை கெரண்டான்‌ மண்ணெடுத்து 

கிண்ணுது பார்‌ ரயில்‌ வண்டி 1 


ஏழாம்‌ பகுதி--பல்‌ சுவை 127 


70, பாட்டுக்காரன்‌ 


இராமங்களில்‌ ஈல்ல சா£'ரத்தோடு பாடுபவர்களுக்குச்‌ சிற்த 
மதிப்பு உண்மி, கீழ்வரும்‌ நாட்டுப்‌ பாடலில்‌ முதற்‌ பகுதியில்‌ 
பாட்டுக்காரனது மனைவி தனது கணவனின்‌ பாட்டுத்‌ இறத்தைப்‌ 
பற்றிப்‌ பெருமையாகப்‌ பேசுகிறாள்‌, அதைக்‌ கேட்ட அவரு” 
டைய அண்ணன்‌ ரீ பாட்டைத்தான்‌ கேட்கிறாயா? அல்லது 
அவனை தீதான்‌ பார்க்கிறாயா ? என்று சொல்லிக்‌ கேலி செய்கிறான்‌.. 
இக்கேலிப்‌ பேச்சு காதில்‌ விழாததுபோல்‌ அவள்‌ தன்‌ கணவன்‌ 
பெருமையை மீண்டும்‌ பேசுகிறாள்‌. அவன்‌ தொண்டை கடி. 
விடாமல்‌ இருப்பதற்காகச்‌ சுக்குத்‌ தண்ணீர்‌ போட்டு வைத்‌இருப்‌ 
பதையும்‌ அண்ணனிடம்‌ சொல்லுகிறாள்‌. தங்கையின்‌ இல்லற 
இன்பத்தை எண்ணி அண்ணன்‌ மூழ்ச்சியடைகிறுன்‌, அவர்கள்‌ 
இருவரது உரையாடலே இப்பாடல்‌, ப 


தங்கை: மல்‌ பீசு வேட்டி கட்டி 
மத்தாளம்‌ கையிலேடுந்து 
விருந்தங்கள்‌ சொல்லீ வந்தா 
வீநீ இடம்‌ கொள்ளாதே, 
அண்ணன்‌ 2 அஞ்சாறு வீட்டுக்‌ ருள்ளே 
அ வனொருத்தன்‌ பாட்டுக்காரன்‌ 
பாட்டைத்தான்‌ கேட்பாளோ 
பயந்தான்‌ பார்ப்பாளோா! 


தங்கை : ஆசாரி மடந்து மேலே 
அந்நர்‌ சந்தம்‌ ஈாமீர்‌ சந்தம்‌ 
தோண்டையும்‌ கம்மீராம 
சந்நுந்‌ நண்லர போட்டுத்‌ நாரேன்‌. 
[ோகரித்தவர்‌ : எஸ்‌. எஸ்‌. 0 
[கம்மிராம--கம்‌.மீ விடாமல்‌, - அதாவது குரல்‌ 
வீடாமலிருக்கட்டும்‌, ] 


